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P R O E M I O 
D E S T A O B R A , 

Y 

L A V I D A D E L 

A U T H O R . 
L Imprejfor di fie Libro, haviendo adquirido 
(no ¿ poca cofia,) las Laminat originales que 
Otro Venio, (Pintor fantojo dtftos Efiados 
de Flandes) inventó y facó a lu\ en otro tiem-
po , con titulo de Emblemas de Horacio, 
por fer fundados en los Verfos Latinos de aquel 
Sluthorque van en cada hoja : y teniendo 
noticia de la inclinación que ftempre he mo-
flrado al eflttdio de la Dodrina Moral, y vi-
fio algunos papeles mios ¡ me pidió encarecida-

mente para e/la impreffion, que acompañaffe fus Emblemas con algunos 
dije tufos, en forma de explicación. Y no he podido negar ifte pequeño Motivo 
trabaxo k tan jufto ruego. Y para no ufttrparme lo que es ageno, de- dcfto9 

claro defde ahora, que los Verfos CajleUanos, que figuen al Latin no d'fcutíb?' 
fon miosj pero ft los que van al pie de cada Emblema. 

Los Ingeniofos (que en los Libros miran mas J las flores de la elo-
cuencia, que A la profundidad de la doBrina :) claro eftd , que defpre-
garan la llanera del eftilo defte. Pero los Sabios atttnderánfilamente 
a la fubftancia encubierta debaxo de una vil y tofea corteja. A los y ^jg 
unos ,y los otros advierto, que lo eferibi, no para en¡eñar,ftno para apren- « humil-
der exercitandome: atendiendo menos al gufto ageno , que al provecho <ic" 
proprio; y no cuydando tanto del applaufo, como de la utilidad. 

El principio defla daftrin* es el temor de Dios , y el conocí-
miento de ft mefmo. Enfeña A los hombres , no ¿ fer doílos y eru-
ditos ; fabios y buenos (i ; no a deyr, fino ¿ obrar bien. En las de-
mas (ciencias y artes, fon de gran valor, la agudeza del ingenio , 
la prompta imaginación, y la feli^ memoria ¡ pero en tfla fola fe re, 
quiere un entendimiento modefto , y foffegado , para conocer el bien ; 

y una determinada voluntad para amarle y feguirle (mediante lagra-
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fund, t¡a de Dios) pues ts tíerto, que ningún bien-puede haderet hombre fin la 
memo orada. Eneftoyel conocimiento defimtfmo fe funda toda efiadoñnna. 
icl,ad°- El que ütvarl ¿ conocer fe, conocerá t» (t toda, las cofas creadas, pues 

es el hombre un pequeño mundo: pero el que fe ignora,fe puede deVr del 
que es necio en todo, pues nada puede faber quien ignora fu proprio Je,. 
Anhelan los hombres, toda la vida por adquirir riquezas, honra,y fa-
ma ¡ y raros fon, lasque a/piran a ta Virtud. (Hablo de los que viven 
para el falo ) Eftudian los mas en vencer k fui companeros,y aven-
tajarlos en ¡utileras, malicias, fuerzas, poder y mando: y muy pocos en 
venzerfie k íi mefmos, que es la mas gloriofa villoría. No es la dificul-
tad tan grande, como la falta de nueftra voluntad. Entre todos losan,, 
males folo et hombre es racional-, pero el peccado,y los apetitos dtfordena-
dos, obfeureyn el ufo de la rayn : y los que debieran vivir como An-
geles (de quienes no dieren en ¡aparte fuperior) obedeciendo Ata mfe-

¿Hombres rior, viven plor que los Brutos. Pirque eflos (que obran por inftintlo,) 
pCOrK kue" > y guardan puntualmente la Ley de naturaleza-, pero aquellos, 
tos! (que prefumen,y fe alaban de obrar por ra^on,) no folamente quebran-

tan todas las Leyes divinas y humanas, fino que también fe atre-
ven k perder el re/peto y obediencia debida k fu mefmo Creador me-
diante el peccado. 

Los medios principales de aprovechar , y adelantar en efte gtat-
rofio eftudio, (que es la única puerta de la fabiduria, ) fon quatro. El 

Medios primero : Apartar de fe todos los falfós principios, y opiniones adqui-
£ ridas por mala inftitucion , por vanas Muras, Ó por mal exemplo. Lo 
¿L' fegundo : Huir de las ruines compañías, y procurar imitar a los mas 

virtuofos, y fabios. Lo tercero. Ser tan bueno en lo interior, como 
fe deffea parecer en lo exterior. Y lo quarto y ultimo es. Emplear 
el entendimiento, en conocer,y elegir lo que es voladeramente bue-
no , y loable; y aplicar la voluntad k quererlo, y amarlo. Y es 
infaüible, que il que fhriftianamente ufare deflos quatro medios,llegará 

Definí- (mediante la gracia,) k la perfección de la verdadera fabiduria, 
clon de la qUe l s una firme y conflrante voluntad de ufar íiempre de la r a . 
^ b i d u ' zon lo que á cada qual le fea poflible : y hazer y feguir en 

todas fus acciones, lo que juzga fer lo mejor > conforme fu ta-
l en to , y el confejo de fu Confeffor. De manera que ninguno 
(fegun e/la definición) debe defeonfiar de fu talento,por moderado que 
fea, para llegar k fer perfeílo en efte eftudio, como tenga firme y confiante 
voluntad de ufar fiempre bien de la raxon., k proporcion de lo qut en-
tiende. 

P R O E M I O . 
Hí dicho arriba, que efla dottrina pide un entendimiento mole fio , 

y Mcia^° ' a f ' 1'" mas t»inctTantes y agudos ingenios 
no fon los mas proprios para illa , como lo moftrari defpues de 
haver dicho algo del obgeto y fin moral k que mira, que es la 
Virtud. Llamóla fin moral y obgetivo de/la profeffion, en quanto Fin Mo. 
k lo humano ¡ porque en quanto k lo divino , viene folamente k " • 
fer el medio verdadero, k rejpeílo del fin principal que es la gloria y 
honra de Dios. 

Para introducir k los principiantes con mayor claridad, fer k muy k D¡nin. 
propofitoponer en efte lugar una difhnccion de las Virtudes, dividiendo- clon de lu 
las en verdaderas y aparentes. Las que Hamo aparentes, fon propria- v'muits-
mente victos, que (por no fer tan frequentes como otros, que les fon con-
trarios, ) fon mas eftimados que ta verdadera Virtud, que confifte en el 
medio de/los dos excejfos. Y como fon muchiffimos mas los que temen Temeii-
demafiado los petizos, que los que los temen demafiado poco ; el Vulgo 
jufga,y tiene la temeridadpor Virtud,y en oca filones es de mayor luftre 
k los ojos del mundo, que el verdadero valor. Y a f f i los prodigo/ alean- Prodigali. 
^an de ordinario mas alabanzas que los liberales : los defeflimados, 
abatidos ,y floxos, mas veneración que tos verdaderamente humildes : y Superíli-
mas reputación fue ten adquirir los fuperfticiofos, è hypocritas; que los de- Cl8n-
votos y fiervos de Dios. 

Entre las verdaderas Virtudes aj también diíiinccion, porque tinas Otra di-
proceden de un perfeílo conocimiento de la verdad ¡y otras de ignoran-
ria y error; como la bondad que procede de fimplicidad, ó tontería ; la des. 
devocion caufada del temor, y la valentia de defefiperacion, y otras 
muchas defte genero , diferentes en nombres , y entre fi. Pero las 
Virtudes que fon tan puras y ptrfeBas , que proceden folamente del 
verdadero conocimiento del bien, fon todas de una mefima naturaleza ; 
y eflos fotos fe comprehenden debaxo det nombre de Sabiduría, como 
queda definida. Y a f f i qualquiera que tuviere firme y confiante 
voluntad de ufar de la ra^on, lo mejor que lo fuere poffible, y de hay, 
en todas fus acciones lo que jufgare fer bueno ; es verdaderamente tan 
fabio como fu talento lo permite ¡y k la mtfma proporcion, fiera fuerte, 
jufto, y templado, y tendrá todas las demás Virtudes : pero tan uni-
das entre fi, que ninguna vendrá k fobrepujar la otra. Por lo qual, 
aunque e/las fean mucho mas perfeílas , que las que el error, Ó ig-
norancia det vulgo celebra por mas pompofas , y oftentativas ¡ toda Jjjjj^ 
via , como las conoce menos , no acoftumbra alabarlas tanto como 
effotras. 
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Demos de/lo, de dos cofas e¡ue [e requieren para alcanzar la Sabi-
duría afli definida, (que fon, que el entendimiento conofea lo que es 
bueno, y que la voluntad tfle prompta a feguirlo , y amarlo:) en 
la fegunda [ola (que conftfle en la voluntad) pueden fer iguales todos 
los hombres ; pero no en la primera, por no ¡er todos los entendimien. 
tos iguales. Y aunque los que le tienen mediano, pueden ¡er tan perfe-
ctamente fabios como fu natural talento lo permite , y ha^erfe muy 
agradables k Dios por fu virtud, finiendo fiempre una firme refilucion 
de ha^er todo el bien que conocen; y no olvidar medio alguno 
de aprender de fui DireBores lo que ignoran; no obftante, los que 
(con una confiante voluntad de obrar bien,y un particular cuydado 
de inftruirfe, ) tienen el entendimiento aventajado ¡ ¡legan fin du-
da, ¿ mas alto grado de Sabiduría que ios otros. Note fe e/lo muy 

Nota de bien, porque correfponde k lo que iiri defpues en la definición de la 

J"fticia-

j X b a i-" rav>n porque los mas agudos y penetrantes ingenios, no fon los 
mas proprios para e/la profeffion (comoapunté arriba, ) es, porque pre-
fumiendo de (t, mas de lo que fon; gaflan la mayor parte de la vida en 

Falta de la curioftiad de querer faber y examinar ¡ lo que filamente aperciben 
los buenos por ¡BS fi„t¡dos, ftn ha^er jamas una fila reflexión fobre ft mefmos , 
ingenios. ^ ^ verdadero principio de/le efludio, fin el qual todas las de-

mas fciencias fin inútiles. Por otra parte; fon infaciables en ¡a lesu-
ra de Libros vanos,y profanos , de donds, facan mas daño que prove-
cho , mas ignorancia que doBrina. En eflo debieran poner grandiffimo 
cuydado los Padres, y los Mae/Iros, porque en la elección de los Li-
bros buenos, y folidos, conftfle la buena inftruccion de los Hijos, y los 

LosEfco- Difcipulos: pues los errores concebidos en la mocedad, fon difficiles de 
fon ¡ncor- ^orrar defpues. Eflo " de 1os que no han efludiado. Pero los que 
ligibles. han paffado por las Vniverfidades, fon mucho peores y mas incorre-

gibles que los primeros, y por configuiente mas incapaces. Porque (de-
mas de la natural prefume ion que tienen ,) en llegando k ¡er buenos 
Logicos (como fon ordinariamente los de ingenio agudo;) fe ha^en con-
tenciofos, difputadores , porfiados, y contumaces; y pienjan que la 
verdad de las fciencias conft/le en la forma y figura de fus Silogifmost 
tn concluir diré tía, ó indireBamente; en las diftincciones , diviftones, 

y fubdivifiones Efcolaflicas, y otras formalidades , que importan 
muy poco ¡ y antes embarazan , para alcanzar ta verdadera Phi-
fofophia. 

No obftante tengo por exemptos y exclufos deftas dos Reglas, aque-
llos 
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líos ingenios, claros , que por un don , y lu^ particular del Cié- icemos 
lo, llegan a /er maduros antes de tiempo, ( que fon harto raros,) »ios. 
y aquellos que tienen la dicha de tener Padres virtuofos y exern-
plares , que de/de los tiernos años , los acoflumbran a la Virtud. 
Eft os (por inftitucion y habito,) y aquellos (por el raro, y rico don 
de naturaleza,) llegan con harta facilidad y felicidad, a la verdade-
ra perfección. 

Todos los demos que van defeaminados , pecan por yerro , ó por 
ignorancia, ó por duda. Yerro ¡lamo, aquel fentimiento, Ó opinion, Pcccarpor 
que repugna a la ra^on , y a ta verdad. En efta flaquera tahen 1mo-
todos aquellos que de las Efcuelas facarón matas principios , d enten-
dieron mal la DoBrina de fus Maeflros. Eftos parecen los mas incu-
rables , por fer los mas contumaces. La ignorancia (en la materia Peccat 
que voy tratando,) es no aprobar, ni reprobar lo que no fe fabe, b no fe p01' 'sn0" 
entiende: y fe remedia con fugetarfe k la inftruccion y buen confejo de 
los DireBores. También ay ignorancias loables , y de grande utili-
dad ¡ como es ¡a de aquellos que fe contentan con faber lo que les ba/la 
para la purera de fu confciencia. Efta fe llama ignorancia volunta- Ignoran-' 
ría; k diferencia de otra que ay Magiftral, que pertenece k los muy y" loa" 
dcBos, k quienes el largo efludio, y defvelos, les dieron k cono7xer, ignoran." 
que es infinito mas lo que el hombre ignora , que quanto puede al- ciavo-
can\ar a faber; De donde fe infiere, que el mas alto grado de fu 'unlat,a-
f ciencia fenece en el principio defta fabia ignorancia, que confeßb Só-
crates quando dixo. U m i m Icio , quod nihil feio. Pero eftos Sabia ¡g. 
dos generös de ignorancias , no foto no impidem el Efludio de la no"ncu-
Sabiduna ; fino que fon fus mayores perfecciones. La duda de que 
hablo aqui; no es aquella de que ufan los Prudentes en la variedad Peecar 
de Sentencias y opiniones , hafta eftar muy bien informados: (antes P01 Ju'la*-
efta es muy útil , para aprovechar mucho en tas (ciencias ) fino de 
aquella que procede de flaquera de entendimiento , que por incapa^ de 
inftruccion viene k parar en efcrupulos muy dañofis k la confciencia, y 
contrarios k ta Virtud. Algunos fanan defta enfermedad por la de- Efcrupu-
flre\a y prudencia de los Médicos efpirituales, y otros mueren incu• 'os> 

rabies. 

Mos paraque todo Lo dicho fe entienda mejor, y no feguir mi dif-
curfo notando faltas ágenos ¡ confeffaré ingenuamente las proprios en un 
breve re fumen de mi vida : y metiendo cada qual la mano en /« pecho , 
podrk notar lo que le tota, y corregir ( con la gracia de Dios) lo que 
le daña. 

Paß} 
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Vida del Pafiè mi primera infamia en cafa de mis Padns en Madrid, 

u ' (Corte entonces del Rey Catholico Filipo III.) hafla la edad de once 
años. Mi docilidad natural, juntamente con la cujdadofa educación 
y buen exemplo de mis Padres, dió ocafion de concebir de mi mayo-
res efperan^as, de lo que con el tiempo moflró ¡a experiencia. Y a f f i 
( defpues de haver aprendido k leer, efcribir, contar , y tocar algunos 
inflrumentos, y cantar con ellos; ) trataron de ponerme al eftudio de 
Gramatica. Y para evitar la compañía de tanta viciofa, y corrompi' 
da niñez, como acude k los ejludios públicos de aquella Corte ; me 
embiaron con un Ayo, al conviBorio de Ocaña , tan celebre en toda 

Sus Eihi- E/paña, por la injlruccion de los Padres de la Compañía de Jefus ; 
dlos' como por los hombres grandes y famofos que del han [alido de todas na-
Gramaii- ciones, calidades, y profesiones. En el tiempo que allí efluve, nofolo 
ra- aprendí lo que fe enfeña ; fino también los exercicios de correr, fal-

tar , luchar, tirar la barra, y otros que ayudan notablemente k 
la agilidad , y fuerzas corporales , muy convenientes k los hombres 

Su rem- y ¿ [a fa[u¿ ¡ evitando la violencia. Mi temperamento , era coleri-
pjamen ^ fanguíneo, templado con alguna melancolía, que no Me impedia 

el fer alegre, juguetón y fociable. Era yo pundonorofo, y altivo de 
penfamientos ; y obedecía de mejor gana k la blandura, que al rigor ; al 

Su gran aplaufo, que al cafligo. Era mi memoria mas feti^ que la de todos 
memoria. m¿ condifcipulos ¡ con que en efpacio de tres años hi^e raya entre todos : 

y el de 1617. al Colegio de Orope[fa (regido por los mefmos Pa-
dres) k repetir y exercitarme en lo ya efludiado. Y entonces comencé 
k notar, que pierde tiempo en el eftudio de Retorica y Poe fia , el que 
no nació Orador, y Poeta. 

Phílofo- El año (¡guíente (que era el decimo quarto de mi edad;) fuy embia-
F do k la Vniverftdad de Alcala de Henares k eftudiar la Philofophia. 

Aquí fe advertirá el daño de mi fetiz memoria, que yo no vine k 
Logica." conocer fino muy tarde. Valióme mucho para las fumulas y Logica, 

en que ninguno de mis condifcipulos llegó k igualarme ; y folia romper 
la cabera k los mas doBos : porque nunca me faltava materia para 
defender y probar qualquiera defatino: y ft me proponían algún argu. 
mento (por bien fundado que fue ( f e ) mi punBual modo de refumir, 

y mi promptitud en refponder, diflinguiendo ó negando, ¡es caufava 
tal vez, confufton, y tal vez ¡es cegava de (olera-, y a mí me pa• 
reeia haver vencido. 

Mi Maeflro ( que conoció muy bien efta mi aniñada y memo-
riofa habilidad; ) fe valió delia para ganar applaufos k cofia de mi 

per. 
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perdición. Propufome para fuftentar las conclufiones defte curfo,ypara 
e¡lo me dió ti decorar (como di%en) mas de 10. pliegos de papel, en que 
fe comprehendian todas fus opiniones, las de los contrarios con todas 
¡as foluciones y refpueftas. En menos de feis días lo hi\e todo tan mióDaño de 
que fall al Theatro, y reprefenü mi papel cafi fin ayuda de mi Mae- ^mcmo" 
flro que me pieftdía: y mediante efta induftria, el ganó la reputación, y 
a mi me quedó por mi parte un infttffrible y molefto desavenimiento, 
que me hi^o incapaz de las demás fciencias : porque nunca aprende na-
da quien prefume faber mucho. Defpues ifludié la Phifica , y Mita- phifica, y 
phi/ica ; no para entenderlas (por faltarme entonces la madurez del MctJPl,i-
entendímiento:) fino para no olvidarlas; lo qual me ha férvido de 
algún adelantamiento con d tiempo, como diré en fu lugar. Hol-
gavanfe mis Padres de oyr hablar bien de mi, y creyan,lo que realmen-
te no era. 

Acabados mis curfos, bolvi muy ufano k mi cafa, donde efluve 
algunos Mefes repagando con mi Ayo (que era hombre doBo) lo 
que havia efludiado. Pero efte (conoziendo yk, que la confianza 
que yo tenia en la facilidad del arte de di/putar, me impedia el 
aprender lo que el me enfeñava; y que 1a fobra de mi memoria 
caufava la falta del entendimiento, que aun no e/lava maduro) 
aconfejó k mi Padre , me embiaffe al Colsgio del Efcurial, k repetir Colegio 
la Philofophia como fe hizo. Huviera fido de grandiffima utilidad Efcu" 
tße confejo, ¡1 entonces (que come»zava k difcurrir, y conocer las co-
fas ) me huvieran puefto de nuevo al efludio. Pero la preocupación La PWIo? 
de mis primeros errores (fundados en principios mal entendidos y bien 
rememorados) retardaron el progreffo. No obftante en dos años que requiere 
efluve allí, no dexi de mejorar en la Phiftca y Metaphifica; y aprendí cn!end'-
de mas k mas algunos principios de Geometría, Geographia,yotras maduro.' 
partes de la Mathematica. Valíame para efio la continua entrada Gcomc 

que tenia k todas horas , en la infigne , y celebrada Librería de tria, y 
aquel Real Convento. Y aunque eftudiava de buena gana, y mu- Gepgra-
tho ¡ por andar fiempre variando de materias, no aprendía nada con ph,a' 
fundamento, Quería hablar de todo, y al paffo que las Letras, crecía 
en mi la vana prefumpcion, y defdeñava yk el tonverfar con hom-
bres fin efludio. Fuera defte vicio efcolar, era hafla entonces mi vida 
harto inocente. 

Bolvl k mi cafa, i h¿ze algunos viages con mi Padre por diferen-
tes Reynos de Efpaña: y al principio del año de í é i f . y vigeftmo 
fegundo de mi edad; fui embiado k Salamanca k eftudiar Cánones y Cánones 

Leyes.^ 
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leyes. Mi Ayo no quifo yr comigo; y ajfi me dieron un Criado de mas 
edad que yo, y de muy buenas coftumbres : pero la ocafion , el tiem. 
po, y las malas compañías , lo corrompen todo. El primer curjo (que 
fue de ínflituta) fe lu^ió muy bien ., y los Maeflros fe prometieron de 
mi grandes efperanzas , porque los memoriofos fon harto proprios 
para efle efludio. Confederando mis Padres el largo viage de yda y 
buelta cada verano ; dieron orden de que quedaffe alia k divertirme. 

Efgrima. £/?o fue mi ruina ; porque en la primera vacancia me comencé a exer-
citar en el manejo de todas armas i y aprende juntamente algunos prin-

Aftrono- ripios de Afironomia , y Medicina. Pero (como futlen ha^et los in-
Mcdicina. co"flantes) me aplicava de buena gana, y con fervor , feempre k lo 

mas nuevo ; y variando affe hablava de todo , fin faber nada bien. 
En efle primer curfo concebí algunos efcrupulos, fobre la definición de 

Dcfini- la Jufeicia, la qual diyn fer: Una confiante y perpetua volun-
jXit 3 tac* ' "k a cac'a uno I136 cs fuy°- Efla confiante vo-

luntad , y el no mentir ni engañar a nadie, ¿o tuve por naturale-
za, y por educación, y lo he profeffado toda mi vida. Pero de^ia yo 
en mi mefmo, que le importa la buena voluntad, k quien le falta el 
luen entendimiento ? como dar k bien fu fentencia fobre lo alegado, y 
probado (aunque tenga efe a confiante voluntad, y fea buen Jurifla') 
ti que no fabe juagar, fi las pruebas fon bafiantes, y las alegaciones 
bien fundadas i porque ; Scire leges, hoc non eft eas tenere, fed 
vim ac poteftatem earum cognofcere. Dig. I. i.tit. 3. deleg. 17. 
con eflos y femtjantes difeurfos fe me hazja difficultofa la execu. 
cion de la verdadera jufeicia. Mayor dijficultad fe me ofrecía en 

doÍTcle I , l a h u n d a ^finicion de la Jurifprudencia , que d¡\en fer, La no-
Jurifpru. ticia de las cofas divinas , y humanas , y la fciencia de lo ju-
dencia. f io y de lo injufto. Y me paremia , que la mas larga vida del 

hombre, no era bafeante para las circumflancias defea fola definición. 
1Vo huviera muchos Letrados en el mundo, fe cada Efeudiante huviera 
tenido efeos efcrupulos. Pero aunque nadan de falta de entendi-
miento¡ no dexaron de caufarme alguna averfton k efle genero de 
efludio ¡ principalmente, quando al fegundo curfo del Cuerpo del dere-
cho, entré en aquel immenfo Occeano de Leyes de las PandeBas, Có-
dice, ¿ye. Y aunque ninguno me vencía en memoria; y por Logico 
me cedían los mas ¡ confie fío, que quando defeubri fobre cada titulo 
un Volumen Heno de controversias; fobre cada Parappho un comento 
Beño de contrariedades; y fobre cada Ley una glofja llena de dudas; 
y la gran contradicción de las mefmas Leyes; me pareció baver entrado 

P R O E M I O . 
en un bofqut de fieras , qne fe hayan guerra cruel para defemyrfe 
unas k otras ; demos de las muchas que yo no ale andava k vier, y je 
me efeapavan con nombre de Leyes municipales , y coftumbres locales. 
Verdad es, que eflos eran defettos de mi ignorante prefumpdon , y no del 
derecho. Como quiera que fea, pafsè con difgufto, defle al tercer curfo, ig"»"n.5 

en que aproveché muy poto. Porque al principio del , fuy defterrado del '"'""' 
Parayfo de la inocencia , por baver guflado del fruto del árbol vedado; de j^T 
lo qual y de mi humor marcial ; refu/tó difpues mi deflierro de la Uni P ' i n c i P ' ° 

verfidad; y la neceffidad de alejarme de mis Padres y mi Patria. An-" 
duve vagando algún tiempo , y fiendo ya de edad die 16. años en el de 
162.9. pafsé al Eflado de Milán , donde fervi en el famofo Sitio de 
Caffal de Monferrato, en que murió aqutl gran Capitan Ambrofio Spi-
nola. Mi modo de vivir era Ubre, y militar; y aunque con ¡a mu-
danza de Patria mudé en algo de coftumbres , nunca fue para mejorar. 
En el ocio de los quarteles de Invierno bufava libros , y hombres doBos 
que acabaffen de fatisfazer la inclinación que tenia k la Pbitofopbia na-
tural, fin cuydar de la Moral, que era la mas importante. Con la 
ocafion de las guerras, la tuve también de veer algunas tierras de Ita-
lia. En efle tiempo (que fue año de 16}}.) murió mi Padre , y me M«mde 
faltó con él todo mi apoyo. Sentilo como fe puede confiderar -, piro huve Pad't" 
de ceder al deflino inevitable ; y animarme k eflable -er mi fortuna fobre 
mis proprios obras. Efle mefmo año pafsé con exercito k la Alfada, y 
vi la mayor parte de Alemania , debaxo del mando del Duque de Feria, 
por cuya muerte milité el año ¡¡guíente en el Exercito con que el Señor 
Cardenal Infante , de gloriofa memoria , pafsó viBoriofo k Flanies, 
difpues de aquella tan (angrienta, como celebrada Batalla de Norliwuen ,Blulb « 
fundo yo foldado del Tercio de Don Martin Idiaqúez , <jue tuvo gran siTa.1*" 
parte en efe a viíloria. La llegada k eflos Eflados, fue k lo ultimo del 
año de 1634. En todo efle tiempo y vi ages, aprendí diferentes lenguas 
( cofa muy fácil en la mocedad. ) Algunas /ciencias mas curiofas que v™« 
provechofas ; y muchos fecretos de naturaleza y Medicina. Alcanrj no *1"!" 
poca noticia del conocimiento de las "Hierbas , y Drogas Medicinales , de 
la Anatomia , Zirurgia , y varias operaciones Chymicas. Hálleme 
muchas vez'f, en peligros manifieflos de mi vida , de que Dios fue fir- Ptli?"» 
vido librarme, por fu divina y fecreta Providencia. No hago relacion"lU 

particular de mis fnee/fos, por no fer efe a mi hifloria , fino mi con-
fijfion. Y ajfi diré filamente para mayor confufion mía , y exem-
plo de otros; que tuve muchas infpiraciones de Dios , para mudar de 
vida y coftumbres ; pero k todas ful ingratamente rebelde. Y quando 
debía efperar ( por tan gran maldad ) los merecidos efeBos de la Divina 
lufticia ; fue Dios fervido (confu inefable mifericordia) de refervarme 

" * entre 



S u s Tra-
b a j o s . 

P R O E M I O . 
entre tantos compañeros, que han perecido ¿ mi vißa dt mil maneras ¡ 
fiendo yo entre todos, el que mas le havia ofendido. 0 ! juftos ¿impe-
netrables fecretos de ¡os Inicios de Dios ! 

Sai Pecca. Mis principales y capitales peccados (de que procedieron infinidad de 
fa! vicios) fueron; una infolente prefumpeion de faber mas que otros : una 

inclinación infaciable al juego : y una vil y torpe fugecion alamor lafi 
civo. Profegui mi profeßion militar, y eße infame y libre modo de vi-
vir , hafta ultimo de Abril de 1637. año de mi edad, que me cafté. 

mlmíy mudanza de efiado, mude también de profeßion , y pafsé de la 

Tvlda" i"erra > ^ la pl«m*. Comen¡¡i a tratar de ordenarme un nuevo modo 
de vida mas decente, y conforme a mi nuevo eftado. Apliqué me defde 
luego al eftudio de los Libros morales y de devocion, en que con el tiempo 
he hallado todo mi confítelo. Fuy muy dado á la leílura de la Hiftoria; 
y de los Libros políticos , y de eftado. Ocupé diferentes puefios en fér-
vido de mi Rey , y me hallé en diverfos tratados de paz y guerra. Toda 
mi vida ha ftdo un continuo contrafte de trabaxos , peligros y perfecu-

Ä . """" •' y en el c'"í° dl,la aprendí a fuffrir , y no de/fear; con que > 
(mediante la gracia de Dios) he llegado A una inexplicable tranquili-
dad de efpiritu, que es la mayor felicidad defla vtda perecedera. Defpues 
de 31. años de Matrimonio, y 38. de férvidos continuos-, no tengo mas 
riquezas que lo muy neeeß.ario para fuftentar mode¡lamente mi familia: 
y me hallo mas contento en eße eftado , que infinitos que acumularon 

sm Hijos, grandes pofcßiones, y nunca fon die bofos, por de ¡fear ftempre mas. He 
tenido en todo diez Hijos, de los quales aun viven hoy dos varones, y tres 
hembras. La crianza de las hijas , ha corrido por quenta de la Ma-
dre ; que las ha doBrinado con fu buen exemplo , mas que con pa-
labras. A los varones he procurado ha^er inflrüir lo mejor que me 
ha ¡ido poßible ¡ pero en vano trabaxan los Padres, quando Dios no con-
curre con fu divina gracia. En 6y. anos de edad, he viftoy experimen-
tado baftantemente los errores , defaciertos , y engaños del mundo, para 
tenlr M°s "" t ' f f c ¡ 1 ° defingaño ¡ pites es muy loco, quien no efearmien-

mundo. ta con los exemplos ágenos. 

guando comen^ava ¿ darme a eße Eftudio Moral, me paremia que 
una luz fobrenatural me yva alumbrando, (para confufton mia) en el 

Su nana conocimiento de mi m f m o ' J 1uld¿ como abfirto, defcubriendo tan de re-
C o n f c f - P'"te, »'¡profunda ignorancia, y mi vana y loca prefumpeion. Recotín i 
C°n- ÍMÍ° e" mi tantas floqueKas y errores , que me avergonzé de ha-

ver vivido tantos años , hecho lince de pequeños, defeBos ágenos, fin 
haver abierto los ojos para mirar mis proprias culpas , y enormes 
peccados , de que pido perdón ¿ fu Divina Mageft ad dt todo mi co-
ra\on. 

Vßa 

P R O E M I O . 
Efia es mi vida ; efta mi publica confefion ; y mi natural y verdade-

ro retrato, y los difiurfos defte Libro , mis ordinarios fentmientos y di-
Bamenes ; y mis continuos exercicios, que ¡alen à la luz d(l mundo à 
cafo , mas que por mi proprio defignio : porque ¡tendo los fentimientos de 
los hombres tan varios, y que hoy dia muy pocos fe inclinan à e fie gene-
ro de eftudio; fuera muy grojfera necedad , eferibir para todos lo que fe 
fabe que ha de agradar d muy pocos : aunque efpero que la gracia 
de Dios, y fus Divinas infpiraciones fupliràn la falta de mi insufi-
ciencia. 

No ha mucho tiempo, que me exíteitava en la traduBion de la do-
Brina de EpiBeto Gentil, enfayandome en hazerle Chriftiano. Dediqué-
le al Señor Marques de Cayena mi ProteBor , cuyas Virtudes Mora-
les , Militares, y Políticas, eran dignas de mas larga vida, y fu Elogio 
de mejor pluma que la mia. Y como en efte breve tratado fe contienen 
en fuma todas las reglas y principios univerfales de la Moral ; ha pare-
cido juntarle con efto mefmo volumen, para mayor luz de los que Je in-
clinaren à eftudiar ¡in Maeftro. 

La razón porque fe di^e en el Titulo defte Libro, ferpara tnfeñan\a La razo* 
de Reyes y Principes, no es por fu proprio valor , fino porque à eftos, 
( fttndo imagines de Dios en la tierra ) ¡e les debe una veneración fu-
hlime , y exquifita ; por lo qual ningún Maeftro puede enfeñarles mas 
de ¡o que eüos quieren aprender ; y aun efo ha de fer por vía de juego 
y divertimiento , como lo enfeña con particular gracia y eloquemia, 
Don Diego de Saavedra , en la quinta de fus Emprefas Políticas ; y 
lo ha moftrado la experiencia en los Principes de nueftro tiempo. De 
manera que aunque no fepan leer , poniéndoles delante las eftampas de-
fie Theatro, ( movidos per -la vifla dellas à la curioftdad natural de la 
niñez; ) preguntaran à fi Maeftro la figniftcacion ; y con efta ocafton 
aprenderán la DoBrina fin faber lo que fe les enfeña. Y eftas primeras 
impreffwnes fin de grandifima eficacia , porque fuelen durar toda la 
vida. 

Y aunque efta obra fate A luz fin Author • no fiendo razón que fea Dcdica-
fin ProteBor-, me he hallado obligado à dedicarla al fublinu Genio del Ex-
ceUentiffimo Señor Conde de Peñaranda ,debaxo de cuya prudente dirección 
fervi à fu Mageftad en el congreffo de la Paz de Munfter ; y à quien 
confiefo deber todos mis acrecentamientos hafta el dia de hoy : haviendo 
por mis cartas pedidole licencia, para ofrecer efte humilde ¡acrificio , en 
feñal él debido reconocimiento del menor Criado de fu Excellencia, à quin 
fuplico fia fervido de acceptarle, con ¡u acoflumbrada benignidad, abrigán-
dole con la fombra de fu grande , y notorio authoridad. Pues es proprio 
de hambres fabios, fer Mecenates de las buenas Letras. 

' * 1 Si 



P R O E M I O . 
concia. Sì el lmpreffor logran fu intinto (corno lo merexe ti gaño , cuydädo, 
fion" y diligencia que ha putfto : ) y que efie Libro tenga la dicha de fubir al 

Trono Real ; le cedo de muy buen coraron toda la gloria, contentándome 
folamente con haver ¡ido humilde infirumento de la utilidad que dello f i 
puede feguir : [tendo efio muy ¡obrado premio para un hombre de/conoci-
do , y cuyo principal y mas digno carañtr es el de fiel Criado , y mas in-
digno Va ¡fallo de f u Magift ad que viva largos y felices años, para con-
fufton de fus enemigos ; confíelo de fus afligidos Vaffallos; gloria de la 
Monarchia E/pañola,y coluna y defenfa de ta Yglefia Catholica, Apo-
fiolica,y Romana, à cuya examen y cenfura fommeto (con toda reve-
rencia y humildad ) efte pequeño Eftudio. Retratándome de la mas mi-
nima palabra, que no concordare con fus divinos Ritos, Leyes, Eflatutos, 

y Coflumbres. Vale. 

t a b l a 
De los Títulos de los Emblemas deße Libro. 

A Virtud es immoviblc. 
La Scicncia perficiona la Naturaleza. 
La educion muda coftumbres. 
La fuerza de la enfeñanza. ^ 

l a Virtud prefupone la pureza. f t 

Virtud es huir del Vicio. 
La Virtud conlifte en acción. 
Quien no comienza, no acaba. „ 
El fruto es la gloria del trabaxo. 
La Virtud confifte en el medio. 2 f 

Por el medio irás feguro. a 

La naturaleza regla el apetito. 2 

La Difciplina corrige el Peccador. ^ 
El faber es Maeftro de la vida. 
La Virtud fe exerce, en qualquier eftado. 3 I 

La medicina del Alma es la que importa. ? J 

Ama la Virtud por 11 mifma. 
T o d o poder fe fujeta al poder foberano. 3 7 

N o excedas tus fuerzas. ^ 
Vario es el caftigo de la impiedad. t 

La pena accompaña, y opprime la culpa. 4 J 

Nada es comparable al verdadero amigo. 
La balanza de la Amiftad. ' ^ 
La firme Amiftad , es querer , y no querer. 4 ? 

La -concordia es infuperable. 
La liberalidad fuftenta la amiftad. 
N o ha de enfadar el vicio del Amigo. 
En cala T o p o , y en las calles Lince. ^ 
Nada mas provechofo que el filcncio. ^ 
La embidia caufa infinitos males. 
Nada deflea quien tiene lo que bafta. 6 } 

Exemplo de la templanza. 6 7 

Dichoío el que fe contenta con fu íüertc. ¿ 7 
La bienaventuranza de la agricultura. É ¡ ) 

La cumbre de la honra es peligrofa. 7 I 

La embriaguez entorpeze el ingenio. 
De los deleytes fe ílgue el do lo r , y la m¡feria. 7 S 
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T A B L A . 
El Pueblo paga los pecados de los Principes. 
La fervidumbre del Efpiritu. 
Perpetuo efclavo del Peccado. 
Solo es rico quien nada deílea. 
El temor de la Muerte. 
La inquietud del entendimiento. 
Los cuydados fon Inevitables. 
Las incommodidades de la Pobreza. 
El fobrado temor de la pobreza offende la libertad. 
T o d o obedece al Dinero. 
El dinero lo da todo. 
La Riqueza aparta de fi lo bueno y lo honefto. 
T o d o lo penetra el Oro. 
La fortuna no muda el linage. 
El anzioío cuydado de Riquezas. 
El incurable mal de la Avaricia. 
Nada refrena la codicia del Oro. 
El avaro, quanto mas tiene, mas quiere. 
El Avaro no goza de fu hazienda. 
Nace un vicio de otro vicio. 
El Avaro folo haze bien con morir. 
El Heredero fuele fer como el Buytre. 
Vario es el dominio del Dinero, 
Al hombre liberal todos le aman. 
Cada qual cumpla con fu Officio. 
Nadie fe contenta con lu fuerte. 
Muchos pretextos tiene la Avaricia. 
Peregrinar con aprovechamiento. 
El Eftudio es caufa de la tranquilidad. 
El demafiado fueño alimenta los vicios. 
Mediante la Sabiduría. 
La Sabiduría es libre. 
Nunca pierde el Sabio fu tranquilidad. 
La inocencia por todo anda íegura. 
La Paciencia vence los males. 
La buena Confciencia vale por mil Teñigos. 
Honefta y publicamente. 
El virtuoío trabaxo pide fu repofo. 
El Sabio no ha de fer fiempre feveramente Sabio. 
Del Vino Cica el Sabio íü Virtud. 
A la Meía no fe han de tratar Materias graves. 

T A B L A . 
La Virtud es el blanco de la Embidia. 
La gloria de la Virtud. 
La Virtud es immortal. 
Las Mufas eternizan. m j 
Cefla la Embidia con la Muerte. \(,y 
Buela el tiempo irrevocable. 169 
Mudanle los tiempos, y noíotros con ellos. 171 
Acomodare al tiempo. 173 
El Sabio no buelve á llamar el tiempo bien gaftado. 17f 
Que cola mas veloz que el tiempo. 177 
Nada ay eterno debaxo del Sol. 179 
La verdadera Philofophia, es penfar en lg Muerte. 181 
Varias commodidades de la Vegez. 183 
N o te congoxes por íaber lo venidero. i8y 
Seguro eftá, quien viviere bien. 187 
Vivamos de manera , que no temamos la Muerte, 189 
Cuydc el viejo de la fabrica de fu Sepulchro , y no de íil Pa-

lacio. 19 ! 
La hora de morir es incierta, 193 
Con la Muerte todo fe acaba. j 
La Muerte á todos iguala. 197 
La certidumbre de la Muerte. 195 
El camino de la Muerte es común á todos. z o i 
La Muerte es inexorable. 203 
Advertid que lomos Polvo. 1 0 ¡ 
La Muerto es el ultimo termino de todo. 107 

Fin de la Tabla de losTitulos de los Emblemas, 
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I E N D O efte Libro de Doctrina Moral , cuyo 
| principal objeto es la Virtud. Aqui nos la reprefen-
s ta el Artífice, (con raro primor) en fu celeftial Al-

cazar, confiante, é immobi l , hollando con los pies 
jf á la Fortuna ¡ y menoíprcciando las Honras , las 

Dignidades, y las Riquezas Humanas , como in. 
dignas de fu magefiuofa generalidad-, uniéndole á 

Claudia» ^ a n i p ' ' ^ i m 0 premio de ii miíma, Ipfa 

in Con fu- WgSr«m <j"idtm virtus pratium ftbi. Al redeor della eftán pin-
te« Mm- tadas fus mas nobles cfpccies, que fon la Piedad ó 

Religión, la Juftiria, la Prudencia, la-Foxtaleza, la Magnanimidad, y la T e m -
planza. Deftas feis Virtudes c o m o principales nazen todas las demás, que fon 
innumerables, como de los fiete vicios capitales, nazen infinitos vicios. La 
grande hermofura de aquellas, obliga á que las amen y ligan, quantos preten-

,den el digno nombre de hombres: porqué-Ja Virtud, coníiíte en lo irtfelloétual,' 
(en que el hombre es femejante á los Angeles) y el vicio , en los movimien-
tos naturales y animales, mal reglados; (en que es femejante á los Bru-
tos. ) Eftc Amor de la Virtud , y aborrecimiento de los vicios, es lo re-
prclentado en cftas cien Emblemas; eftc es el intento del Autor, y el inftituto 
defta obra. 

V I R T U S I N C O N C U S S A . 

H O R A T . 

Lib.;. 
Od. a. 
* Lib. i. 
Satyr. 6. 

Virtus rif nife nefcia fordidn, 
Incontaminatis fulget honoribus : 

Nec fumet, aut ponit feenreis 
Arbitrio papillaris iurit. 

* populas nam Jlultus honores 
Sxp'e dat indignisi famx fcrvit ineptus: 
Et Jlupe tin ti tu lis, ¿~ i mtgi ni bus. 

DE1 alto Alcázar, donde el Sol, y Luna 
Alegres dan la buclta acelarada: 

De fus Virtudes, la Virtud cercada, 
( Q u e muchas nazen , aunque nazen de una, ) 

Por blanca, y negra pifa la Fortuna 
Que eftá de bueno, y malo variada, 
Y con ella, del mundo la eftimada 
P o m p a , tan libre de quietud alguna. 

N o eftima el Lauro, el Ccp t ro , la Corona , 
Premio que el mundo d a , con poco apremio 

Al menos digno, indigno de tenerle. 
A fi fola fe ef t ima, y fu Perfona, 

De l i , por l i , y en fi fe tiene el premio; 
Que el premio , en la Vi r tud , es merecerle. 

La Virtud es propriedad 
Que a los Hombres califica; 
T es muy grande necedad, 
El que a ella no fe appltca, 
Frefumir de calidad. 

y vhilofophia de los Antiguos y Modernos. 3 

L A V I R T U D E S I M M O V I B L E . 



E X P L I C A C I O N D E L S E G U N D O EMBLEMA. 

i A Madre commi del Genero humano; la califa fe-
¡gunda univerfal, immediatamente dependiente de 
. aquella p r imera , incomprehenfible y omnipotente 
i califa de todas las caulas ; ofFrece à Minerva Diofa 
, de las Sciencias, fu tierna producción, para que fe 
; encargue de fu enleñanza y educación : confclfan-
; do ingenuamente fu imbecilidad, en no aver podi-
• do dar i fu hijo el hombre , otra forma que la mate-
rial , que es el c u e r p o p o r q u e la Sbilanciai q U e e s 

el a lma , viene immediatamente de Dios, y fe perii 
ciona con la educación , y el conocimiento de las Sciencias. C o n muda elo 
quencia nos la mueftra claramente el Pintor delle Emblema. La Mu ? c r pobre 
conqua t ro pechos , lignifica la Naturaleza Madre fecunda de todaf las crea 
turas humanas; píntala pobre porque fe contenta con poco, por eílo m i f m o la 
llamara yo rica pues la fobra t o d o lo que no ha meneíler. En fu m o d o humil-
de y honef to , fe reconoce fu fencilleZ . Offreccle à Minerva un niño defnudo 
y nceeditado, con folas las limpies Armas que fu Madre le dio, fin faber el u fo 

A¿fl , dolías. Ella puedo de rodillas, y con i n f l i n j o natural, (<f<uia omnis Homo na. 
turahter defederai fare.) puellaslas manos juntas las levanta à la Diofa, fuppli 
candóla, con anfias tiernas, le de fu f a v o r , y remedie fu ignorancia. La D i o f t 
con afpeáto benevolo, y hermofura grave, alargando la m a n o , le alienta con 
blandura; le anima con afabi l idad, y fortificandole el c o r a s í , le recibe J 
fu Pupilo y Cliente ; p romet iendo à la Madre de cuydar d e f u Educación! 
Dichofos aquellos que en a tierna edad, levantan las manos al Cielo, y "pi . 
den a Dios fu gracia, y el d o a de la Sabiduría. 7 P 

N A T U R A M M I N E R V A P E R F I C I T . 
HORAT. Fortes crear/tur krtibits, bonis I n,„i. ;„. r„j - . , 
Lib. 4 . T,(l in Juveneis, eft in f Z í s » ' ">f"»»* 
Od. 4. V ¡ , L : » e c Ú l J Z l T ">">»Pf»> roboran,. 

p,,.,. „.,..„, . l , J , V Vtcumque defecete mores, 
Ptogenerant JquiU Columbam. | Dedecorant bene nata cui fie. 

T A Madre univerfal Naturaleza, 
J U Hija de aquel que en fi contiene, y cierra, 

Del alto C i e l o , y de la baxa t ierra , 
La fuma perfecc ión , en fuma alteza : 

Qual hi jo de tal Padre , en la grandeza , 
H u y e la imper fecc ión , haziendo auerra, 
A quien de lo p e r f e t t o el blanco yerra 
Y al bien m a y o r , con anfia fe endereza. 

La Virtud natural , q u e infunde al h o m b r e , 
A Minerva la ent rega, (que es la Sciencia ) 
Ama de las V i r t udes , guarda , y llave 

Porque no es de e í l imar , que alguno alfombre 
Por Nob le fies u n n e c i o , fin prudencia : 
Que ella un dedo de Bruto, el que no fabe 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 5 

LA SCIENCIA PERFICIONA LA N A T U R A L E Z A . 

La, Naturaleza guya 
Su producción indt/creta, 
A bufear f u mejoria : 
T para hazjrla perfeta , 
La entrega a Sabiduría. 



EXPLICACION DEL T E R C F R O EMBLEMA. 
U E S I R O mudo Philofopho, (empleandoencitaPintu-
ra, todo lo mas bello, y lo mejor de fu arte) nos di à co-
nocer el abfoluto imperio, que exerce la educación fobre 
la Naturaleza. Y para hazernos mas fenlible Cu tácito con-
cepto, nos trahe delante de los ojos, aquel antiguo exemple» 
reprelèntado en el famofo Theatro de la Grecia. Aquel 
venerable Anciano, lleno de grave mageftad, (que apoya el 
braco izquierdo fobre una Tabla de bronze, en que citan 
elcritas las Leyes, no menos duras y lèveras que el metal 
mifrno) es el gran Licurgo, que mediante una Divina Poli-
tica , formó de un Pueblo perdido, y delbrdcnado en co-
Itumbres, una República de Héroes y Philofophus la mas 

famofa que huvo en el mundo. Elle pues citando en los principios de fu adminiftracion, y 
los Lacedemonios aprendiendo aun los rudimentos de la Virtud que pretendía cnfeñarles ; 
no folo les quiere dar à entender, aue la Naturaleza produce folamente el exterior de! 
hombre, y que la Educación, (tiendo la que le dà el conocimiento, y las eoltuBibres} 
acaba y perfeciona lo que aquella comencó; pero quiere aun hazcrles comprehender, que 
la inftruccíon puede reformar las defordenes del nacimiento, y forjar imperiofamente los 
movimientos, ¿ inclinaciones naturales. Para lo qual, haviendo criado un Gozque al exer-
cicio de la caça de Liebres; y un Galgo en fu Cozina, acoftuinbrado à comer bien, y lla-
mar las ollas : convocó el Pueblo, en cuya prefencia, ( crahidos fus Perros ) mando poner 
à un lado una olla, con las ordinarias golofinas, y al otro foltar una Liebre, tras la 
qual figuíó luego el Gozque ; y el Galgo le pufo à comer. Seria vano difeurrir aquí 
de la grande admiración de aquel groflero concurfo, quando, con tanta elegancia lof 
explica el buril , mejor que mis palabras. Entonces , aquel excelente Philofopho, 
bolviendofe al Pueblo , les dixo : Señores Lacedemonios , por vueílros mifmos ojos 
veis confirmada la verdadera Doctrina , que tantas vezes os he explicado. Eltos dos 
Perros, fon de naturaleza contraria , a lo que les haveis viílo hazer ; y no obftante 
P°k n e c c í ^ a < * t 'c l a «ega obediencia , que pone la criança en los naturales mas 
rebeldes y fieros, han fido forjados de olvidar fus proprias palïïones, para reviltirfe, 
y executar las que les fon directamente oppucftas. Siendo ello afli', juzgad vofotros 
mifmos, quan grande es el poder de la criança : y lo que puede obrar en los Ani-
males racionales, pues hizo tan admirable mudanza, en los que lo fon. 

E D U C A T I O M O R E S F A C I T . 

• te ipfum 
H O R A T . Concute, num qui t¡b¡ v'nimum infcverit olim 
Lib.i. Natura, nul eliam confuetudo miU. Nam que 
Satyr.j. Negleclis , urcnii flix mnxfcitur ¿gris. 

CRio Licurgo, aquel tan celebrado , 
Para enfeñar el Pueblo que regia, 

Un Galgo, que en (u talle parecía, 
Dcxàra el viento, à fu pefar, canfado ¡ 

Y un Gozque vil, de todos defpreciado ; 
Mas con aquella traza , y harmonía, 
Que el Galgo de fu cafa no falía, 
Y el Gozque, à correr Liebres enfeñado. 

Juntó el Pueblo , poniendo de comida 
Un vafo , y una Liebre allí foltando ; 
El Gozque fiic a la Liebre, el Galgo al vafo.' 

Dando à entender con ello, quan valida 
Es. la coftumbre, pues nos va enfeñando, 
Si es mala, à no feguir, lo que hazc al cafo. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

LA E D U C A C I O N M U D A COSTUMBRES. 

Aunque inftinBo es ciarla lumbre, 
Que a pefar del Animal ^ 
Le fujeta a fervidumbre ; 
Nunca pudo el Natural, 
Tanto como la Cojlumbre. 



< 

EXPLICACION DEL Q U A R T O EMBLEMA. 

E S P U E S de havernos nueftro ingenioío Pintor 
hecho conozer, en el Emblema paflado , quan 
grande es el poder de lacoftumbre, y quancuyda-
dofamente fe debe trabaxar, en apartar la Niñez 
del comercio de las paífiones naturales,procurando-
la purificar de las imperfecciones, y flaquezas de 
la carne, y de la fangre ¡ nos pone, delante de los 
ojos elle exemplo, tomado de Horacio Flacco,dc 
cuya do¿trina facò todas las Emblemas defte Li-
bro. Píntanos una eftaneia donde unos con agua 

clariílima, purifican los p la tos , y vafos nuevos, paraque no fe corrompa lo 
que le huviere de infundir en ellos, la primera vez : y otros los eftàn oliendo 
para reconozer, fi no ha quedado algún olor , ò refabio del barro , de que 
fueron formados. Y para mejor intelligencia de fu mudo concepto, nos re-
prefenta, à lo lejos, un Quadro colgado en la mifma eftaneia, donde vee-
mos la Niñez, (conducida por fus primeros Maeftros de letras, y religión) re-
ccbir, poco à poco, como tierra nueva, el agua celeftial, y fecunda de la do-
¿trina, que haze brotar en los efpiritus, la femilla de las virtudes y fciencias-
quitando los olores y refabios de la corrupción natural. 

V I S I N S T I T U T I O N I S . 

H O R A T . QUO femel eft imbuía recens, fervabit odorem 

Vt infcminepofita fpes mejfis eft : ita totius reliqiu viu expe-
tiatio ab educatione pueritia pendet. 

NO de otra fuerte que el Licor preciofo, 
Por poco que aya eftado en algún Vafo, 

En èl dexa gran t iempo fu fragancia : 
Affi de la niñez , aquel gracioío 
T iempo alegre, de engaños tan efeafo, 
Eftà fujeto á perdida o ganancia 
Porque tiene tan fuerte confonancia 
Con la primer doct r ina , que le dura 
Hafta la Sepultura ; 

Que es f imiente, y nacida, 
Crece con el difeurfo de la vida • 
E importa grandemente que ella fea 
Tal, qual , aun en la muerte fe deflea. 

y Philofoph i a de los Antiguos y Modernos. 

L A F U E R Z A D E L A E N S E N A N Z A , 

Si en el Vafo algún Vapor 
Dexo f u Olor poco efeafo ; 
Antes de echarle el Licor 
Conviene lavar el Vafo , 
Para quitarle el Olor. 



E X P L I C A C I O N D E L Q U I N T O E M B L E M A . 

O D o s los hombres de ruynes coftumbres, y reía-
bios, ó no han fido bien inftruydos, ó no han con-
fervado la pureza de fu primera enfeñanza. Por ello 
nos pone aqui el Pintor otra comparación, para en, 
feñar á los Eíludiantes, con que preparación deben 
llegarfe al eftudio de la virtud. Acorilejales, puri-
fiquen lus almas de las fuciedades y torpezas, proce» 
didas del trato con los vicios,- y que por una abne-
gación voluntaria de los privilegios de la naturaleza 
corrompida , reduzgan lu voluntad á hazer conti-

nuamente acciones loables. PaTa dar mayor fuerza á fus lentimientos mudos, 
nos reprelenta en una Bogeda, algunos Criados, que en prelcncia de un vene-
rable , y anciano Padre de familias, van reconociendo fi las Tinajas, y Toneles, 
no tienen alguna mala calidad, que les galle el licor que pretenden infundir 
en ellos: dándonos á entender, quan vanas Ion las gracias que el Cielo comu-
nica liberalmcnte á los hombres, fi el Vafo en que le reciben, por fu impureza 
las corrompe. Y aunque parece íer el exemplo del paliado Emblema el mifmo 
que el deftc ; diffierenen todo: porque aquel enfeña á quitar el olor de la tierra 
en los Valos nuevos, que ion los Niños tiernos-, que fin ella diligencia fe crian 
libres y locos, aunque no del todo incapaces de corrección. Pero las Tinajas y 
Cubas deíle prefente Emblema, fignifican cofas de mucha mayor importancia: 
que fon los Mancebos adultos, que pofleydos ya de opiniones faifas y conde-
nables corrompen las mejores fciencias que eftudian-, de donde proceden to-
dos los errores, y heregias,- mal irremediable, li a los principios, n o le purifica 
el Valo, de las erradas y fallas opiniones. 

A N I M U S P U R G A N D U S , 

Sintcrum ejt nift Vas, quodeumque infundís, acefcit. 

Carere deber, aitillc, ornni affettu ad vúia : qui paratus cric ad Vjrtutera. 

"Emienda Cupidinis I Mentes a fperioribus, 
Pravi funt Elementa: ¿~ teñera nimis I Formand* Jiudijs. 

P Rimero arranca el diedro Jardinero 
Las malas hierbas, que las buenas plante; 

Y porque el Tigro crezca, y fe adelante. 
La tierra buelbe el Labrador primero. 

Primero el Albañil, y Carpintero, 
Deshazen, lo que el tiempo no es bailante 
A deshazer, paraque alli levante, 
La cafa el Arquitecto , é Ingeniero. 

Primero fe traífiega (por fervicio, 
De Baco) el Vino á la Vaffija pura, 
Que es gran eonfervadora la limpieza: 

Y primero también, de quaxo , el vicio 
Se ha de arrancar, limpiando fu Vaffiira, 
Que la Virtud fe plante, y fu pureza. 

H O R A T . 

Lib.i. 
EpiíU. 

Lib... 

$ 

• y Philofophia dt los Antiguos y Modernos. u 

L A V I R T U D P R E S U P O N E L A P U R E Z A 

Quien la natural <vilezji 
Be los Vicios no extermina, 
Mal fus Eftudios empieza'. 
Pues corrompe la DoÜrina 
Va falta de la pureza. 



E X P L I C A C I O N DEL. SEXTO EMBLEMA. 

A s e nos mollrado ya, quan flacos Tomose imper-
fectos; y con tjuanta facilidad, nos dexamos llevar-
de la corrupción de naturaleza. También havemos 
vifto, que no es impofljblc, vencer y lugetar las in-
clinaciones del nacimiento; y que íi tenemos animo 
bañante para fortificarnos contra nueílra proptia 
mileria,- llegaremos infaliblemente á la cumbre dc-
fta penofa (aunque apetecible) montaña, dcfde 
donde la virtud nos lleva al Ciclo. Ahora veamos, 
por que camino , y que dificultades fe offrecen 

para e f to ; y defeubriremos en el prefente Emblema, el fecreto mas importan-
te, para comenzar cftc f imofo viage; aprendiendo no folamente, á facar fruto 
de nueftras mcfmas miíerias, fino (por una retirada generóla, y un gloriofo 
ardid de guerra) alcanzar una perfe&a vifloria. Confiderad con atención ella 
efquadra íníolentc, temeraria y atrevida de los vicios, que á un mcímo tiempo 
bfongea y amenaza la juventud, acompañada de Palas fu Maeflra, y conducto-
ra. Embiftcn con furia horrible, teniendo por feguro el vencimiento, por las 
armas encantadas de que ufan, que por poco que ¡ios toquen, nos privan de de. 
fenfa. Pero la labia Condu&ora que nos dio naturaleza, 110 permite la Batalla 
contra can peligrólos enemigos-, y enfeña á fu Pupila, la generofa retirada , de 
que ufayan antiguamente los Parthos-, que peleavan retirandofe, y haziendo 
íiempre cara, halla que diílipando á fus contrarios, bolvian fobre ellos dividí-
dos, alfegurando aíli la victoria. Con que fe nos da á conocer, que es pudenda , 
huir del efquadron de los vicios, para del pues vencerlos uno á uno. Es de notar, 
que la Locura, ó Ncqpdad, (vicio popular,) es el primero que acomete la Sabi-
duría, como a lu mayor enemiga: y por otra parte, la Luxuria á la Juventud. 

V I T I U M F U G E R E V I R T U S E S T . 

rhtus ejl vitium fugerc : ¿- SlfhntU p>¡m.i 
Stultitu curmffe. 

p Erfigiien la Virtud todos los vicios, 
x Que fon de la Virtud perfeguidores: 
Prefentan de fus bienes los mayores, 
Si bienes pueden fer fus maleficios. * 

Sus guftos, fus regalos, fus officios, 
Su faulto, y-fu arrogancia, fon favores, 
Que, como Bafdifcos entre Flores, 
Matan mirando, en pago de fervicios. 

Mas la virtud, que de experiencia fabe, 
(Guiada de la fiel Sabiduría,) 
Quan bien promete el vicio, y quan mal papa: 

Con pallo largo, aunque con paflo grave 
Los vicios depreciando, y fu porfia, 
Camina al bien, que a fi fc da por 'pagá. 

V I R -

H O R A T . 

L-.b. 1. 
Epill.i. 

. y Philofoph ta de los Antiguos y Aípdernos. 

V I R T U D E S H U I R D E L V I C I O . 

Quando armada de crueldad, 
La 'viciofa Compañía, 
Mueftra f u ferocidad: 
El huir no es cobardía, 
Antes es fagacidad. 

WIVUS1HI "i I ® » 
BttWUU WWH * W» 



EXPLICACION DEL SEPTIMO EMBLEMA. 

A v i E N D o la Sabiduría, en el pallado Emble-
ma, enfeñado á fu Pupila la Juventud, el peligro de 
combatir los vicios juntos-la defampara por algún 
tiempo, para reconocer, lo que ferá capaz de em-
prender por fi mefma: pero á penas le halla lola, y 
lin el poderoío focorro de fu Condu¿tora y Maa-
ftraj quando desfallece,y pierde el animo; y temien-
do ya al menor de fus enemigos; y pareciendola , 
que hazc mucho, en huir la cara, á qualquicra mon-
ílruo, que la quiera perfeguir ; fe efeonde en la ob-

feuridad, en que el Pintor nos la mueftra ,• donde femada y ociofa, dividida fo-
jamente por un muro, de la Pereza, y Ociofidad; parece no diftinguirfe la una 
de la otra, por falta de acción. U n Anciano con pluma y papel en las manos 
( commovido del pefado letargo,) parece que la llama, y combida, á la ac-
ción y al exercicio. Ellees el intento del Pintor; pero como fu muda Retorica, 
no ella fugeta á las reglas, y figuras del Arte loquaz,- feellicnde fu Pintura á 
mas de una lignificación; y alíi no ferá improprio, darle á elle Emblema otro 
fentido no menos Moral que el primero. Confideremos pues, quan bien le pa-
rece ella Figura retirada á la lombra , con las infignias de la verdadera Virtud , 
a lhombre labio, y de gran talento, y confejo-, que por haverfele negado el of -
ficio, y empleo, ( q u e merecía mejor que otros muchos, que los polseen fin 
merecerlos;) le vée obligado al retiro de una vida privada, fombría, y obfeura, 
tan vezino, (al parecer del vulgo) de la ociofidad, y pereza, que á penas fe di-
llinguen. Pero nunca falta un Philolopho, que huleándole en lu foleda^, le va 
á pedir confejo, y á darle motivo de fu loable exercicio,como fe nos reprefenta. 
Plugiera á Dios,que al exemplo delle, hizieran lo mefmo los Reyes y Principes, 

V I R T U S I N A C T I O N E C O N S I S T I T . 

H O R A T . Vaullum fepulu dijlat inertix 
Lib. 4 . Celati Virtus. ncqui 
Oj 4 j . Si charU fileanl, quod beni feceris, 
Od. 8. Merctdcm tulcris. 

p l A U T . S.tpc fammi ingenìa , in occulto latent. 

O I la Virtud mas hermofa, 
^ Con la Ociofidad durmiere, 
Bien juzgara, quien las viere, 
Que fon una mifma cofa ; 

Y aunque es el habito fáencia; 
Dixo aquel gran fabio Author, 
Que en el bien fiempre es mejor 
El a¿to, que la potencia: 

Como al contrario en el mal, 
Y alfi, Virtud fin officio, 
Viene a convertirfe en vicio, 
Trocandofe el tal por qual. 

y PhiloJophia de los Antiguos y Modernos. 1 j 

L A V I R T U D C O N S I S T Í E N A C C I O N . 

La Virtud fin exercicio 
No lo viene a parecer; 
Ni el hombre de mas juizjo 
Puede darfe a conocer, 
Sin ejlar puefio en Officio. 



E X P L I C A C I O N D E L O C T A V O E M B L E M A . 

E s p u E s que nueftra inclinación falio de fu reti-
ro, y defamparó la foledad con intento de obrar; le 
le o f recen de nuevo grandes dificultades fobre el 
camino que ha de leguir para lograr fu inrento ;y en 
vez de romper valerofamente por todas, y empren-
der cofas grandes; fe para, y queda ablorta, á la vifta 
del peligro,- y fin ofarle acometer, malogra el t iem-
po que debiera emplear. Elegantemente nos lo da 
á entender el buril, (que figuiendo el ientido del 
Poeta Eftoicoj nos la pinta en la figura de un Vi-

llano , que forcado de la neceflidad á defamparar fu humilde Choza, para ga-
nar fu vida con el fudor de fu roftro,- llega á un Rio, cuyo rápido curio le de-
tiene el paflo : y él en vez de bufear el vado, ó la puente ; fe queda á la orilla , 
recortado fobre fu Hazadon, aguardando á que mengue el R i o , ó buelva atras 
fu corriente; con que viene a perder el dia y la obra, por no haverla comen ta -
do; como á la otra orilla le nos mueftra en el cxemplo del Albañil,que comien-
za fu fabrica-, y el Labrador , que lleva unzidos fus Bueyes, para ponerlos en el 
Arado : dándonos á entender , que toda la obra confifte en el comentar. 

I N C I P I E N D U M A L I Q U A N D O . 

H O R A T . Dimidium fa¿li, qui ccepit, habet-, fapere aude. 
Incipe , vivendi qui reUe prorogat boram , 
Kufticus exfpettat dum defluat amnis , at lüe 
Labitur, O" labetur, in omne volubilis uvurn. 

Incipe , dimidium fatti ejl ccepi/je :fuperjit 
Dimidium ; rurfum hoc incipe, (¿r efficies. 

SAIust. fíi jam.vere vivere, atque fruí animo videmur, quialiquo negotio inlenti,fntdmfacine-
Caiilin. ¡ii, aut artis fax famam quxrunl. 

E L que quifiere llegar 
Al fin del bien delicado, 

D e x a n d o de eftar p a r a d o . 
H a menefter comen ta r : 
Q u e al bien no puede arribar 
El q u e como efte Vi l lano , 
Se e f ta mano (obre m a n o , 
H a f t a que, n o corra el R i o : 
S iendo el mayor defvario, 
N o comen ja r muy temprano. 

Lib-i. 
Epifl. i . 

A U S O N . 

y Philo/ophia de los Antiguos y Modernos. 

Q U I E N N O C O M I E N Z A , N O A C A B A . 

Si pretendes acabar 
La Obra que te has propuefto 5 
Has de comenzar a obrar: 
Que lo difficil en e/lo, 
Se ha vencido al comentar. 



H O R A T . 

de Ane 
Poética. 

Salluftius; 

Ovio. 
Lib. i. de 
arte. 

EXPLICACION DEL N O V E N O EMBLEMA. 

I E N T R A s que nueftro Labrador, (imagen de la 
mala inclinación a la Vir tud, ) queda perdiendo lu 
tiempo,- va figuiendo fu comenzada carrera la i»cli-
nación virtuola, con apariencias grandes de alcanzar 
el premio,-pero no fin dificultad y peligros immi-
nentes. Porque al principio de fu curio le procuran 

: impedir, y detener, la lüongera y alagueña Diola 
de la beldad con fu hijuelo , que oflrccicndole la 
manzana hermofade fus deleyres, intenta adorme. 
ccrle con fu mortal veneno : y el Dios de la alegría , 

coronado de verdes Pampanos, con rollro alegre, le brinda a guftar la copa de 
fu furiofo, aunque fuave licor. Pero el valiente Dilcipulo de Palas (acordan-
dofe de la lición de fu Maeftra, y haziendo poco cafo de fus alagos y lifongas:) 
profigue fu carrera, y los defprecia. Y no le fue bañante, haver dexado acras tan 
poderofos enemigos, fino que de nuevo parece que pretenden impedirle ¡ por 
una parte el frió y el granizo del Norte¡ y por otra el calor del Sol en el Sur. 
Pero el generofo corredor, animado de fi mifmo, y del premio que le efpera-, 
ílgue valerofamcnte (ii comenzado cur io , defpreciando noblemente, quantos 
trabaxos fe le opponen, por la gloria de llegar á la propuefta meca. 

F R U C T U S L A B O R I S G L O R I A . 

Qui Jludet optatam curfu contingere metarn : 
Multa tulit, fecttéjue puer; fudavit, & alfit : 
Abflinuit Venere, & Vino. Qui Pitbia cantat 
Tibicen , didicit prius , extimuitque magifirum. 

Nenio umquam ignavia eft faclus immortalis. 

Dum vires tnnique ftnunt, tolérale labores : 
Nam veniet tacho, curva fenecía pede. 

VEnus y Baco, y el rapaz Cup ido , 
Con la inclemencia de los turbios Cielos, 

A un mozo el premio impiden merecido: 
Mas con anfias, miferias y defvelos, 

Defpreciando, y fuffriendo con paciencia, 
Llega á fu fin gloriofo fin recelos. 

Que no ay trabaxo, afanes, ni inclemencia, 
Tan grande, que no venza , aquel que anhela 
Con gufto al b ien, y baila fu confcicncia, 
( Que venciéndolo todo ) le confuela. 

y i 

y Plúlofopbia de los Antiguos y Modernos. 

EL F R U T O ES LA GLORIA DEL TRABAXO. 

De fui contrarios huyendo , 
La Viéioria fe atribuye , 
Que efpera ganar corriendo : 
Pues fiempre nence el quien huye : 
Si Jabe huyr rejifliertdo. 



H O R A T . 

Lib. I . 

Epili, i g, 
Lib.i. 
Sai. i . 

E X P L I C A C I O N DEL DECIMO EMBLEMA. 

AVEMOS ya aprendido, que la Virtud confíde en 
: acción; que la irrefolucion pere^ofa pierde íu tiem-

p o , y que la Virtud no íc adquiere fin crabaxar y 
iudar. Ya nos hemos puedo en la carrera, rcíueltos 
á no delidir hada alcanzar el premio, que es la mid 
ma Virtud. Pero aun no hemos bien coníiderado 

' qual es fu juridiccion,y quales lus limites,- y nos lo 
repreíenta ede Emblema con excelencia : pintan-
do la Virtud de la Liberalidad en medio de un 
circulo, de que ocupa lolamente el centro. Mue-

ftrafe tan hermofa, como íiempre firme y condante, defdeñando de bolver el 
rodro á ninguno de los dos lados. En fu mano finiedra tiene la abundancia de 
Bienes naturales , y en la diedra, la regla y medida de la didribucion. A fus 
dos lados edáu dos vicios, que prefumeu de igualarla, ó parecería: el uno es la 
Avaricia infaciable con rodro amarillo, arrugado y fcco, fufpirando y agoni-
zando por acumular dineros y riquezas: y aguyendo con la Virtud la dize : 

que no la conoce ventaja en la abundancia; y que la excede, en no haver me-
nefter medida para didribuir, quien amontona para guardar. El otro es la Pro-
digalidad , que haze quantopuede, para parecer hermofa á la vida de la igno. 
ranee Juventud, que la nombra Magnanimidad (como a la Avaricia Parcimo. 
n ia ; ) ella le alaba de fu gencrofo derramamiento de riquezas, fiendo verdade-
ramente una indiícreta profufion, con la qual enriquece indiferentemente á los 
que lo merecen, y no merecen; dexando tan poco obligados á los unos, c o m a 
a los otros. Edo miímo nos enfeña la defgracia de Ycaro, que por no guardar 
el medio, a exemplo de fu Padre Dédalo, fubió defatinado al un cltremo, de 
donde baxo dcípeñado al otro. 

I N M E D I O C O N S I S T I T V I R T U S . 

Virtus ejl médium Vitiorum in utnmque reduüum. 
EJl modus in rebus, funt certi dengue fines, 
Quos ultra , citrajue nequit confiflere reclum. 

Tí S la Virtud del hombre una harmonía, 
Que de contrarios haze confonancia. 
Entre affeíhdo , y tofeo, una elegancia, 
Que aborrece la falta, y demafia. 

Es entre mas y menos, Norte y Guya, 
Para la eterna inmaterial eftancia; 
De dos e(Iremos Liga , y Concordancia, 
Rachel hermofa, entre una, y otra Lia. 

Es piedlo.univerfal, por donde puede. 
De fus vicios huyendo los eftremos, 
Sin que cayga, qual Ycaro atrevido, 

Llegar el hombre al fin que le concede 
La Prudencia, que oíTrece Vela, y Remos: 
Que a tal medio, tal fin le es muy debido. 

Los 'vicios no conocemos 
Por la gran ftmilttud 
Que con la Virtud les -vemos : 
Pero fiempre la Virtud 
Se aparta de fus e¡Iremos, 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

L A V I R T U D C O N S I S T E E N E L M E D I O . 



EXPLICACION DEL U N D E C I M O EMBLEMA. 

Es PUES de havernos puedo la Virtud confiante, c 
immobil en medio de dos cílremos viciolos, aun-
que en algo parecidos á ella ; ahora fe nos mueflra 
la imprudencia de la mayor parte de los hombres, 
en la Figura defla Loca : que huyendo de la Avari-
cia, efpantada de fu horrible y fiero alpc&o; y por 
no faber guardar el medio de la Virtud, palia necia-
mente al otro eftremo, abracando y acariciando la 
prodigalidad : pareciendofe al ignorante Piloto,que 
huyendo de Scilla, da con fu Nave en Caribdis. 

Della mifma manera andan fiempre los Necios (engañados de los bienes 
aparentes) pallando de un vicio á otro, fin encontrar jamas la Virtud. De don-
de fe concluye manifieflamente que el Virtuofoha defer prudente, ódexaríe 
governar de quien lo fuere. 

H O R A T . 

Lib. i . 
Sac.i. & 
Lib.i. 
Su. i. 

Idem de 
Arte 
Pucr. 

M E D I O T U T I S S I M U S I B I S . 

Dum 'vitant Stulti vida, in contraria currunt. 

Nam frujlra vitium vitaveris illud, 

Si te alto pravwn detorferis. 

In vitium ducit culpa fuga, fi carel arte. 

Incidit in Scillam, cupiens vitare Caribdim. 

EL loco necio , y vano , 
Que folo el mal de fu apetito adora, 

Al fcñremo la mano , 
( Viendo, que la Vir tud, en medio mora , ) 
Alarga, y fin reparo, 
Prodigo viene á f e r , fino es Avaro. 

Por ellremos camina, 
Que fiempre los ellremos fon viciofos-, 
Y queriendo, no at ina, 
Con los medios que fon los Virtuoíos: 
Y afli fu mal juyzio, 
D a , por huir de un vicio, en otro vicio. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. z 

P O R E L M E D I O I R A S S E G U R O . 

Nunca el hombre fin juizjo 
La Virtud puede encontrar, 
Por ignorar fu exercicio : 
T a¡fi fiempre viene a dar, 
Del uno, en el otro Vicio. 



Lib. Í. 
4ar. i . 

H O R A T . 

Lib. I . 

Sai. i . 

EXPLICACION DEL D U O D E C I M O EMBLEMA. 

Qui nos reprefenta el Pintor, con particular gracia, 
á nueftra Madre la Naturaleza, repartiendo la me-
dida y pcfo,á unos niños,que fignificau las palliones 
humanas; diziendoles.que ií en el obrar obfervan l'u 
pefo y medida, (eran la principal caula inflrumental 
de la Virtud. Quan laftimofa cofa es, oyr quexarfe 
la mayor parte de los hombres vicioios,y torpes,de 
fus miímas palliones, tomándolas por efeufa de fus 

• pecados; y culpando la liberalidad de Naturaleza, 
que fe las dio puras, é inocentes; quando ellos, por 

fu maliciofi lloxedad, cedieron el imperio de la razón, á las que devian fer ef-
clavas: quando dexaron libres las que havian de eftar fugetas : quando quita-
ron el pefo y la medida, á las que obran ciegamente, á falta de moderación. El 
hombre fin pafliones es cuerpo Un alma. El que las fugeta, y modera,- es mas 
que hombre : y él que las ligue y obedece-, es menos que bruto. Que inclinación 
tuviera el hombre a la Virtud, fin la inocente padiou del amor ? Que aborreci-
miento al vicio, fin el odio? que apetito a la gloria fin delleo ? que fuffrimien. 
to , que conñancia,fin efperanza ? Al fin todas las palliones moderadas fon iu-
ftrumentos necelíarios para el bien. El zelo jufto de la verdad, y jufticia,fe vale 
de la Y r a ; y lo aconícja el Pialmifta, Irafcimini <¿r noli te parare. En efte Em-
blema fe nos mueftran las dos palliones mas naturales del viviente, ("que fon 
hambre y fed) contcntarfe y íatisfazerfe con un cantero de Pan duro, y el agua 
pura de una fuente natura!; fin hazer calo, de la empanada de Pavo, ni del fua-
ve licor, que en precióla copa le le brinda, por fer invenciones de apetitos def-
ordenados, y de guftos cítragados, mal fatisfcchos de los dones de naturaleza. 

N A T U R A M O D E R A T R I X O P T I M A . 

Nónne CupidinibusJlatuit natura modum, quem 
Quid latura fibt, quid fit dolitura negatum , 
Qumre plus prodefi , & inane abfeindere foldo ? 
Mum tibí , curn fauces urit fttis , aurea quaris 
Tóenla ? num efuriens fañidis omnia, pr&ter 
Pauonem, rhombumque ? 

LA Naturaleza, 
Al fin como Madre, 
Y Madre tao labia, 
Como todos faben. 

A nuellros affeüos. 
Que fon natural«. 
Da medida y pefo. 

Como buen contra He. 

—— Non in curo nidore voluptas, 
Summz , fed in teipfo ejl. 

Poniendo en nofotros 
El güilo fuave , 
Que en el mundo todo 
Mayor puede hallarle. 

Y fino al hambriento. 
Díganle que aguarde 
La empanada Inglela, 
O tortas reales. 

Su Madre le offrece, 
Lo que le es bailante, 
Para fu fullereo, 
Y el le fatisñee. 

De donde concluyo. 
Que fon diíparates, 
Bufcar fuera el güilo. 
Que en nofotros nace, 

J Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

LA N A T U R A L E Z A REGLA EL APETITO. 

Quien de la regla fe olvida 
Que naturaleza ordena; 
Es de Virtud homicida : 
Pues qualquter paffon es buena , 
Con f u pefo , y fu medida. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA D E C I M O T E R T Í O . 

R A N D E M E N T E exagera aqui el Pintor la Letra 
de Horacio; moftrandonos en cftos torpes mon-
ftruos la horrible y fea mudanza del hombre pec-
cador, transformado de tal manera en el vicio, que 
le apri (liona, que á penas puede diftinguirfe del mef-
m o vicio. N o ob lan te , tan transformado, como 
lo vees, nos da efperanza de fu remedio mediante 
la Sabiduría, y la Elocuencia, reprefentadas por 
Palas y Mercurio. Aquella, con tacita gravedad, 
les mué (ira las armas, con que pueden vencer fus 

vicios: y efte con maravillóla eloquencia.ks perfuade el Amor de la Virtud; y 
con el caduzeo les mueftra el camino, feñalando el Ciclo. Moralifando mas 
Chriftianamente fobre eftas dos Figuras de Palas y Mercurio; las imagino 
lígnificar los Libros, do í los , y las (antas Predicaciones; inftrumentos effica. 
ciílimos, de la converfion del mas obftinado Peccador. 

D I S C I P L I N A A N I M U S A T T E N T U S . 

»rr- Invidus , iracmdus, iners , vinofus , amatar, 
Epifi. i. Nemo ade'o ferus efe, cjui non mitefcere pofjit, 

Si modo cultura patientem commodet aurem. 

SEN ECA Cogita quam multi corpora exerceant, ingenia quám pauci I quantus ad rpeflaculum, 
31. non fidele S¿ Iuforium fíat concurfus ¡ quanca fit circa bonas artes folicudo ¡ quám 

imbecilli animo funt, quonim lácenos, humerofque mirainur. 

NO ay hombre , ni le ha havido tan viciofo , 
Defde que Dios al fer , facó la nada, 

Que fi el oydo atento al íonorofo 
Eco de la doéhina levantada 
Diere , dexando en í i , del enfadofo 
Dcleyte, un rato el alma defeanfada; 
Que no venga con t iempo á fugetarle 
Al bien, y con los buenos á juntarle. 

y Philo/opbia de los Antiguos y Modernos. 

LA DISCIPLINA CORRIGE EL PECCADOR. 

Si con penitente llanto, 
Del- pecado arrepentido, 
Rompes Ju engañofo encanto ; 
Del Eftado mas perdido , 
Podras pajfar al mas fanto. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA D E C I M O C U A R T O . 

I PENAS hemos vifto en el Emblema pallado,aque-
lla caterva de viciólos, á quienes amoneftava la Sa-
biduría, y perfuadia la Eloquencia; quando ya fe nos 

i prefenta uno dellos, mudado enteramente de habi-
, to, y figura,que con dedeo de librarle de los vicios, 
I que le vienen figuiendo-, entra en la Efcuela de los 
¡ Sabios: viene acompañado , y apoyándole en el 
, tiempo, miniftro fiel de Palas, y por cuyo medio fe 
' perficiona el hombre. Los vicios fe quedan fuera 
de la puerta, porque el temor, que eftä atraveflädo i 

ella, les impide la entrada. Las Chimeras y penfamíentos torpes y vanos, van 
huyendo por el Ayre deflumbrados de la luz de la verdad que aquí fe enfeña. 
Solo algunas inclinaciones naturales, menos viciofas, en figura de Niños, por-
fían en feguir al hombre, y le tiran de la ropa por todos lados para divirtirle ; 

pero el ( refuclto a profeguir el comenzado eftudio de la Virtud; ) les da de 
mano, y los aparta de li, prometiéndoles de ufar dellos á fu tiempo, conforme 
á la do&rina de fus Maefttos. Porque no ay pafTion natural alguna, que modc. 
rada, no firva al exercicio de la Virtud. 

P H I L O S O P H I A V I T . / E M A G I S T R A . 

H O R A T . ¡nter cunäa leges , & percunäabere doctos : 
EpHi'i8 ratlone queas traducen leniter ainun: 

Ne te femper inops agitet, vexetjue Cupido : 
Ne pavor, ¿r rerum medtocriter utilium fpes : 
Virtutem doänna paret, naturáve donet: 
Quid minuat curas : quid te tibi reddat amicum. 

5t.nci. SUtdit cnim optime felicitatem extollunt, ¿r facittimi calimitites minuunt. 

Socrat. ! n i"idem ferrum auro prxßal ad defendendumfe, in vita autem, truditio divitijs. 

. Ulce faber divino 
' De pocos , m u c h o , en efta vida amado ¡ 
Que abriéndole el camino, 
El que por t i , de ti ct t i enamorado ¡ 
Quieres que el tiempo cano 
Le firva de brazero, y dé la mano. 

H a z pues , que el tiempo m i f m o , 
Siguiendo de tus labios el confejo, 
Le faque del abifmo 
Del vicio, en que fe anegan, mozo, y viejo; 
Que en folo efto la mira 
Tiene el faber, y lo demás, mentira. 

D 

W-

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

EL SABER ES M A E S T R O DE LA VIDA. 

Quien procurar determina , 
De la pajfton que le infulta, 
La breve, y total ruma ; 
Lo acertara , fi conjulta , 
Con el tiempo , y la doftrina. 



A E R c i O nos quema en el lib.i. cap.S. de las vi-
das , y fedas de los Phi lofqphos; que Diogenes el 
Cín ico , viendo un día al fabio Arif t íppo, que iva 
haziendo corte á Alexandro, aquel Macedón , que 
por fus Proezas, mereció el renombre de grande: le 
reprehendió fu pompofo modo de vida cortefana, 
muy fugeta á la l i íou ja , é indigna de Phi lofopho, 
por no íaberfe contentar con el pobre y natural iu-
ftento de una c o l , que le rpoftró. Pero el otro le 
refpondió : Si tu fupieras, ó Diogenes! lervir , y fe-

guir los Reyes-, tuvieras afeo de las coles, y de tu mendiguez. Dándonos á en-
tender, que la verdadera fabiduria, en todas partes hazc bien fu oíiicío, y cum-
ple con (u obligación, fin excluir al Rey ni al Vaflallo ; al pobre ni al rico ¡ 
fiendo igual para con todos, y en todos Eftados. Ellos dos labios, (aunque de 
fedtas oppueftas) ambos eran virtuoíos, y ambos combatían igualmente los 
vicios. £1 uno hazia.de fu pobre cuba, el Carro mageftuofo de fu triumpho. Y 
el otro, de la Purpura Real, las infignias de fu vencimiento. Son tan varios, y 
tan encontrados los humores de los hombres , como fus figuras: pero todos 
fon capazes de la verdadera Virtud. "Unufquiffu abuniat fuo [enfu. 

1N Q U O C U M Q U E V I T A GENERE PH1LOSOPHARI LICET. 

HORAT. Si pranderet olus patienter, regibus uti 
Eptf.17. No lie t Arifiippus : f i feiret regibus uti, 

Fafiidiret olus , qui me notat. 

Ariltoph. Virtuofus bene uti tur quibujeumque. 

Oviá. Tcctonbus mores tot Junt, quot in orbe figura ; 
Qju fapit , innumeris moribus aptus erit. 

N O es julio que Diogenes condene, 
Por fu efpiritu poDre, al que tenia , 

El mas fabio Arillippo , que regia, 
Al que de Magno el fobrenombre tiene. 

Que al Rey, y al reyno todo, le conviene, 
Tener al lado fiempre, noche, y día. 
Los Maeftros que trabaxen á porfía, 
En dar al tiempo, lo que al tiempo viene. 

Pues labe ufar del Rey, y de la Corte 
Tan bien, como del hiermo el Hermitaño, 
El Sabio con Virtud, que es fabio en todo. 

Es dilparate imaginar que importe, 
Comer hierbas, ó Pavos; pues el daño, 
Dizen (y bien) que folo ella en ej modo. 

y n>l°í°phia de los Antiguos y Modems. 3 x 

LA V I R T U D SE E X E R C E , EN QUALQUIBR ESTADO. 

Eflos Sabios, cada uno 
Es , por fu contraria Ley, 
El uno , al otro importuno ; 
Ariflippo firve al Rey , 
Diogenes a ninguno ; 
T aunque en eflo difformes, 
En la Virtud fon ambos muy conformes. 



E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A D E C I M O S E X T O . 

! S T E Emblema nos mueftra la imagen de los hom-
bres pertinazes, y empedernidos en fus pecados, y 

' vicios, que eftán attentiflimos à la Medicina corpo-
ral , y olvidan del todo la elpiritual : curan con di-

; ligencia del exterior, dexando el interior dañado, y 
" aun incurable. Pongamos los ojos en el cxemplo, 
; delle defdichado pecador, que con grandes anfias,y 
: exclamaciones, llama al Zirujano, paraque le cure 
! los ojos de una miferable légaña,- y no advierte que 

tiene el alma fin villa; pues quando la virtud acom-
pañada del tiempo , procura arrancarle del feno el Bafiliíco de fus malas incli-
naciones, y vicios, que le caula la muerte elpiritual ¡ ci la da de mano , y la 
aparta de 11 anteponiendo la cura accidental, à la lubllancipl, y difiriendo 
el tomarla, para quando falte el Medico, y el tiempo. 

H A B E N D A I N P R I M I S A N I M I C U R A . 

H O R A T . Qu a l&dunt oculos , felìinas demere : f i quid 
Epift I. Eft animum , dijfers curandi tempus in annum. 

Lamfon. Cura oculos, animum vitijs magis .- hunc libi Pallas 
Aut fola, aut comité ut tempore curet, age. 

Plucarcb. Qui tgrctaut animo, quo gravi iti agro! ani, boi magis abhorrent a Medico. 
de faiiic. 
tutnda. Monebat Amifihencs, e a paranda bona, qua cum naufragio enatent. Sion vero formami ve-
Laériius. nujiatem bona aliena dkebat : animi veri, nojìra, alque immortali». 

« 
QUan preflo ponemos remedio en los o jos , 

Si en ellos à cafo nos cae una paje 
Quan tarde algún daño del alma le ataja, 
Por mas que la piquen cfpinas, y abrojos. 

Si Palas, y el tiempo , fin darnos enojos, 
El mal nos enleñan, luego le baraja, 
Guardando la cura para la mortaja, 
Y morimos locos, con nucllros antojos. 

y Philofoph i a de los Antiguos y Modernos. 

LA MEDICINA DEL ALMA ES LA Q U E IMPORTA. 

Del Alma es mayor el mal, 
T que pide mas cuydado, 
Que la vifta corporal; 
Pero el Ciego en el peccado , 
Solo atiende à lo mortal. 



Theatro Moral de la Vida Humana 

EXPLICACION DEL EMBLEMA DECIMOSEPTIMO. 

N efte Emblema fe nos prefenta una tropa de 
Hombres de todos citados y edades, que mitigados 
de la naturaleza corrupta, parece que con los o jos , 
y con las manos nos declaran lu codicia; y no veen 
la hora de entrar en la poíléflion del dinero, y vafos 
de oro, y plata, que para tentarlos les han puerto 
delante: Y ii algunos lo dexan de tomar , no es por 
el reipeíto y amor de la Virtud,- ny | o r el riefgo 
de obligarle á no cumplir con las regias de fu officio, 
y de la razón; fino por temor del caftigo, y vengan-

za que les amenaza. N o es efta, aquella perfecta, y noble Nemefis , que (fe-
gun Pauíanias,) adoravan los Antiguos, con nombre de Divina Venganza, 
fino otra mas humana, y menos perfe í ta , que coxea, ( como aqui fe nos pin. 
t a , ) por dos razones: ó porque tarda en llegar á tiempo; ó porque fuele em-
plearle en el que menos la merece. Por otra parte, fe mira un hombre , que 
enamorado de la Virtud; la faluda, la abraza, y la caricia; defpidiendo á los 
que le vienen offreciendo honras, y premios no merecidos; y preciando en 
mas, fus buenas obras que la fama. Ll Pintor, ( con particular induftria, ) le 
pufo folo, y á lolexos,- para darnos á entender, quan raros ion en el Mundo 
los virtuolos, y quan abundantes los malvados. 

V I R T U T E M Q U A V I R T U S E S T C O L E , 

Oderunt peccare Boni Virtutis amore : 
Tu mhil admittes in le formidine pcens, : 
Sit fpes faüendi : mifcebis facra profanü. 

Lacnius Antifthenes, non ideó quid faciendum, aut vitandum dicebat, quia Leges juberent aut 
1.6. c.i. vetarent: fedquiaipliratio dicta:, hoc efle honeftum, illud turpe. 

ODichofo mil v e z e s , 
Aquel que la Virtud ama y procura 

(Sin fingidos doblezes, 
Por fola fu hermoíura - ) 
Seguir el bien, donde ella eftá fegura. 

Y otras mil milerable 
Quien por folo el temor humano dexa 
E l vicio abominable. 
Cuya paflion le aquexa, 
Y en faltando el t e m o r , llama á la oreja. 

H O R A T . 

Lib. I . 

Epift. 16-

y Phtlofophia de los Antiguos y Modernos. 

A M A L A V I R T U D P O R S I M I S M A . 

La Virtud Jale a bu/car, 
El que es bueno , por fer buena, 
Pretendiendo la alcanzar: 
Pero el malo, por la pena 
Dexa , folo , de peccar. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA D E C I M O O C T A V O . 

' OLVED el roftro, ó cfpiritus ambiciólos, y bruta-
, Ies; y conliderad que ay un Dios. Y vofotros Reyes 
• y Principes efcarmentad en el preíente exemplo de 

vueftro ygual. Diréis que la Corona y el Sceptro, 
5 os levanta fobre todos; conccdolo: Que no eítais 

y, fugetos á ningún hombre mortal; no lo niego : y 
que á vtieftra voluntad abloluta, deben todos obe-
diencia ciega,- es verdad. Mas no por clío,os es per-

• mitido, dclpreciar la Religión,quebrantar las Leyes, 
y quitará vueftros vaífallos las honras, las hazien-

das, y las vidas. Bol ved, bolveos á Dios, que aun quedan efperanzas de vue. 
ftra falvacion,- fi efearmentando, en la calamidad de vueftro proximo, recono-
céis un poder mucho mas alto, y mas legitimo, que el que el excedo de vueftra 
ambición, os ha perfuadido locamente. Venid comigo á eftudiar el exemplo 
del deídichado Rey Herodcs Agrippa, que alícntado en íu Trono Real , ador-
nado de la Mageftuofa purpura, Corona, y Sccpiro; permitió, (para cumpli-
miento de fu inlaciablc ambición,) que fus vadallos le acclamalfen, y íaludalTcn 
por Dios. Y á penas fe acabó la cerimonia impia,en delprccio de la Divina,y 
fuperior potencia; quando el Rey-, (comenzando á fentir dolores, y tormentos 
interiores, que amenazaran fu cercana muerte; ) dixo á todos. Óutm Dettm 

m. Ap. immortalem faliita/lis, jam mortalis vitam relinquere jubeor; fatali neceffttate 
ll- vefirum arguente rmndacium. El.que faludafteis por Dios immortal,- ya mor-

tal , fe halla obligado á dexar la vida, por la neceílidad fatal que arguye vue-
ftra mentira. Al contrario defte, los buenos Principes, que en todas fus accio-
nes, levantan los ojos al Rey de los Reyes ; recibirán, fin duda, gracia, para 
governar profpera y dichofamente fus vadallos. 

P O T E S T A S P O T E S T A T I S U B J E C T A . 

H O R A T . 

OJ. i. 
* S E N EC . 

inThycllc, 

Rcgum timendorum in proprio* gregei, 
Reges in ipfos imperiiim ejìjovis, 
Ciati Giganteo mumpho, 
Cimila fupercilio moventis. 

* Vos quibus reBor maris, at que terra 
Jul dedit magnum ntcis, atque vita : 
Ponitt in flatos, tumidofque vultus. 
Quidquid a vobis minor extimefcit, 
Major hoc vobis Dominus minatur. 
Omne fub regno graviore, regnum eft. 

"NJ O píenfe el poderofo, que no tiene 
Superior en el mundo, pues le alcanza 
La venganza del Ciclo, que le viene, 
Como le vino á Herodcs la venganza! 
Que quiriendo íúbir mas que conviene, 
De Dios, baxó a dolores fu mudanza, 
Con ellos pregonando, que del fuclo, 
El Jufticia mayor, vive en el Ciclo. 

TODO 

y Pbilofopbia de los Antiguos y Modernos. 

T O D O P O D E R S E S U J E T A A L P O D E R S O B E R A N O . 

Mortales ambicio fos, 
Que ejiais del Mundo en la fuprema cumbre, 

Dejek donde orgullo/os, 
A los Hombres teneis en fervidumbre ; 

Mirad que ay Rey de Reyes , 
Que quita el Sceptro a los que ponen Lejes. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA D E C I M O N O N O . 

UANTAS vezes tu alma corrompida , tu fentido 
depravado, y tu inclinación brutal, te llevaren á in-
tentar algo contra la pureza de la Religión: y quan-

: tas vezes, tu defatinada, y libre locura , te hizierc 
dudar de la verdad de un folo Dios: y qu antas c¡ui-
íieres emprender aquello,á que tus fuerzas no alean-
zan: confuirá primero el horrible exemplo prefente; 
meditando profundamente,el caftigo que el ciclo fe 
referva, contra las empreías abominables-, y apren-
derás fácilmente, á humillar tu fobervia ; á reprimir 

tu temeridad-, y quan horrible es el jufto caftigo de Dios,quando le irritan nuc-
ftros graves pecados. Eftos que aqui vecmos,cargados de peñafeos, y fubidos 
fobre las nubes-, eran los hombres mas efpantofos, y valientes que havia en el 
mundo, como lo dize el nombre de Gigantes,- no obftantc, aunque fu animo 
era extraordinario, como también fu poder,- todos fus esfuerzos fueron inúti-
les, por fer contra el Cielo, cuya poteftad es fuperior á todas las humanas po-
teftades. 

N E Q U I D U L T R A V I R E S C O N E R I S . 

Vis confdij expers mole ruit fuá: ~ 
Vtm temperatam Di quoque provehunt 

ln majrn, ijdem odere vires, 
Omne nefas animo moveutes. 

Nihil mortalibus arduum ejl. 
Calum ipfurn petimus ftultitia: ñeque 

Per nojlrum patimur fcelus , 
Iracunda lovem ponere fulmina 

Scimus ut impíos 
Titanos, tmmanemcjue turmam 

Fulmine fujluterit caduco. 

SEnores Gigantes, 
Los de aquefte tiempo: 
Miren lo que caufa, 
Efcupir al Cielo. 

Con las fuerzas cortas 
De fus devaneos, 
No levanten Montes; 
Que caerán fobre ellos. 

Detengan las riendas 
A los penfamientos, 
Si á los imponibles 
Volaren ligeros. 

Con fus pretenfiones 
Midan el fugeto -, 
Que el que no fe mide 
Se arripiente prefto. 

Porque (i fe enoja 
Júpiter eterno -, 
Con mofquitos vence. 
Sin rayos de fuego. 

Y aun aca en el mundo 
Calliga al fobervio ,-
Con que el mundo todo. 
Le tenga por necio. 

Tienfan fubir con jaâancia, 
De peña en pena encumbrados, 
Hafia la Divina eflancia : 
Pero baxan defpenados, 
En pago de Jtt arrogancia. 

y Philofophía de los Antiguos y Modernos. 

N O E X C E D A S T U S F U E R Z A S . 



EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO. 

C>c 

H O R A T . Delitfa majorum immeritus lúes 
j* Romane , doñee Templa refecerü , 

Azdctjj-, labentes Deorum , & 
Fceda nigro fimulacra fumo. 

Ge.!.i, Lcgibus prsm'u fropofiu faltt firtulibus, & fupplicix vhijs. 
de Oiat. 

i Ue Reynos en el mundo tan gloriofos, 
Que Villas, que Ciudades tan nombradas, 
Que períonas jamas, tan levantadas, 
No cahieron con fines laftimofos? 

Por folo defpreciar los fonorofos 
Ecos de Religión, y las Sagradas 
Antiguas Ceremonias, heredadas 
De aquellos Padres, por Virtud famofos. 

Y es la mayor miferia, que podemos 
Moftrar (ó gran defdicha-,) aquellos daños, 
Sin que otro exemplo alguno aqui te trayga. 

Al Cielo le pidamos, y roguemos, 
Revele á los caydos fus engaños, 
Y al que eftuviere en pie, guarde no cayga. 

* 

L Emblema paliado, que tanto efpanto nos causó ; 

fue folamente una parte de las calamidades que na-
cen del mcnofprccio de la Religión, y de la Jufti-
cia; de que todos los ligios,y Naciones, nos preñan 
experiencias, y cxemplos bailantes , como aqui fe 
nos reprefenta¡ que no folo lirve de una tragica in-
flruccion de las palladas ruynas, y delolacioncs; fi. 

advertencia fiel, y prefagio cierto de 
las deftrucciones, y calamidades venideras, que pre-
para la ira de Dios, en caftigo de nueftras culpas y 

maldades. Y fi aquel de los Gigantes, fue efpantofo,- no menos debe mover-
nos elle, al t emor de los julios Juizios de Dios. Confidcremos un poco, la de-
ílruccion impia de los Templos, y las cofas Sagradas,- el horrible incendio de 
las Calas y Edificios; la cruel mortandad de los hombres,- y la defdichada luer-
te de las Mugeres, y Donzellas, que á cofia de fus honras, y honeltidad, com-

ían una defdichada íervidumbre , y una miferable efclavitud. T o d o es 
orror, todo es l lanto, y todo es confufion, y muerte. 

N E G L E C T A RELIGIONIS P O E N A MULTIPLEX. 

y Philofopb ia de los Antiguos y A/lodernos. 

VARIO ES EL CASTIGO DE LA IMPIEDAD. 

Si la Divina Sentencia 
Amenazja tu peccado ; 
Procura ha^er penitencia, 
Porque contra un luez, airado 
Es vana tu refiftencia : 
T aquel efue fe conviene, 
No teme los borrores de la muerte. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA V l G E S l M O P R l M Ó . 

INGUN malvado queda fin caftigo; la primera 
pena del peccado,es el haver peccado-,y la confcien-
cia es el mas cercano verdugo: Internum ejuatiens, 
animo tortore, flagellum. La Jufticia Divina, á nadie 
difpenfa, à ninguno excepta. Confiderà quantos 
millares de períonas perezen en elle voraz incen-
dio : quantos à manos de un infame verdugo alior. 
cados, y enrodados : y quantos à los filos agudos de 
la cípada de un cruel homicida. Pues todos ellos fon 
effcdos de la Divina Jufticia, que figue continua-

mente al peccador, y aunque coxeando, pareze que tarda,- fuele 1er para preve-
nir mas cruel el lupplicio. Tibulo en el Libro i. de fus Eleg. 9. nos dizc : Que 
à un dcfalmado homicida, (que dormia al pie de 1111 muro viejo, que amenaza-
va ruyna, ) fe le apareció Scrapis, (por otros nombres, Apis, y Oliris : ) Dios 
de los Egipcios; y le amonedó le mudafle à otra parte-, deípertó,y obedeció; y 
el muro vino luego à tierra. El dia figuiente-, ( pareciendole fer gratos à los 
Diofes fus homicidios) les hizo facrificio dellos. Pero el mifmo Serapis, la no-
che (¡guíente, en fueños, le bolviò à dczir; que le havia librado de aquella trille 
muerte, refervandole, para otra mas cruel; y fue crucificado. 

C U L P A M P O E N A P R E M I T C O M E S . 

U.CHi. Sape Diefpiter , Sequilar fuperbos ullor a tergo Deus. 

A'erteiìus, incefto addidit integrar» : 
Lib- 5 • Raro anlecedentem fcelejìum b Ah ! mi fer, ¿- f , quii primo perjurU celeli 

2" Deferiti1 pede piena claudo. Sera lamen tacitis pcenavcnit pedibus. 

^Tibul' ' L c n t 0 S r a d u a d vindiflam fui divina procedit ira : tarditatemque fupplicij, gravi-
C V A L E R . t a t e compeilfat . 
MAX. l i. d Prima peccantium eft panapeccaffe. Nec ullum fcelus,. licèt illud fortuna exornec 
J StNEc. muneribus luis,licèt tueatur, ac vindicet; impunitum eft : quoniam fceleris, ili fcelere 

fupplicium eft. 

SI os atrebeis à las Aras , 
Yo os prometo peccador , 
Que nadie pague mejor , 
Las frutas que Ion tan caras. 

Y mas que no havrá difeulpa, 
N i Hermano valdrá, ni amigo , 
Que va tras vos el caftigo, 
Quando cometéis la culpa. 

Y fi el caftigo fe tarda 
Porque el Cielo adi lo ordena; 
En lo grave de la pena 
Delquita, lo que os aguarda. 

y Phtlofophia de ios Antiguos y Modernos. 

LA PENA A C C O M P A N A , Y OPPRIME LA CULPA. 

Por donde quiera que vai, 
De tu culpa acompañado, 
Sigue la pena detrás; 
Pues la ñufla del peccado 
Es, la que atormenta mas. 



E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA VIGESIMOSEGUNDO. 

ESPUESTAS ya las amenazas, y execuciones rigu-
rofas de la Divina Juílicia: las milcrables d e f l a -
ciones, crueles incendios, acrozes muertes, y barba-
ras violencias de la Guerra: Hemos pallado, (como 
infenliblemente,) al mas fuave, y dulce empeño de 
la humana compañía, que es la perfe£ta,y reciproca 
amiílad. Rariflimos exemplos nos ha dexado la 
venerable Antigüedad, en Pilades y Oreftes; AchiU 
les y Patroclo; Nilb y Eurialo; Caftor y Polux-, Da-
mon y Phytias,- Eneas y Achates; Hercules y T h e -

feo ; y otros innumerables, cuyas Hiflorias maravillotas, 110 fon para elle lu-
gar. Solo nos combida el prefente Emblema á confiderar la conformidad de-
ltas dos amigos, en cuyos dos cuerpos parezc que refide íolamente una alma, y 
una voluntad; pues nos mueflra, que por feguir la de lu amante , dexa el ama-
do, y da de mano las honras, las riquezas, las dignidades, y fus proprios güilos, 
tiniendo puefto todo el fuyo en la complacencia de la verdadera, y reciproca 
amillad. 

H O R A T . N I L E G O C O N T U L E R I M J U C U N D O SANUS AM1CO. 
Lib. 1. 

tcckUy. perde peeuniam propter amicum. 

Amico jucundo magis cgcmus, quam Iqua vel igne. 

Amicus triftis. Se querulus non comparandus. 

Ecdcf.4. Melius funt dúo quám unum; habent enim emolumentum focietatis: Vx foli, quia 
ciim ceciderit, non habet fublevantem fe. 

Tacit, Nullum majus boni imperij inftrumentum, quám boni amici. 

NO tiene comparación 
Con la amillad verdadera, 
Lo que del orbe en la efphera 
Puede pedir la paffion 
En fus güilos mas entera. 

El fiel amigo , por ella, 
Con el deleyte atrepella , 
Coronas , honra, y dinero; 
Que es el amigo el pr imero, 
Y no lo fiendo, es pcrdella. 

y Philofophia de (os Antiguos y Modernos. 

N A D A ES COMPARABLE AL VERDADERO AMIGO. 

A riqueza , y honra, digo , 
Que precede la amiflad: 
Porque es fiempre un buen Amigo , 
Con fue lo en la adverfidad, 
T en las defdicbas abrigo. 
Adas ft el rico fe pierde 
Tido le falta , y no hay quien del fe acuerde. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMOTERCIO. 

N el prefente Emblema ha llegado á tocar el Pintor 
el mas importante mifterio de la verdadera, y reci-
proca amiltad-, y el punto mas fútil, y mas delicado 
de la Philofophia de Amor. Eflos dos hombres 
que aquí veemos, para hazerfe verdaderos, y recí-
procos amigos , havian de fer de inclinaciones y 
coftumbrcs muy femejantes, y parece claramente lo 
contrario; que el uno tiene tanto de vanidad, como 
el otro de virtud,- cofas tan defeonformes, como 
por el pefo lo mueftra la deligualdad de las balan-

zas. Pero el Amor que es ingeniofo, arrimandofe á la parte mas flaca , y po-
niéndole á fi milmo en balanza, ajufta el pefo, y haze de dos contrarios la mas 
ellrecha unión, y de una diffonancia, la mas p e r f e c t a harmonía. Y por medio 
de la complacencia, (que es la luave liga délas almas,-) viene á delaparecer 
el vicio, creciendo en ambos la Virtud, con el reciproco Amor. 

A M I C I T I ^ T R U T I N A . 

HORAT. Amicus dulcís , ut ettjmrn e f t , 
Cum mea, compenjet uítijs bona, plunbus hifee , 
Si modo plura mihi bona funt, melinet, aman 
Si volet: hac lege in Trutina ponetur eadem. 

SocaAT Finísamiciti» eft, ut dúo unum fiant, amore, & volúntate. 

S ^ L U S T Cupereeadem, eadem odifle, eadem metuere, homines in unum cogunt : fed hxc 
Jugurth. ínter bonos amicitia eft, ínter malos fiitio eft. 

_ Sil trocul omne nefas, ut amáis , amabilis ejlo. 
O V I D . ' ' 

NUn:a del fiel amigo aquellos vicios, 
(Que aunque vicios, no tocan en las veras-, 

Valiendo la excepción, tan folo en cflo¡) 
Pelaron mas que pefan los officios 
Del amigo, en Virtudes verdaderas, 
Poniendo aquellas, y ellas en el peflb 
De la amiftad. C o m o es Amor exccíTo ; 

Si fe añadiere aquelte á qualquier pa r te , 
Viene á fer de tal ar te , 
Oue con los vicios luego , 
Sube ligero arriba, porque es fuego: 
Haziendo al í i , ligera qualquier falta, 
En que el amigo, con fu amigo falta. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

L A B A L A N Z A D E L A A M I S T A D . 

Si en el pefo de amiftad 
Suele haver algún excefo 
De contraria calidad; 
Añadiendo Amor al pefo , 
Luego ftgue la ygualdad. 



Theatro Moral de la Vida Humana 

S A L U S T . 

in CaiiU. 

H O R A T . 

Lib.i. 
Epiít. iS. 

EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMOQUARTO. 

ESPUES de haverfenos dado á conocer en el pal-
iado Emblema, que el Amor mifmo , puerto en el 

i pefo, yguala las balanzas de la verdadera amiftad ; 

! nos reprcfenta el Pintor en elle, el exemplo de Am-
phiony Zetho, hijos de Júpiter y Antrope, naci-
dos de mi milmo parto, pero de inclinaciones, y 
coftumbres muy diverfas. Porque Amphion fue 

• perfedtíflimo Mufíco, y Zetho infatigable cazador. 
1 Elle íi deleyta en lo robufto del exercicio corporal; 

y aquel en lo delicado y fubtil del exercicio eípiri-
tual. Elle ama el trabaxo,- aquel el repofo. A elle le agrada la ronca voz de 
fu trompa; y á aquel la íuave melodía de fu Lira. Finalmente elle llevado de fu 
natural inclinación, frequenta los campos, y losbofques: quando aquel, dedi-
cado al fo (liego, goza de la dulce compañía de fu inurumento. Y no obllante, 
por una harmonía verdaderamente amorofa; y por una mutua y fraternal com-
placencia, condefcendiendo Amphion á la voluntad de Z e t h o ; fufpende la 
Citara, quando el hermano quiere entonar fu trompa, y le va con el á la caza,- y 
lo mifmo hizo Ze tho , con Amphion, quando con la dulzura de fu Mufíca, fa-
brico los Muros de la infígnc ciudad de Thebas : que todo es fácil al Amor. 

IDEM VELLE , A T Q U E IDEM N O L L E , EA D E M U M 
F I R M A A M I C I T I A E S T . 

Nec tua laudabis ¡ludia , aut aliena reprendes : 
Nec, cum venan njolet ¡lie, Poemata panges. 
Gratia fie fratrum geminorum, Amphionis, atque 
Zethi dijjiluit: doñee fufpetla fevero 
Conticuit Lira , fraternis cejfijfe putatur 
Monbus Amphion. 

Siendo fu hermano Zetho tan diverfo 
En profeflion , porque {¡guió la caza, 
C o m o Amphion la Citara, y el verlo, 

Pudo hazer la amiflad que los enlaza, 
Que elle dexe la fuya, y de lu hermano 
Siga con gü i lo , la que el gufto abraza. 

Dándonos un exemplo foberano, 
D e la conformidad á que fe obliga, 
El que de Amigo, dio una vez,la mano, 
Al f i , y al n o , de aquella mano amiga. 

Aunque ama la Cazji Zetho > 
Y la Cítara Amphion; 
Son hermanos en effeíio, 
T no reyna la pajfion, 
Donde el Amor es perfecto. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 49 

LA FIRME AMISTAD , ES QUERER , Y N O QUERER 
L O M I S M O . 

1. 



E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A V I G E S I M O Q U I N T O . 

ESPUES de haverfenos moftrado, ci guflo y pro-
vecho grande, que fe ligue del amor reciproco, y 
particular, paila nueítro ingeniolo pintor à dccla-

! ramos las propriedades del Amor univerial, de que 
depende toda la fuerza, acrecentamiento, y con. 
lervacion de las Monarchias, Eílados, y Repúbli-
cas. Y para enfeñarnos quanto importa la buena 

• intclligencia de los Miniftros de El lado , para la 
1 feguridad, y acierto del govierno ; nos pinta el 
excmplo de aquel famofo Capitan Romano Serto-

rio, que defterrado de Roma, por haver feguido à Mario contra Silla, fue ele-
gido en El paña Capitan, y obligado à hazer guerra muchos años, (iiempre vi-
ttoriofo,) contra fu mil ma Patria. Elle pues, no pudiendo con fu eloqucn-
eia, mitigar el ardor de fus Soldados, que querian, (contra la opinion de lu Ca . 
pitan, ) embeftir á todas las fuerzas de los Romanos; hizo traher, delante de 
todo fu exercito, dos Cavallos; el uno flaco, y viejo,- y el otro mozo, biiofo, y 
lozano : al primero mandò tirar, (para arancarlc toda la cola junta, ) al mo-
zo mas robufto y forzado de todos fus efquadrones; y al fegundo ordeno,? un 
viejo, flaco, débil, y enfermizo,- le fueíTe facando cerda i cerda toda la c o n c o -
m o lo effettuò,- quando el otro, (delpues de empleados todos fus brios ; ) fue 
caula de rifa à todos. Con que el General dio i conocer à fus barbaros Sóida-
dos , que las fuerzas de los Romanos unidas eran invencibles; y feparadas, fu-
perables, como lo mollro la experiencia : y que la invencible fuerza de las 
Monarchias, coníiftc en la conformidad de los Confejcros; la buena intclligen-
cia de los Miniftros; la confiante fidelidad de los aliados,- y la univerfaí 
obediencia de los vaffallos. 

H O R A T . 

Lib. i. 
S.;t. i o. 
Epift.i. 

T A C I T . 

in Au. 
S A L U S T . 

in bell. 

J"3-

C O N C O R D I A POPULI INSUPERABLES. 

Ridiculum acri 
Fortius , & melius magnas plerumque fecat res. 

Quid non pojfit rerum concordia ? 

Boni amici, magnum boni imperi) inltrumentum. 

Regnimi, fi boni eritis, firmum; fin mali, imbecillum 
crefcunt, difeordià maxima; dilabuntur. 

nani concordia parva; res 

C Ertorio, el que en defticrro fùe eligido 
^ Por General del pueblo Lufitano, 

Viendo, que à no cerrar con el Romano 
Todo unido, fus dichos no han valido : 

Un cavallo mandò fuelle trahido 
Flaco en eftremo, y otro muy lozano ; 
Y que al flaco.un mancebo fuerte,y fano. 
La cola le arranca®;, à toda alido ; 

Y al lozano, que fuefie un pobre viejo. 
Cerda, a cerda, arracandole la cola : 
Efto le hizo, aquello fue impoUible. 

Dando i entender con efte buen conlejo, 
Que viene á iiazerle con la induftiia fola, 
Lo mas difficulcofo, mas podible. 

L A 

Paraque el Reyno fe pierda 
La defunion bajía Jola. 
EJlo es, lo que nos acuerda 
t i exemplo de la cola, 
Que fe arranco, cerda a cerda. 
Pero al contrario ajfida, 
No ay fuerzjt que la arranque toda unida. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

L A C O N C O R D I A E S I N S U P E R A B L E . 



E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA VIGESIMOSEXTO. 

' A queda ademada la maxima, de que la unión, y 
| concordia de los Confejcros, y Miniftros del Efta-

do; y la buena intelligencia de los Aliados,- es la 
mayor fuerza de los Reynos. Y lo contrario fue la 
total, y ultima ruyna, de la mayor, y mas rcfpefta-
da potencia que jamas huvo en el mundo, que fue 
la de los Romanos, allolada y deftruyda por fus 
mifmos Patricios, que debían c o n f e r v a r l a á que 

. dieron principio la ambición de Mario y Silla, de 
cuyos fangrientos bandos, y fatal diviíion, procedió 

defpues la perd ida miferable de la Patria. Pero los Reyes y Principes, para 
fundar bien e f ta unión, y concordancia de fus Miniftros, y la intelligencia de 
lus Aliados; h a n de ufar de la virtud que les es mas propria, que es la prudente 
liberalidad, y munificencia; dando, y repartiendo honras, y mercedes, no folo 
á aquellos, q u e los han férvido, y mereddolas; lino también á los que pueden 
férvidos, y merecerlas. Y no haziendolo affi, fe parecerán a los necios, que 
nos pinta cf te Emblema, que facan a la piqueria Al nos perezofos, prometién-
dole de hazerlos manejar como genrofos Cavallos,- y al fin conocen que 
pierden el t i e m p o , y el trabaxo. 

A M I C I T 1 A M F O V E T M U N I F I C E N T I A , 

• -dt f i cognatos, nullo natura labore 
&C.J. Quos ubi dnt, retiñere velis, fervarejue amicos ; 

Jnfelix operam perdas ut fi quis Afellum 
In campum doceat parentum currere frents. 

Cur improbe car& 
Non a?tquid patria tanto emetiris acervo ? 
Vm nimirum redum tibí femper erunt res ? 

d/Cc.1- T y e ?mdem d,¿iu : f e d fi m o d ° vera fatemur, 
A ulgus amicitias ut Hit ate probat. 

p Rimero enfeñará de efpuela , y freno, 
De tornos, de baqueta, y de carrera, 
A un "(imple Afrailo , de pereza lleno : 

Y primero podrá á la quarta cfphera 
Quitar fu luz, y hazer los montes llanos, 
De cera azero, y del azero cera : 

Que fin dadivas pueda los humanos 
Amores confervar, el que de hecho 
Quiere tener amigos, y aun hermanos; 
Que todos faltan ya, fi no ay provecho. 

y Phitofophia de los Antiguos y Modernos. 

LA LIBERALIDAD S U S T E N T A LA AMISTAD. 

Sin dadivofo defpejo 
Pretender imperio ajeno; 
Es , con errado con/ejo, 
Llevar AJnos al manejo , 
Que ignoran la efpuela, y freno. 



E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A V I G E S I M O S E P T I M O . 

OMO el Padre de Familias, que (movido del amor 
natural que tiene á fus hijuelos,-) dilimula fus faltas; 
llamando al tuerto, ojos dormidos; al Enano, niño ; 

al coxo, eftevado,- y al tartamudo, callado : y ya 
que no pueda remediar lus defectos, por lo menos 
en los nombres que los pone, da á entender, que ó 
no los conoze, ó que el amor (que le c iega,) fe los 
reprefenta ningunos, ó menores de lo que Ion: Ello 
mi lino quiere'el Autor delle Emblema que fe haga 
con los amigosd i f l imulandoles , ó interpretando 

benignamente fus vicios. Y el hazer lo contrario, es cffcfto propriode la 
embidia, que aqui fe nos pinta, en un quadro á lo lexos muerta á manos del 
amor. Y pues nadie nace fin vicios, y el que menos tiene, es el mejor ; Alta 
alterius onira pórtate, &c. 

A M I C I V I T I U M N E F A S T I D I A S . 

H O R A T . At, pater utgnati, fie nos debemus amici, 
Jrb-'• Si quod fit vitium , non faftidire. Strabonem 

Appellat paturn Pater: & pullum, mate parvas 
Si cui Ftlius eft : ut abortivus fuit oltm 
Sifypbus. Hunc varum, difiertis cruribus-, illum 
Balbutit fcaurum , pravis fultum mate talis. 
Parcius bic vivit: frugi dicatur. ineptus , 
Et jattantior bic paulo eft : concinnus amicis . 
Poftulat ut videatur. At eft truculentior, atque 
Plus ¿tquo líber : fimp/ex , fortijque babea tur. 
Caldior eft: aeréis inter numeretur. Opinor, 
H&c res , & jungit, junólos & fervat amicos. 

Ifa¡dem, ___ Vitijs nemo fine nafcitur, optimus tile , 
Qui minimis urgetur. 

COmo las faltas aprueba 
De fus hijuellos amados, 
Y coxos , ya corcobados, 
El Padre , que bien las lleva. 

Affi el amigo que prueba 
De la amiftad el licor. 
Ha de fuffrir con amor , 
Las faltas de amigo tal j 

Porque no ay hombre cabal , 
Pues no ay hombre fin humor. 

f 
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N O H A D E E N F A D A R E L V I C I O D E L A M I G O . 

Si tu amigo es arrogante, 
Podras llamarle alentado; 
Si porfiado , confiante : 
T a f f i fuplira el amante 
Los defettos del amado. 
Con que podras , en breve, 
Cobrar de amor, lo que el amor te debe. 

0 3 3 2 8 ? 



Hon A T . 

Lib. i. 
Sai. 

T E R I N T . 

Hcauionr. 

P E R S . S a t . 

4-

P L A T O . 

EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMOOCTAVO. 

L preíente Emblema merecía eftar colgado en los 
Palacios de los Principes, y en las plazas publicas ; 

! para eníeñarnos el poco cuydado, que cada uno 
tiene en el eftudio de fi mc ímo , y en el conoci-

• miento de fus proprios vicios,- y con quanta aten-
' cion fe emplea , en la pefquiíTa y examen de los 
- ágenos, como (i ello fuera el remedio, y emienda 
; de los (ayos. Dezia y£fopo, que la mayor parte, de 
' los hombres trahian alforjas, en cuya delantera po-

nían los vicios, y defeítos de fus proximos y vezi-
nos, para tenerlos mas á la vifta ¡ y á las elpaldas cchavan los fuyos proprios. 
Pero no reparan los defdichados necios, que mientras fe hazen Linzes de las 
agenas faltas, y Topos de fu mifma confciencia; les pagan en la mifma mone-
da, los que elcudriñando la alforja de las efpaldas, rcconozen en ella, lo que 
el cuydado no puede, o no quiere veer. 

D O M I T A L P A , F O R I S A R G U S . 

Cum tua, pervideas oculis mala lippus inunüis , 
' Cur in amicorum vitijs tam cernís acutum , 
Quam ut aquí la, aut ferpens Eptdaurus ? at tibí contra 
Evemt, ínquírant vi tía in tua rurfus ¿7° illi. 

Ita comparata e¡l hominum natura , 
Aliena melius ut videant, judicent, quam fuá. 

Sic nenio in [efe tentat defeendere, nemo : 
At pr&cedentis fpeüatur mantica tergo. 

Bidiculum e/?, cum quis fuá ignoret, aliena fcrulari. 

A Uan cierto es que el curiofo 
^ -^En los vicios ágenos, 
Vive fiemprc en los fuyos defcoydado: 
No viendo que es forzolo, 
Que citen los tiempos llenos 
De que pague en lo mifmo fu pecado: 
Que fi es Topo encerrado 
Dentro de fu confciencia, 
Y Lince en las agenas ,-
Por elfo, á manos llenas. 
Mil Linces hallará en aquella fciencía, 
Con que fu honor fe c(trague ¡ 
Que es julio , quien tal haze, que tal pague. 

J Philofopbia de los Antiguos y Modernos. 

EN CASA T O P O , Y EN LAS CALLES LINCE. 

Quando en Ágenos peccados 
La fútil vifta ponemos; 
De los nueftros defcuydados, 
Que a las efpaldas trabemos, 
Nos hallamos accufados. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA V I G E S I M O N O N O . 

N el Templo de Yíis, y Serapion, adoravan los 
Antiguos, con fuma reverencia, la Imagen de Har-
pocratcs, por Dios del Hiendo. Aunque realmente, 
fue elle un PhiloJopho Griego en cuya elcuela fe 
profeílava rigurofamente, (como en la de Pitha-
goras.) Pintavanlc con el dedo en la b o c a , fentado 
entre el Vino, y la Ira; como aqui le vcemos; para 
enfeñarnos, que no fe han de revelar los lecretos de 
los Reyes, ni de los Amigos ,• y que han de quedar 
debaxo del fello del H i e n d o a u n entre las emo-

ciones del vino, y de la yra. Demás defto , fe nos reprefenra por exemplo la 
Hiftoria del Niño Papirio,- que haviendo eftado á cafo con fu Padre en el Se-
n a d o , y oydo tratar de colas graves, y que pedian fecreto,-buclto á cafa, y 
preguntado por fu Madre lo que havia oydo. Refpondió, que fe havia decre-
tado, que pudicíTen los hombres cafarle con dos Mugercs : lo qual divulgado 
luego entre las Matronas Romanas; acudieron todas juntas el dia figuicnrea la 
Corte, apelando de la injufticia, que fe les havia hecho,y pidiendo le decretalle 
lo contrario. Y fabida por los Patricios la caufa defia novedad,fer por la ficción 
del Niño, y admirados todos de fu diicredoii; le concedieron en premio de fu 
filencio, que para en adelante, Papirio folo pudielfe entrar en el Senado, á cx-
clufion de todos los demás de fu edad. 

N I H I L S I L E N T I O U T I L I U S . 

lH°oY; ^ & tuta flentio aerees. 

Lib.!. Arcanum ñeque tu ferutaberis ullius umquam : 
EP'fl'8- Commtjfumjue teges , & Vino tortus, & Ira. 

afficb '' Virmem frimam efe puta, compefcere linguam: 
Troximus tile Deo , qut feit raüone lacere. 

P L filencio eftá fentado 
Entre el furor, y entre el Vino, 
Para dezir, que es divino, 
Si con ambos es callado. 

Aquien jamas le ha pefado 
Del callar ? del hablar no: 
Porque nunca el que calló, 
Dexó de lograr fus años, 
Y fiempre (intió los daños 
Del hablar, quien mucho habló. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

N A D A MAS P R O V E C H O S O Q U E EL SILENCIO. 

Quantos males han nacido 
Del demaftado hablar, 
A todos es conocido : 
Pero nunca por callar 
Se vio nadie arrepentido. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMO. 

ERILO Athenienfe famofo Eftatuario de fu tiempo, 
haviendo entendido la crueldad iniaciable de Pha-
laris, Tirano de los Agrigentinos en Sicilia, y pa-
reciendole le haria un agradable lervicio, en inven-
tar algún nuevo modo de lupplicio; fabricó un T o -
ro de bronze, con tal arte, que metido dentro algún 
hombre, ó animal, ypuef tofuego por debaxo; los 
miferablcs llantos, y aullidos del atormentado, imi-
tavan el natural bramido del Toro : y aíli fe diíTimu-
lava la crueldad con el artificio. Pero por manda-

do de Phalaris, metido en el T o r o el mifmo Perilo, fue el primero que efperi-
mentó el rigor de fu mas que barbara invención: premio no defigual, á lo 
inhumano de (11 fabrica. N o fupo hallar nur.ftro Pintor exemplo mas proprio, 
para reprefentarnos en eñe Emblema la Embidia; que el del Toro de Perilo, 
en que pareció fu mifino inventor. Y aun cftoy por dezir, que efte tormento, 
era en alguna manera mas leve, que el que la Embidia cauía: porque aque l , 
quanto era mas cruel, era mas breve,- y eíle,quanto mas violento, mas durade-
ro. File es el folo vicio que careze de algún deleyte; elle folo trahe configo, 
el calligo de fi mefmo ; fe rebuclca, y fe emponzoña con fu mifmo veneno; to-
do es ¡ra, todo es furor, todo es rabia, halla comerle fu mifmo coraron. 

G R A N D E M A L U M I N V I D I A . 

Invidus alterius macrefcit rebus optimis : 
Inyidia Siculi non invenére Tyranni 
Tormentum majus. 

Sf*-Epift. Invidiam tjf/tgics, ¡i te non ingejferis oculis : fi bont tua non jatfavcris; fi [¿veris ir, 
17. firmm gnudere. 

H O R A T . 

Lib. 1. 
Epift.i . 

p Halaris Tiranno, 
Que reynò en Sicilia, 
Diò menor caftigo. 
Que el que dà la Embidia. 

Metiendo en el Toro 
De Metal, que havia 
Perilo inventado, 
Su perfona digna. 

Porque el Embidiofo 
Es quien fe fabrica. 
Dentro de fi mifmo 
Su miferia miima. 

Es fu pena el propio, 
Y el alma affligida, 
Como anima en pena, 
Muere fiempre viva. 

Comen fus entrañas 
Sierpes de la Libia; 
V el también las come 
En fus fantaíias. 

Guardefe el difereto. 
Defte boberia, 
Porque no ay peccado 
Mas necio en la vida. 

y Philofopbia de los Antiguos y Modernos. 

LA EMBIDIA CAUSA INFINITOS MALES. 

To foy quien fomenta el fcifma 
Que deftruye los Mortales; 
Quien Vtda y Honran abifma, 
Madre umverfal de males, 
T enemiga de mi mifma; 
Porque del bien ageno, 
Hago ponzoña, y vivo del veneno. 



H O R A T . 

L i b i . 

Sai. i. 

EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMOPRIMO. 

N fo!os dos puncos fundó toda fu profunda do-
ctrina el fabio EpiétetO; el uno fuffrir, y el otro ab-

' ílenerfe. Eftas fon las dos principales bafas de la 
Virtud,y las mas firmes colunas de la quietud y lof-

* liego de la vida humana. La una dellas, que es la 
' abliincncia; fe nos reprefenta con grandifiima pro-

fe' priedad, en la Figura de aquel alegre , y íb(Tegado 
i Viejo, contento, con llenar valo á vafo,fu botijuela, 
; en la vertiente elcafla y tarda de una fuente natural; 
fiendole bailante, y aun (obrado el bulliciofo, y lim-

pio Criftal, para la encera fatisfaccion de fu moderado apetito. Como al con-
trario, el avariento, y ambiciofo,hydropico de honras, y riquezas, llevado de íu 
led infaciable, delprccia el bueno, y claro, aunque leguro manantial, por lle-
nar mas abundancemence lu Cancaro en la corriente rapida del Rio , donde 
con el pefo de fu codicia , viene á prccipitarfe, y quedar ahogado. Infinitos 
tenemos, de aquellos que defpreciando la paternal, y domeftica fortuna ; hi-
zieron milerable naufragio, en el tempeftuofo golfo de la Coree. 

QUOD SATIS EST CUI CON'TINGIT, NIHIL AMPLIUS OPTAT. 

Dum ex parvo nobis lantundem hatttirc relinquas , 
Cur tua plus laudes Cumcris Granaría nojlris > 

i fumere. Eo fit, 
Plenior ut'fi quos deleclet copia jujio , 
Cum Ripa fimul avulfos feral Aujidus acer. 
At qui tantali egei, quanto ejl opus, is neque limo 
Turbalam haurit aquam, neque vilam amittit in undis. 

I.ib. j . 

Od.ió. 
— Multa pelcniibus 

Definí multa. Bene ejl, cu i Dcus obtulit 
Parca, quod fatis ejl, mam. 

Q Uan bienaventurado, y quan dichofo 
V^Puede llamarfe aquel, que en ella vida, 

Vive alegre, y contento con lo judo; 
Midiendo , fin temor del embidioíó, 
Con la entrada del Mundo la falida, 
Y á toda rienda huyendo de lo injufto, 
Que folo es fabio, aquel que por íii güilo, 
Coge en la fuente,con medida, y talla, 
El agua, á mano efeafla : 
Defpreciando los ríos, 
Donde amenazan ollas, y baxiosj 
Y el que cahicre , es cofa averiguada ¡ 
Que por mucho nadar, no nada nada. 

y Philofopbia de los Antiguos y Modernos. 

NADA DESSEA Q U I E N T I E N E L O Q U E BASTA. 

La poca agua defla Fuente y 

Para mi fed es baftante.: 
Que aquel que en rio creciente, 
La bufea mas abundante; 
Pereció con la corriente. 



HOUAT. Vivi tur parvo bene, cui paternum 
QJ^ Splendei in menfe tenui falinum. 

Nec leveis Jcmnos timor, aut cupido 
Sordida! aufert. 

L i b - i . Modo fit m'thi menfa tripes, & 
Sat- 5- -Concha falU puri,& toga , que defendere frigus , 

Quamvis crajja, queat. 

Lib. i . Pauper enim non e f t , cui rerum fuppetit ufus , 
Ep't-1 Si ventri bene, fi Uteri eft,ped'ibufque tuis, nil 

Dhilix poterunt regales Oddere majus ? 

JIIVENAL» • Nulla aconita bibuntur 
FiUiljbus : tunc ilia time , citm poetila fumes 
Gemmata, & lato Set in urn ardebit in auro. 

ARECEME contemplaren elle Emblema el íigló 
de O r o , tan celebrado de todos los Philofophos. 

donde reyna la fobriedad, y la abftinencia, 
tiene fu morada la quietud y el repofo, como fe co-
noze en los hermofos y apazibles roftros deftos dos 
Efpofos, que contentandofe con fu tenue fuftento , 
viven mas dicholos que todos los Hombres. El te-

y el delleo hallan la puerta cerrada,y admiran-
do la Virtud que pretenden perfeguir,- fe veen obli-
gados á confeflar llanamente; que los que aíTi d e t 

precian los bienes terreftres, bufean la polfeífion de los eternos bienes. 

F R U G A L I T A T I S E X E M P L A R . 

DIchofos los que contentos, 
Con pobre vellido y ca fa , 

Y comiendo á mano efeafa, 
Se duermen contando quentos. 

A quien nunca el fucio amor 
Privó de lueño appazible, 
N i el temor , aunque terrible, 
Por no faber, que es temor. 

N o fon fugetos á leyes, 
Porque fiempre con lo julio 
Cumplen , haziendo fu güi lo , 
Y no el güilo de los Reyes. 

E X E M -

y Phtlofophia de los Antiguos y Modernos. 6j 

E X E M P L O D E L A T E M P L A B A . 

Que eflado mas dichofo ? 
Que el deftos, que en alegre, y dulce vida, 
Gozjan de f u repofo , 
Contentos con [u miferta comida : 
T viviendo con tajfa, 
De/lierran a los vicios de fu cajfa. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMOTERCIO. 

ARTO fabida es la Fabula que refiere Ovidio en 
el oítavo de fu Methamorphofis, de Philcmon y 
Baucis, pobres, pero honrados Labradores, que 
alojaron en fu cafa una noche en fu humilde Ca-
bana á los Diofes Júpiter y Mercurio, con quienes 
partiendo alegre y liberalmente, aquello poco que 
tenian; merecieron en premio del Holpedaje, veer 
fii pobre choza, convertida en un fumptuofo T e m -
plo, de que fueron hechos Sacerdotes, quando todo 
lo reliante de lu vezindad quedó inmergido en un 

Lago. Parece aludir ella Fabula al Hofpedaje de Lot á los dos Angeles. Los 
Mytologillas attribuyen el premio deílos dos viejos á la Holpitalidad : pero a 
mi parecer, nos trahe aqui nueftro ingeniofo Pintor elle Exemplo en alaban-
za de la templanza, que merece la compañía de los Diofes. Quien fuífre con 
paciencia fu adverfa fortuna-, dando gracias á Dios de fus incomodidades; y fe 
abíliene aun de aquellas cofas que fu trabaxo inocente le adquirió; merece fer 
vifitado y confolado de Dios mifmo, que recibe del gallofamente quanto le 
prefenta, afTi de corazon,como de obra,- y en pago le da el Sacerdocio perpe-
tuo de la vida eterna. 

S O R S S U A Q U E M Q U E B E A T . 

HORAT. ATon pofftdentem multa , uocaveris 

0¿ 9' Rede beatum : retfim occupat 
Nomen Beati , cjui Deorum 

Muneribus fapienter uti, 
Duramjue callet pauperiem pati, 
Pejufejue lelho jlagitiurn timet. 

Non ille pro caris Amicis, 
Aut Patria , timidus per iré. 

TJ L que vive contento con fu fuerte , 
Y en ella alegre aquella vida pafTa, 

Sin la Embidia cruel de ageno eftado, 
Que mal havra en el mundo que le acierte ? 
Antes, llena de bien fu pobre caifa 
Sirve á los Diofes de lugar fagrado. 
Baucis , y Philemon nos han dexado, 
Para los que vendrán un vivo exemplo, 
Pues fue fu cafa templo 
De los Diofes Divinos, 
Tan contentos, quanto ellos Peregrinos. 
Que fiempre á la Deidad haze apofento, 
El hombre que en fu eftado ella contento. 

y Phitofopbia de (os Antiguos y Modernos. 

D I C H O S O E L Q U E S E C O N T E N T A C O N S U S U E R T E . 

Para que contento goz.es 
De tu medtda porcion, 
T con tu eftado repojfes : 
En Baucis, y Philemon 
Te dan exemplo los Diofes. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGES1MOQUARTO. 

I N cite Emblema fe nos mueílra otro genero de 
agrede bienaventuranza, cjue es la Agricultura -, en 

{cuyo inocente exercicio, coníifte la primera y prin-
. cipal riqueza de los Reynos; la coniervacion de las 
1 Villas y Ciudades , y la mayor comodidad de los 
' Vafallos. Vida agena de pleytos, de ufuras, de 
; mohatras, y de las mentiras, engaños y corrupcio-
; nes de las Cortes. Vida en la cjual participó del Mi-
í nifterio de los Angeles, aquel bienaventurado y Tan-

to Labrador Yíidro, Patrón oy de la Corte Real 
del Monarca mas venerado de la Europa: de quien todos faben que aravan 
aquellos, mientras cite orava. Finalmente, vida en que Dios reveló fus mas 
altos fecretos á los Santos y Antiguos Patriarcas, como lo ateftiguan las fagra-
das Letras. 

A G R I C U L T U R A B E A T I T U D O . 

HOHAT. Beatus ille, qui procul negotijs, 
E|)0d. Vi prtjca gens mortalium , 
ÜJ'2- Tatema rura Bobus exercet fuis, 

Solutus omni f¡inore : 
Nec excitatur claffico miles truci, 

i\lee horret iratiim Mare , 
Foruméjue vital; & fuperba Civiunt 

Potentiorum Zimina. 

Cíe. i. Omnium rerura , ex quibus aliquid requintar, nihil eft agricultura melius , nihil 
ofticio. ubcrius, niliil dulcius, nihil libero homine dignius. 

ViRG.i, o! fortunaos nlmium fui fi bona norint, 
Gcor8- Agrícolas, quibus ipfa procul difeordibus armis , 

Fundít humi facilem vitlum ¡upjfima telUs! 

LA vida de la Labranza , 
Libre de ambición y pura , 

Es la vida mas legura 
De la Bienaventuranza. 
En ella, aquel que la alcanza 
Puede , de la vida aétivá, 
Y de la contemplativa 
Ufar á un tiempo tan bien,-
Que goze á fu modo el bien 
Que gozan los de alia arriba. 

i 
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LA B I E N A V E N T U R A N Z A DE LA AGRICULTURA. 

Quien de la Agricultura 
ton [ene 1 llez, pro fe[f,a el exercicio , 
Su repofo affegura, 
Remoto de la Corte, y fu bullicio : 
T termina fus anos , 
Ageno de lifinjas, y de engaños. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA T R I G E S I M O Q U I N T O . 

UN QUE en los quatro precedentes Emblemas,fe nos 
ha demoftrado el gufto,y utilidad de la Moderación 
y Templanza ; quedava por explicar el m o d o , en 
que confifte toda la dicha. En eñe Emblema lo di-
ze nueftto Pintor, haziendo hablar, quantas mudas 
figuras ay en el. N o baña que el hombre pobre fe 
contente, por no tener animo, ni talento para afpi-
rar á mas,-fino también conviene hazer rcfleccion 
fobre la diferencia del luyo, á los demás cftados; y 
nivelando continuamente fus acciones , procurar 

feguir el honefto medio, entre la eftrcma pobreza,como vil,- y la fuma riqueza, 
como vana: y en eñe fabio conocimiento confifte la bienaventuranza del di-
chofo abftincnte, que fabrica fu Cabana en un valle profundo, dcfde donde 
contempla las fobervias torres (que poco ha coronando inacceflibles rifeos, ata-
layas parecían de la Luna) baxar humildes, á befar los pies de la eminente ro-
ca, heridas de la violencia de un ardiente rayo. Y por otra parte, los decolla-
dos pinos que coronan las altas cumbres deíTos pelados Montes, prefumidos 
de gigantes de la media región del Ayre; los véc defgaxados y abatidos, pac 
la furia de un ayrado Cierzo. 

C U L M E N H O N O R I S L U B R I C U M . 

Auream quifquis mediocritatem 
Diligit , lutus carel objoleli 
Sordibus íteti, carel invidenda 

Sobrius aula. 
Sapius venlis agilatur ingens 
Pinus, ó' celfa graviore cafu , 
Decidunt tunes , ftriuntque fummos 

Fulmina montes. 

Pauperies, ¡mmunda domus procul al fu, ego ulrum 
Nave {erar magna , an parva, ferar ¡mus, & ídem. 
Non agimnr tumidis Velis , Aquilone fecundo ; 
Non lame» adverfis alatem ducimus Aujlris. 

"P L Rayo tema la empinada Torre , 
Que compite en altura con el Cielo ; 

Y el erguido collado, cuyo yelo 
Dura en fu cumbre, quanto el viento corre. 

Teníale el alto pino, aunque fe borre 
La infamia de Atis, con venir al fuelo ¡ 
Y del Rayo del mundo haya rezelo, 
El que al mundo, y no el mundo le focorre. 

Tema caher el que fe vee empinado 
Sobre los altos cuernos de la Luna, 
Libre, a fu parezer de fobrefaltos; 

Y no le tema el quieto, y nivelado, 
Con fu mediana fuerte, y fu fortuna; 
Pues el rayo di fiempre en los mas altos. LA 

H O R A T . 
Lib. i. 
Od. IO . 

Lib. i. 
Epift.j. 

/ 
/ 
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LA CUMBRE DE LA H O N R A ES PELIGROSA. 

Si de los rayos y vientos 
Pretendes vivir fin fufio ; 
No fe encumbren tus intentos , 
T con lo reglado y juflo, 
Nivela los pen[amientos : 
Porq ue humildes enfayos, 
Libres eflan de vientos y de rayos. 



H O R A T . 

U b i . 

Sai. ». 

EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMOSEXTO. 

I Omaria juxta poftta magis cluccfcunt 
I Seoun la opinión del Philolopho , pueltos los con-
, trarios juntos, luce mas la differencia. Axioma es 
; e f t e recebido de todos los do<ftos; como también el 
i argumento que fe llama, a contrarijs, ulado en todas 
' fc'icncias, pot el qual fe prueva el rigor del frío , por 

la blandura y fuavidad del calor : la hermolura y 
i claridad de la luz por la fealdad y obfcuridad de las 
' tinieblas. Defte modo de argumentar confian en 

fa Retorica las dos Figura/llamadas, Arnica y Antithfis, ó ^itkton 
T o d o lo qual no ignorando nueftro ingeniofo Pintor nos pone en efte Embl -
ma juntamente el beftial vicio de la embriaguez y a un lado la imagen de la 
Sobriedad, paraque la hermofura admirable defte, haga mas odiola la fealdad 
abominable de aquel. Contemplemos con atención, como yaze aquel nuiera-
ble defordenado, rranfportado del vino en un deshoñefto y brutal letargo, ten-
dido aun la mano en el plato, y ronca ¿ fueño fuelto y a mefa puefta poftradas 
por el lucio, y deipedazadas las inf.gnias de la Fortaleza y la Templanza. Por 
otra parte fe mira el hombre bien reglado, levantarle temprano y alegre y bien 
difpuefto, aplicar el fobrio cfpiritu al eftudio de las Letras, y de la Virtud. 

C R A P U L A I N G E N I U M O F F U S C A T . 

. ¡han corpus onufium —— . ¿gran tojyus u/wji»'» 
fíefternis vitijs un 'imam quoque prsgravai una , 
/lique affigli humo divina parliculam aura. 
Alter , ubi di ito citìus curata foporì 
Membra dedil, vegetus praferipta admunia furgit. 
Hic lumen ad melius poterli tranfeurrere quondam ¡ 
Sive diem fcjium rediens advexerit annui, 
Sen recreare voiel tenualum corpus ¡ ubique 
Accedent anni, & trai/ari mollius atas 
Imbecilli vólti. 

T H O G N Ì S ,
 ml'° Plur" f'^'d'l [alies, quamfames Vtros. 

in gnom. LA Gula y borrachez hazen al hombre, Y la mano en la mefa, 
Tonto, necio, fin nombre, Como un tronco, 

Y que defprecic Del mucho roncar ronco 
Las virtudes, y precie Muere, quando 
Por confuelo , En la vida iva entrando 
£1 incapaz defvelo ¡ Y al contrario 
En los Banquetes El Sabio de ordinario 
Su faber, Ion faynetes Es abilmente, 
De comida. Que es modo conveniente, 
Que llaman la bevida Para codo ¡ 
A toda priefa, Y es bienaventurado > el que halla el modo. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. y j 

LA EMBRIAGUEZ ENTORPECE EL INGENIO. 

Contempla, aquella Beftia fin fentido , 
Si a f f i puede llamarfe, quien privado 
De la razón, y de embriaguez vencido , 
Queda en f u torpe fueño fepultado. 
T mira al otro lado, embevecido 
En f u temprano Eftudio, aquel templado; 
Que del Vicio beftial de f u adverfario, 
Te amonefta que figos lo contrario. 

K E X P L I -



EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGES1MOSEPTIMO. 

Qui hazen alarde de fus hechizos, los humanos , 
aunque caducos placeres. Aquí falen al Theatro 
los lifongeros aunque breves deleytes, a representar 

, h infal ible diftruccion de la Juventud florida, y 
total ruina de la falud y haziendas. Aquí le vecn a 
un tiempo; la Mafcara, el Baylc, el Vino, el Amor, 
el luego, y el Banquete: todo pregona alegría, todo 

, provoca á rila, y todo rebofa güilos,y plazercs. Pero 
• !i entramos en el veiluario, y confideramos el para-

dero exemplar defta univerfal Comedia; lo hallare-
mos todo convertido en llanto, y en miferia. A la entrada encontramos lue-
go, reducido i la infame y vil Mendiguez , el que ahier, rico y poderolo, fue 
pródigo tributario de fus vicios. Mas adelante fe nos mueftraen la cama en 
manos del Medico, el que defellimando una robuíla y entera falud, paga en 
follozos y gemidos, la pena de fus defordenados apetitos. Mejor lo figmfica el 
Buril, que yo lo sé explicar. 

V O L U P T A T U M U S U R A , MORBI , E T MISERIA. 

HORAT. Sperne voluptalcs, nccet empta dolore voluptas, 
l.i.Epift.i. 
SiHtc. Nulla fors longa efl , dolor ac voluptas 
Aítf' Invicem cedunt: brevur voluptas. 

PLAUT. Pcenitentia dolorque voluptate comparantur : 
Amphitt. ¡ta j ) i j s p/acitum, voluptati ut mceror comes confeqitdtur. 

L A alegre y dulce vida 
Conliíle , dizen Sabios, 

En no rendir al vicio el alma en nada: 
Y la loca, y perdida; 
En no cerrar los labios 
Al agua, al vil deleyte confagrada, 
Con que viene encañada 
La Pobreza , y Lazeria, 
Con las enfermedades, 
De diverfas edades, 
Y un mappa enfin de toda la miferia. 
Guardare, Amigo, del l a ; 
Que tarde buelvc en f i , quien da en bevella. 

y Pintofoph ia de los Antiguos y Modernos. 

D E L O S D E L E Y T E S S E S I G U E E L D O L O R , Y L A M I S E R I A . 

El amor, el Vino , y luego, 
Son como un ardiente abifmo , 
Donde falud , y talego , 
Materias de aquefte fuego 
Se confumen en el mtfmo: 
T a fus guflos mayores 
Se figuen la pobreza, y los dolores. 



STE Emblema fe hizo para cxemplo particular de 
los Reyes y Principes; lo contenido en e l , es el ro-
bo de Helena, Hija del Rey Tindaro y Lede: otros 
dicen que de Júpiter y Lede, y fue cafada con Me-
nelao Rey de Sparta,- era maravillofa en hermofura : 
de cuya fama inftigado Paris (por otro nombre A-
lexandro) Hijo de Priamo y Hecuba -, Reyes de 
Trova,- armò algunos baxeles, y llegó à los Palacios 
de Helena à tiempo de la aufencia del Rey Mene-
lao. Fue della muy bien recebido, hofpedado, y a fa -

blemente acariciado : pero como con la vifta, y trato familiar, crecielfe el amor 
d e a m b o s - , rendida ella totalmente àia voluntad de fu nuevo Amante (aunque 
con apariencias de rcfiftirle) fe dexò robar, y llevar i Troya -, de que nació 
defpues aquella cruel Guerra, que dio fin con las cenizas de fu Patria. Dando-
nos à entender con ello, nueftro Author, que los inocentes Pueblos pagan los 
pecados, y errores de fus Principes. 

Pravos non ejl fecurum haberc Dominos , quia i f f ì magis indigeni 
Cujiodiá aliorum, quarn fojjint alios cujlodire. 

C I confiderà el Principe infoiente 
^ Los daños, que à fus Reynos crahen fus males, 
La común deftruccion de tanta gente, 
Las Muertes, Robos, y Hambres dcfigualcs, 
Y que paga por ¿1, tanto inocente. 
Siendo exemplo ( con lagrimas lo digo ) 
No Troya; fino.Efpaña, y Don Rodrigo. 

E L 

' Theatro Moral de la Vida Humana 

EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGES1MOQCTAVO. 

P R I N C I P U M D E L I C T A P L E B S L U I T . 

HOR AI. Quidquid délirant Reges, plelîuntur Achivi. 
L,b-1 • Sedutone, doits, feelere, a taue libidine, & ira, 
E p m . i . . . . 1 

Iliacos intra muros peccatur, cr extra. 

Taftor cum traheret, per fréta Navibus 
Jdxis Helenam perfidus Hofpitam , 

Ingrato celeres ebruit otio 
Ventos , ut caneret fera 

Nereus fat a. Mala ducis avi domum, 
Quam multo répété t Cr&cia milite ; 

Conjúrala tuas rumpere nuptias, 
Et regr.um Priamt vêtus. 

y Thilofophia de los Antiguos y Modernos. 

EL PUEBLO PAGA LOS PECADOS DE LOS PRINCIPES. 

Dexonos por eferito 
La fabia antigüedad, en fus Armales, 
Que del Rey el delito, 
Le pagan fus VaJJallos mas leales ; 
Robo Taris a Helena , 
T en llamas Troya padeció la pena. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA Tl l IGESIMONONO. 

I L Viciofo no folo recibe en el cuerpo los daños, 
y aflicciones, que ya haveraos vifto: fino que tam-

l bien el Animo participa; como fe conoce en el 
mifero adultero defte Emblema: que haviendo 11c-

\ oado á deshora el Dueño de cafa, y adveitido de 
" aWun Domeftico de la rrahicion de fu defleal, y 
- l i v i a n a Muger; fe halla el infame agrcíTor obliga-
n d o , á eícondei fe , cobarde y vilmente en un cof-
ífre,- donde fiendo delcubierto, paga la pena de fu 

pecado , con el (obrefalto del evidente y cercano 
peligro de la muerte: aunque por la falta de fuerzas, y brio del anciano Ma-
rido- el alboroto de las vozes, gritos y clamores de la infiel Muger ; y la abi-
lidad y ligereza del offenfor, juntamente con fus humildes ruegos, tiene lugar 
de efeapade, como fe verá en el figuicnte Emblema. 

Hon A T . 

Lib. i. 
SntyiJ t. 

Lib. i. 
Satyu i. 

A N I M I S E R V I T U S . 

Quid refert uri virgis , ferro jue necari ? 
Auttoratus eas\ an turpi claufus in arca , 
Quo te demifit peccati confcia herilis 
Contracium , genibus tangas caput ? 

Pallida letto 
Deftliat mulier : miferam fe confcia clamet. 

Qui metuens vivit, li ber mihi non erit imquam. 

AQuel dcfalmado, que da á (us palfiones 
La rienda, á que affanes no vive fugeto f 

Mil vezes la carne le pufo en aprieto, 
En arcas metido, y en fucios rincones. 
O ¡ quantas marañas, y quantas trahiciones, 
El animo efclavo, fe maquina inquieto ? 
Que en fabios antiguos le vio por effeto, 
En fantos Davides, y en fuertes Sanfones. 

Efte covarde cuytado 
Enemigo de Virtud, 
De fu Peligro forzado, 
ConfieJJa la Efclavttud, 
En que le pufo el Pecado. 

y Philofopbia de los Antiguos y Alodernos. 

L A S E R V I D U M B R E D E L E S P I R I T U . 

E X P L I -



Theatro Moral de la Vida Humana 

S E R V I T U S P E R P E T U A . 

Evafti ? credo metues, dottufque cavebis : 
Qiims , quando iterum paveas, iterumque perire 
Pofjis. O toties fervus ! qua bellua ruptit , 
Cum femel effugit, reddit fe prava catenis ? 

Sen. Ep. vi,u <l,er üurum fdimus ; quotando ad falutem revocati pote fi, qtem nulius retrMt, 
49. & populas impellil. 

QU e importa efeapar huyendo 
Del Peligro que efeapafte ? 

¿1 luego buelves corriendo, 
Al vomito que dexafte, 
El mifmo daño feguiendo. 

Que Beftia fiera jamas 
Bolvió á la cadena mas , 
Ya libre de la cadena : 
La Beftia pues te condena, 

Sino te buelves atras. 

EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMO. 

UIEN imaginara, que el infame robador de agenas 
honras , no huviera de efearmentar con el paflado 
peligro, de que efeapó, como parece aqui; Quien 
creyera, que haviendofe vifto tan cerca de perder la 
vida, no fe huviera arrepentido de fu deshonefto 
peccado. Si tal vez la robufta é indómita fiera, que-
brantó la cadena, ó rompió el lazo, en que arrefgó 
fu amada y natural libertad; corre veloz al monte, 
y fe embofea en lo mas opaco , y fombrio de las 
Selvas, y á penas ofa apartarfe de fu retirada y tenc-

brofa caverna, por no bolver á caher en el experimentado peligro. Pero elle 
adultero obftinado, (mas que fiera, y peor que bruto) arraftrando la paíTada 
cadena de fu p c c c a d o , y huyendo de la pena que merecía fu deshonefta cul-
pa : á penas fe vee libre, quando buelve al vomito, renueva íu ardiente pal-
fion, y acomete á repetir fu mal caftigado delito. 

A N I M I 

HoRAT 
Libr.í. 
Sat. 7. 

P E R -

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 81 

P E R P E T U O E S C L A V O D E L P E C C A D O . 

A penas efeapa huyendo 
Del Peligro en que fe vio-, 
Quando fe buelve corriendo 
Al daño de que efeapo, 
Su peccado repitiendo. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMOPRIMO. 

N los cinco Emblemas pallados reynaron los vi-
cios, y en effe,domina y criumpha la Virtud. Confi-
derà con animo acento cftc invincible Hercules, cite 
infuperable Samfon, erte invulnerable Achilles, y 
efte induftriofo Perfeo ; que armado de fu propria 
conftancia,fe mueftra heroico vencedor de los mon-
ftruolos y rebeldes enemigos del Alma, y mientras 
con el pie pifa,y fuprime fus indómitas paflioncs;dà 
de mano, y rehuía las ricas Coronas que le offre ce 11 
las Naciones eltrangeras y remocas ; admitiendo 

(blamente el Lauro con que por fus mericos le corona la Virrud. Dándonos 
con efto à encender, que folo es rico el que nada deffea; y que el que goza ale-
gremence de lo que pofsèe, le fobra quanco dexa de apetezer. El Ambiciolo 
dedeo es un confiifo Chaos, donde la humana razón pierde fu luz,- es la total 
tuyna de los Animos generofos; el principal motivo de las Guerras,- la imortal 
pede de los Pueblos; el cruel Tirano de los Subditos ; la fatal diviíion de las 
Repúblicas,- y ultima deftruccion de los Reynos y Dominios. De que le 1,'irvie-
ron i Alexandre, tancas famofas emprefas; cancos gloriofos tropheos; y el he-
roico vencimiento de tantas y tan peligrólas Batallas; fi murió defpechado, d s 
no vcer fatisfecho fu ambiciofo dedeo, de fer dueño de todo el mundo ? Mas 
gloriofo es que Alexandro, quien fupo vencerle á fi miffno. 

S O L o 

Q U I S D I V E S ? Q U I N 1 L C U P I T . 

tañiis regnts avidum domando 
Spiritum, quam fi Libyam remolis 
Gadibus jungas , ¿r merque Ptenus 

Serviat uni. 
Redditum Cyri folio Phraaten 
JiiJJidtns plebi, numero beatorum 
Eximil vinas, populumque falfis 

Dedocet uli 
rocibus, Regnum & diadema lutum 
Deferens uni. 

A Quel que à fus paffiones 
Pifa con fortaleza, y cuy dado fo 

Huye las prctenfiones 
Del vulgo codiciofo, 
Llamarfe puede con razón virtuofo ; 

Y es verdaderamente 
Rico, pues todo el mundo eftima en nada, 
Preciando folamentc 
La Corona preciada 
De la Virtud, de pocos alabada. 

H O R A T . 

Lib.i. 
Od. 2. 

y Philofophia de los Antiguos y Adodernos. 

SOLO ES R I C O Q U I E N N A D A DESSEA. 

Lr-s apetitos huella 
El fuerte vencedor de fus pajfones; 
T confiante atropella, 
Coronas , Dignidades , y Blafones ¡ 
T en feñal de Vi doria 
Recibe de Virtud Corona, y Gloria. 

. 1 3 



EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMO-
SE G U N D O . 

UIEN vive temiéndola muerte, nada le güila , y 
todo lo aborreze. Della verdad , nos trahe Cice-
rón , en la quinta de las Tufculanas, el excmplo que 
aqui veemos pintado. Damocles Correfano favo-
recido de Dionifio el Tirano, le alabava de conti-
nuo, y encarezia fus muchas riquezas, y la pompa y 
magellad con que fe hazia lervir ; y le llamava 
bienaventurado entre todos los Reyes y Principes. 
Y como repitiellc elle muy de ordinario; le dixo 
un dia Dionifiò, fi quería experimentar iu fortuna : 

y como Damocles rcfpondieflc que l i , mandòle veltir fu purpura Real , y 
que fe fentaíTe à la mefa en fu filia, y que fuclfe fervido y regalado como fu 
perfona mifma. Y eítando gozando della (à luparczer) fuma dicha ; lifon-
geandole los oydos , la melodia de la fuave Mufica, y el paladar, el güilo de 
tan exquifitos manjares, y delicadillimos vinos : quando fe imaginava el mas 
bienaventurado de los hombres, percibió fobre fu cabeza una elpada muy pe-
lada y aguda, pendiente de una zerda de Cavallo, que Dionilio havia manda-
do dcfcolgar por dentro del techo del Pavellon. Turbòfe Damocles, y perdi-
do el apetito, y aborrezicndo quanto veia y tocava -, pidió licencia al Tirano 
de retirarle, confelTando que ellava arrepentido de haver querido experimen-
tar la bienaventuranza de un Principe, que vivia fiempre con temor, como 
lo fucede à todos los Tiranos. 

M O R T I S F O R M I D O . 
HO RAT. Diflriílus enfis cui fuper impia 

odl'ì." Cervice pendei, non Si cu/a dapes 
Dulcem elaborai)unt faporem : 

Non avium cithar&que cantus 
Somnum reducent. Sornnus agreflium 
Lenis VtnrUm , non humiles domos 

Fafìidit, umbrofamque ripam, 
Non Zepbyris agitata Tempe. 

TA lonyfio, aquel Tyrano, 
Que reynò de Sicilia en Zaragoza, 

Viendo que muy ufano , 
Damocles enfalzava el bien que goza ; 
A fu Mefa femado, 
Manda que como Rey fea tratado ; 
Y entre la comida, 
Saliò una Efpada fobre fu cabeza, 
De una zerda affida, 
Con que olvidó el regalo y la grandeza; 
Que no ay cumplida gloria, 
Si algún temor afflige la memoria. £ L 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 8 y 

E L T E M O R D E L A M U E R T E . 

Quien las vanas lUquez^s apetece, 
Ciego del lujlrc, y parecer hermojo , 
Con que el mundo a los necios adormece, 
Para defpues privarlos del repofo; 
Viene a pagar la pena que merece, 
Como fe vee en Damocles ambiciofo, 
Que en medio de la efplendida comida 
Reconoce el peligro de fu vtda. 



H o R A T . 
Lib.x. 
Od. i S. 

LiWi. 
Epift.i. 

EXPLICACION D E L EMBLEMA QUADRAGESlMOTERClO. 

, ODOS los hombres ( n o folo por razón) fino cam-
bien por inftin&o natural bufean y deflean el repo-
fo y fofíiego. Los unos pienfan que confifte en la 
abundancia de las riquezas: ocros en la gloriofa fa-
ma que fe adquiere por las armas, y por las leerás 
otros en el pompofo fauflo y oftencofa grandeza 
de los Reyes y Principes. Todos anhelan , codos 
trabaxan, y codos le felicitan; y pocos le alcanzan; y 
como ciegos yerran el camino quantos ignoran 
que confirte en la perfcéta Virtud. Publique ella 

verdad Damocles, pues la experimentó tan á riefgo de fu vida; que no le que-
dó ya raftro de fu primer deffeo. Hable en efte Emblema aquel Emperador, 
vi&oriofo y coronado de Laureles-, rodeado de fus riquezas, defpojos y thefo-
ros; cercado de fus guardias y liílorcs, que aunque fobran para aíl'cgurarle de 
los Enemigos vilibles y corporales, no baftan para librarle de los invifiblcs y 
efpirituale's. Confiderale acometido por codas parces de congojas, anfias, y 
cuydados del govierno, que como crueles Harpías y Sphinxes moftruofos, ha-
zen un cxercito volatice de moleftos enemigos, que á continuos aílaltos le pri-
van del gufto, del fueño ,y de la comida; y á vezes dan con él en la fcpultura,fin 
que fus riquezas, íus defpojos, fus cheforos, fus guardias, y fus li&ores fean par-
te para *efticuirle el defleado repofo, y curarle fu importuna enfermedad. 

M E N T I S I N Q U 1 E T U D O . 

Non enim gaza, ñeque Confularis 
Summovet HBor mtferos tumultué 
Mentís , & curas laqueata circum 

Telia volanteis. 

Non domus, &fundus, non iris acervas, ¿7° auri, 
AZgroio Domtnt deduxit corpore febres , 
Non animo curas : valeat pofjefjor oportet, 
Si comportatis rebus bene cogitat utt. 

B i e n pueden los Soldados 
Que á fu Principe guardan , 

Librarle de algún daño foraftero; 
Mas no de los cuydados 
T a n graves, que le aguardan, 
Para romperle el Sueño mas ligero. 
Quiera Dios que aya Reyes , 
Q u e midan fus cuydados con las Leyes. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

LA I N Q U I E T U D DEL E N T E N D I M I E N T O . 

De enemigo declarados 
Se librara un gran Señor-, 
Mas no pueden fus Soldados, 
Con tas armas , y el valor, 
Librarle de fus cuydados. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA 
Q U A R T O . 

QUADRAGESIMO-

H o R A T . 
L i b t » . 
oa. 

Lib.;-
Od. i. 

V I R 6 . 6 . 
Ancid. 

, o fon Tolos los Reyes y Principes, cuyos entendí-
• mientos fatigan los cuydados. Todas las profeílio-
I nes, calidades y citados participan, y viene á fer un 

mal univerlal inevitable, como nos dize ella Pintu-
1 ra. Bien puede el indultriofo Marinero, (fiado en 
' las alas del caiíamode Tu ligero Baxel) alexaríe de 
í Tu Patria; pero no de los cuydados que Te embar-
• can con él. Bien puede el codicioTo Mercader (Tur-, 

cando atrevidamente efle (alado piélago) paflar del 
uno al otro mundo, pero por donde quiera que Va, 

le liguen é importunan fus cuydados. Bien puede la briofa y ardiente juventud 
inclinada á las armas, darfe á la libertad de la vida militar, ya por la Patria o 
va por la honra, ó ya por la fama; pero no evitar los importunos cuydados de 
los c o n t i n u o s peligros de la muerte. N i aquellos ( a velas tendidas , y con 
viento en popa) nieftos (ácarrera abierta y á rienda fuelta) pueden, por 
mas que lo feliciten, v e r l e libres deítos alados monítruos que los períiguen; 
dedos voluntarios tumultos que los moleftan, ni dedos demedíeos enemigos 
que los atormentan, y tal vez les quitan la vida. 

C U R A I N E V I T A B I L E S . 

Scandit aratas vitioja rnveis 
Cura; nec turmas equitum rehnquit 
Ocyor cervis, & agente nimbos 

Ocyor Euro. 

Ttmor & mina 
Scandunt e'odem quo Dominus: ñeque 
Decedit &rata triremi, & 
Poft Equiiem fedet afra cura. 

£[uifque fuos primar muñes; Jua quemque remorder 
Cura 

SOn los negros cuydados enfadofos 
Al hombre tan forzofos, 

Que no ay hombre 
De tan humilde nombre, 
A quien fu eterno, 
Y muy penofo Infierno 
No acometa; 
No ay cofa no fugeta 
A aquella Harpía. 

Que de noche y de día 
Va volando, 
Entre fueños turbando 
Al mas effento ; 
Y con elle tormento 
Moriremos ; 
Mas quanto padezemos, 
Será judo ¡ 
Si van nueftros cuydados con lo ¡ulto. 

y Philofopbia de los Antiguos y Modernos. 

L O S C U Y D A D O S S O N I N E V I T A B L E S . 

El Soldado y Marinero 
Huyen del cuydado atros : 
Mas no e/capan de fu fuero, 
Ni la Nave mas veloz,, 
Ni el Cavallo mas ligero. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA Q U A D 1 U G E S 1 M O Q U I N T O . 

N T E S de entrara la explicación defte Emblema, me ha-
llo obligado á hazer una breve digreflion de la Pobreza 
virtuofa , y la que no lo es. La Vircuofa, es un habito de 
la voluntad alumbrada del entendimiento , con que le 
deprecia todo lo que no es necesario , y fe contenta el 
hombre con folo lo que le baila. Eftaes la que profeffa-
ron y alabaron tanto los Antiguos, como Virtud Moral, 

?ue franquea la puerta por donde fe entra al repofo del 
fpiritu. Ella mifma es (pero mas altamente, y median-

te la Divina gracia;) la que profeffan todos los elhdos 
de perfonas, que hazen particular voto della, como de 
Virtud Theologal, que abre el camino para la entrada del 

repofo eterno. Della participan también todos los ricos que parten con Dios y con 
fus pobres, lo que les fobra del fuftento de la decencia de fus ellados y dignidades. 
Oflíecefe aqui otro genero de Pobreza, que por li, ni es virtuofa, ni vicióla, pero ocafio-
na el exercicio de las Virtudes de la Conftancia, Fortaleza, y Paciencia en el fuffri-
miento della , y fe llama cafual ó fortuita; que como no depende del arbitrio de los 
hombres , ni procede de fu negligencia, ó flojedad; no los haze culpables, antes dignos 
de comiferacion, y nace del inevitable rigor de la guerra, del incendio , del naufragio, 
del robo, y tal vez de la tirana injullicia de los Juezes, y de los Principes; defta no ay 
hombre, ni eliado leguro. La Pobreza vicióla (ó Madre de todos vicios^ es la que 
padezen los floxos, tímidos, decentados, vagabundos, y mendigos, fin urgente necef-
íidad, como lo reprefenta elle Emblema en la imagen de un Mancebo robufto y fano , 
acozeado y perfemido defta infame y ruin pobreza , que le defvia del camino del 
Templo gloriofo de la Virtud, á que á penas le da lugar de levantar la villa, como in-
digno de honra Por otra parte le mira un venerable Anciano , que con piedad Chri-
iliana, bufea, y focorre los verdaderos pobres. Quantos murieron miferablcmcnte , á 
manos defta infernal Meguera ; quiza por no alcanzar lo ganado con fu fudor, y fu 
fangre. 

P A U P E R T A T I S I N C O M M O D A . 

HO« AT. Magnum pa up enes opprobrium , jubet 
od Quid-vis & facere , & pati : 

Virtutijque vi am de J er it ardua ; 

Comic. Ad omne timidus pauper eft negotium ; 
Gr¡tcus' Nam fe ejfe credit omnibus contemptui. 

AY por ventura en el mundo trabaxo 
Mayor , que el que da la infame Pobreza } 
Pues quita á eftc pobre, 110 íuba á la alteza 
Del Templo de Virtud, por fenda ni atajo : 

Antes humilde, abatido y baxo, 
Quizá con ingenio, le dá (u Flaqueza, 
El no fe atrever á alzar la cabeza, 
Hecho de todos un vil cfpantajo. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 9 1 

L A S I N C O M O D I D A D E S D E L A P O B R E Z A . 

La robujla ¡uventud, 
Que al trabaxo no fe ofrece , 
Mientras goza de falud ; 
Aun la -vida no merece 
Del Templo de la Virtud. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMO, 
S E X T O . 

Os hombres de buena fangre y animo generofo, 
deven (por todos los medios honeítos, viituolos,y 
poífibles) evitar ella infame y necefíitofa pobreza, 
caufa de tantos males y peceados, como es notorio. 
Y fi por defgracia, ò poca fortuna, (accidentes or-
dinarios à los v ir tuoi os) cayeren en ella-, eftán obli-
gados à (ufrirla con paciencia, tolerarla con fortale-
za , y refiftirla con valor ; procurando remediarla 
con diligencia, fin dexarfe poftrar, y vencer della , 
como el cuytado, y vil mancebo, defte Emblema , 

que efpantado de la fealdad de fu fiera viña, en vez de ponerfe animofamente 
en defenfa; al primer encuentro , la entrega fu libertad (cuyo (imbolo es el 
fombrero) y por configuiente fe haze cfclavo de un ricazo infoiente (finmas 
calidad que el dinero) que le enfrena, y monta como lo veis pintado, repre-
fentando un Aliio cargado de Oro. Y no para aqui la crueldad y tirania del in-
humano dueño; ni la defdicha, y miferia del mal nacido Elclavo, fino que le 
emplea, como à Beñia, en moler el grano en lu atahona; y por qualquier mi-
nimo yerro, le manda azotar, fin otros muchos viles exercicios que fe veen 
pintados à lo lexos. El que tuviefle honra y vergüenza, fe procurerà mas preño 
à morir, con las armas en la mano, por la defenla de la Religión, de fu Rey, y 
de fu Patria; que poftrarle à fufrir tal baxeza, indigna de hombres. 

NIM1US PAUPERTATIS M E T U S LIBERTATI NOX1US. 

Sic qui fanferina verilus, poziore mctallts 
Libértale carel, Dominum vehtt improbas, alque 
Serviet alernum, quia parvo nefeiet ut i. 

Paupertatem ferré non omnis, fed Viri Jipientis. 

O ¡miedo de la Pobreza, 
Y mas fi es muy grande el m i e d o , 

Que en el mundo no ay baxeza 
En que no t ope , qual dedo 
Malo , en la naturaleza. 

Quien vende la l ibertad, 
Afrenta la honeñidad, 
Y los Linages afrenta; 
N o fíente donde le aílienta, 

Que es fu peor calidad. 

H O R A T . 

Libr.i. 
Epili i o. 

Mcncnd. 

No puede haver mas baxeza, 
Ni mas ruin flojedad, 
Que rendirfe a la pobreza* : 
Pues perdio /« libertad 
Quien cornetto tal vilezA. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. j 

EL SOBRADO TEMOR DE LA POBREZA OFFENDE LA LIBERTAD. 



E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A Q U A D R A G E S I M O -

S E P T I M O . 

HoRAT. 
L'.KX. 
Sai.}. 

ESIODO en íüTheogoniahaze diftincionde Plu-
ton, ( H i j o de Saturno y Opis, Dios del Infierno, 
y de las ceremonias fúnebres) y de Piuco, Hijo de 

l Jalion y Ceres (Dios de las riquezas) que es el aquí 
É' pintado. Ariftophanes en la Comedia de Pluto le 

finge c i e g o , porque las reparte fin hazer diftincion 
^ de perfonas ni méritos. Luciano le haze también 
* coxo, porque no fe adquieren, fino poco á poco, y 

tarde: otras vezes alado • porque fuclen defvane-
cerfe en un momento. E.ftá fentado en fu T r o n o , 

donde humillados le adoran, la Libertad, la Gloria, la Virtud, la Fama , la Re-
ligión, y las Armas. Tiene colgados ( como en almoneda , para el que mas 
diere;) los Tufones, los Titulos, las Dignidades, los Ceptros , y las Coronas. 
Que ufanos y fobervios citarán los ricos,'mirando á fus pies abatidas todas fuer-
tes de eftados ? pero fu engañofa ceguedad no Ies da lugar á conocer la differen-
cia de la diflimulacion, y la hypocrifia que ellos juzgan fer Virtud y Religión. 
T a n parecidas fon en el habito, y acción exterior que á penas fe diftinguen; y 
el Vulgo ignorante las trueca los nombres. Mas que grolkro entendimiento 
fe períuadi'rá jamas, á que la verdadera Religión admita un Idolo profano y 
vil, en competencia de un Dios eterno y omnipotente ? ni que la perfecta Vir-
tud (que fe contenta con lo moderado) fe poftre á la veneración de lo que 110 
deflea ? pero la corrupción de nueftro figlo, juzga las cofas por lo que parezen, 
y no por lo que fon. 

P E C U N I A O B E D I U N T O M N I A. 

—— Omnis enim res, 
Vtrtus, Fama, Dccus, Divina, biimanaque pukhris 
Dhilijs farent: quas qui conjlruxerit, Ule 
Clarus erit, finís, ¡iijlus, fapiens el¡am,¿¡- Itex, 
El guidqiiid volet. Hot, ',*?úui Vínole parar um 
Sferavit magna laudi fore. 

LA Fama , la Virtud, y la Nobleza, 
La Libertad, el Lauro, y todo quanto, 

En Honra, y Dignidad de canto a canto 
Encierra dclte mundo la grandeza 

Al infame dinero y lü baxeza, 
Adora de rodillas como á Santo, 
QiW folo el Dios del Rcyno del efpanto, 
Pudo también fer Dios de la riqueza. 

Mas quien le adora, es porque vee colgados 
En fu Templo, Coronas,y Tufones, 
Paraque folo efeoja él que mas diere: 

Y e.s el mal, que nos dizen los Letrados, 
Que dé de mano el pobre a pretenliones, 
l'orque nunca tendrá, quien no tuviere. TODO 

y Philofopbia de los Antiguos y Modernos. 

T O D O O B E D E C E A L D I N E R O . 

Al Sacrificio, y al ruego, 
Del Dios ciego, y no defnudo 
Corren todos , fin foffego : 
T adoran al Uro mudo, 
Porque le reparte un ciego. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA Q U A D R A G E S I M O O C T A V O . 

S de advertir que el Poeta Eítoico habla en fus Ver-
fos irónicamente de las riquezas,y fus Poílcfiores,que 
las han adquerido por uíuras, logros, extorliones, y 
otros muchos medios indecentes y deshoneftos. Y 
afli viene á fer elle Emblema Satira contra ricos 
avarientos, mal nacidos, y de ruin fangre y condi-

: cion: y para hazer vergüenza y confulíon á muchos 
' de Familias illuftrcs, que ciegos del reíplandor del 
• O r o , manchan fu antigua y noble progenie, con 

alianzas (aunque ricas) indignas de fu generóla as-
cendencia. Solvamos los ojos a la Pintura, y conlídercmos á un infame rico 
deílos, fentado a fu mefa, contentandofe con fola la vifta, y ta í lo del Oro de-
rñafiado que pollée, por no tener animo de faberlo gozar. Y con fer un Ther -
fytes en fealdad; y por otra parte un elqueleto confumido de fus voluntarios 
ayunos, por no gallar lo que le fobra ; prefume fer el mas galan y lozano de to-
do el mundo, por verle alliftido y coronado por manos de Venus y Pitho (que 
los Latinos llaman Suadela) que le perfuade que es hermofo, labio, difereto , 
valiente, vimiofo, y noble, íiendo todo al contrario. N o faltan lilongeros que 
rendidos al vil Ínteres, le forjan una foñada Genealogía , hazicndole deícender 
de la Sangre illuftre de los Godos; y fi fuere menefter havra quien prueve que 
los Godos defeienden de fu fangre. Otros le atribuyen por efeudo de las ar-
mas de fu caza; el que fus milmos padres ignoraron. La Rey na del dinero le 
prefenta Elpofa noble, hermofay rica,con apiaufo general de los parientes,ami-
gos y aliados: y él (con una fonrifla faifa) parece dezir que es dichofa la don-
zella, que por fu Virtud y Hermofura, ha merecido tenerle por Marido. 

P E C U N I A D O N A T O.VI N I A. 

Scilicet Uxorem, cum dote ,fidemque, ó" »micos, 
HOR AT. £ ( gcnus,cr forman Regina Pecunia donat. 
j ^ j j Ac bene nummatum decorat Suadela, Ver.nfí/ne. 

Ingens vis ejl divitiarum : 
Bcücioph' 1"' " a í i u s r f i > ""bilis ftatim eVadit. 

D A la Reyna del dinero 
Amigos , Nobleza, Efpofa, 

Con gran dote , fobre hermofa, 
A un monftruo, fi es perulero. 

De Pitho las perluafiones, 
Y Venus le hazen graciofo, 
Dilcreto, galan , y hermofo, 
Con Corona de Doblones. 

Mas que no podran hazer 
En elle figlo prelente, 
Donde reynan folamente 
El tener, y mas tener. E L 

* 

Al Avariento infoiente, 
Que el dinero entronizo, 
Podra llamarle la gente ^ 
Hermofo , Sabio, y valiente, 
Pero Virtuo/o no. 

y Pbilofophia de los Antiguos y Modernos. 

E L D I N E R O L O D A T O D O . 



EXPLICACION DEL EMBLEMA Q U A D R A G E S I M O N O N O . 

HORA iremos viendo los inconvenientes que cali-
fa el ciego y vil amor de las riquezas. N o es el me-
nos importante , el que fe offiece en el prefente 
Emblema. Confiderà aquel robufto , y gencrofo 
Mancebo, que iiguiendo fu noble inftinfto, y em-
pleando los dones y gracias, que naturaleza le con-
cedió; yva por el camino de la Virtud , comba-
tiendo animofamente contra los vicios,con efperan-
zas de íegura vi£toria,y de llegar prelto à la cumbre 
donde eftà el Templo de la gloria; quando movido 

del primer obgeto de las infames riquezas, y del exemplo de otros de fu edad; 
tiexa el comenzado camino,- defifte de fu primera y honrofa emprefa,- defpre-
eia la piel y maza de Alcides; arroja la Lanza y el Elcudo de Palas; y le ap-
plica ( como los otros ) al mecánico exercicio, indigno de fu noble nacimien-
to; y fe fugeta à un numero infinito de afrentas, y defprecios, por adquerir lo 
que jamas le ha de latisfazer. Seneca en la Epiftola 15. compara ellos inlacia-
bles avarientos, al maftin que coge de golpe el cantero de pan que le arrojan, 
y fin malear ni guftarle, le devora y engulle todo entero,quedando fiempre con 
las mifmas aullas, defleando à boca abierta lo futuro. Diogenes viendo mu-
chos criados que Ilcvavan gran cantidad de ricos valos de oro ; les pregunto, 
cuyos eran : y fiendole refpondido,que de Anaximencs, replicó: N o tiene ver-
güenza de tener canto, quien no es poflellor de fi mifmo ? 

PECUNIA A B O N O ET H O N E S T O ABSTRAHIT. 

Perdidit arma , locum Virtutù deferuit, qui 
Semper in augenda feftmat, obruitur re. 

Nimirum infiniti paucis videalur, to quod 
Maxima pars homìnum morbo jaflalur eodem. 

Sjicmvis media eme turba, . -
Aut ob Avariliam , aut mifera ambilione laboral. 

C L que de la vergüenza rompe el V e l o , 
I—/ Y lolo tiene el hypo en las riquezas, 
N o fe hallará baxeza en todo el fuclo, 
A quien no den la mano fus baxezas : 
De la Virtud el Templo , que es el Cielo, 
Dcxan à las efpaldas fus torpezas ; 
Y con anfia de un mas, que es infinito, 
Flocas con m a s , cfpera fu apetito. 

H O R A T . 

Lib-i. 
Epift. 16. 

Lib.i. 
Satyr.j. 

Lib. 1. 
Sar. 4. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

L A R I Q U E Z A A P A R T A D E SI L O B U E N O Y L O H O N E S T O . 

Defdichado el Peregrino, 
Que en robufla juventud 
Pierde el animo, y el tino -, 
1 del Templo de Virtud 
Aborrece el real camtno. 

j 



E X P L I C A C I O N - D E L E M B L E M A Q U I N Q U A G I S I V I O ; -

C L C I R O 

de Oflic. 

H O R A T . 

Lib. 5. 
Od. 16, 

A Letra defte Fmblema dize, que no hay nada im-
penetrable à la fuerza del Oro. * Afli lo quiTo dar 
à entender PhilippoReyde Macedonia, y Padre del 
Magno Alexandre ; quando fiendole moftrada una 
fortaleza ( al parecer inexpugnable ) preguntó ; fi 
110 podria lubir à ella 1111 Alno cargado de Oro ? Y 
lo milmo nos perfuade ella Pintura en la Fabula de 
Danae, Hija de Acriíio Rey de Argos, y de Euridi-
ce lu Muger. A penas Danae gozo de la primera 
luz del mundo, quando el Padre (movido de la ge-

neral Tuperfticion, y diabolica ceguedad de los Gentiles) confultò el Oráculo -, 
y le fue relpondido : Que lo que nacería de fu Hija, le privaría de la vida y del 
Reyno, como fuccediò defpues. El viejo Rey, para hazer mentirofo el Orácu-
lo ( ò hablando Chrillianamente) para eludir la Divina Providencia, mandò 
fabricar una forti/lì ma Torre, guarnecida toda de barras de hierro. Otros dizen 
que fue una cllancia loterranea, debaxo de fu mifmo quarto hecha de bronze, 
in penetrable à qualquiera fuerza. Como quiera fea, torre òellancia, Prifon ò 
Palacio; aquí encerró Acrifio à Danae delde fu tierna edad con el ama que la 
avia criado , dexandola à la fegura guardia de fieros y robuítos Lebreles, y de 
fieles y valientes Soldados. Creció la beli i (Ti ma è inocente captiva, y con ella 
fu rariffima hermofura, cuya fama mas libre que Tu dueño, llegó à la noticia de 
Júpiter, que enamorado y poderofo, convertido en lluvia de oro, la gozó, ha-
ziendola Madre de Perfeo, que por delgracia mató defpues à fu Abuelo. Mejor 
hizieraeldcTdichadoRey en criará fu Hija mas libre y mejor guardada de fu 
propria Virtud, à cuyas armas Te rinde el Oro. 

Q U I D N O N A U R O P E R V I U M . 

Inclufam Danniti Turris a'enea 
Robuftxíjue fora, ¿- vigilimi canum 
Trijles excubu, munierant fatis 

Noclurnis ab adulteris ¡ 
Si non Acrifium , Virginis abdiu 
Cuflodem pavidum, Júpiter ¿- Venus 
Riftffent : fore enim tutum iter ¿r palens, 

Converfo in pretium Deo. 
Aurum per medios ire Satellite!, 
Et perro/apere amat faxa potentiùi 
Illa fulmineo. 

QUc llavej, o que hierros, 
Que Soldados valientes, que murallas, 

Que Fieras, ó que Perros , 
Que imponibles, que Emprelas, que Batallas 
No rompe y vence el Oro, 
Del Nilo al Rhin, del Achias al Peloro ? 

Que Linage no galla, 
Por mas guardas que ponga allí el defleo > 
Dígalo aquella calla 
Hija de Acriíio, y madre de Perfeo • 
Por lo qual es forzofo 
Llamar al Oro, el toJo poderofo. 

TODO 

De que le firve a Acrifio fu potencia ? 
De fu Torre la fabrica eminente ? 
Su Zjdo , f u cuy dado , y diligencia, 
Sus Armas , fus Lebreles, y fu Gente ? 
Si falto de Confefo , y de Prudencia , 
Pienfa guardar fu Hija continente , 
Sin la Virtud debida al Real decoro , 
Que es la guardia fegura contra el Uro. 

N I E X P L I -

y PhUofopliia de los Antiguos y Modernos. 

T O D O L O P E N E T R A E L O R O . 



EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINCUAGESIMO-
P R I M O . 

OMO es difícil forjar de barro Edatuas que con-
ferven por largo tiempo la memoria de fus dueños; 
y impollible fabricar famofos y durables edificios 
(obre montañas de movediza arena-, aíli es difficil, 
y aun impoflible, que el hombre vil,y de ruines co-
dumbres (por mas riquezas que adquiera) pueda 
encubrir los defedos de fu nacimiento, ni alcanzar 
jamas los méritos de una antigua, loable, y virtuofa 
Nobleza. N o mejoran el Cavallo, los dorados 
frenos, ni los ricos, y bordados jaezes, fi fu bondad 

no le viene de cada. La cubierta, ó gualdrapa de feda , recamada de Per-
las y preciofas Piedras, pueda fobre los flacos lomos de un Afno perezofo, fi 
le diffimula, no le transforma. Animo noble piden las riquezas-, quien ula bien 
dellas, es mas que rico; y quien mal, menos que pobre. Bien pueden las rique-
zas engañar, dando el ludre exterior á un picaro ganapan ; mas no tienen la 
fuerzaj y poder de mudar el interior. Bien pueden con fus aparentes hechizos, 
tapar la vida á los ignorantes; pero no turbar la de los Sabios. Confirma eda 
doítrina el prefente Emblema,-donde la loca y ciega Fortuna (que tiene pla-
zer en podrat los prudentes, y cuerdos,- y entronizarlos locos y atrevidos) 
emplea todos fus deíatinados estuceos, en exaltar un Mono hada la purpura: y 
no obdante todas fus vanas diligencias, los ricos ornamentos, y las infignias 
Reales de Corona y Ceptro ; fiempre tiene de Bedia mas que. de Rey. 

F O R T U N A N O N M U T A T G E N U S . 

Naturam expellas furca, tamen ufque recurret, 
Et mala perrumpet furtim faftigia vióirix. 

Caca fove indignos Fors, ut lubet, at tua dona, 
Simia ne maneat Simia, non facient. 

LOs Vellidos recamados, 
De las Indias el Teforo, 

El Ceptro, y Corona de Oro, 
Y los Pages, y Criados, 

Nunca llevaron la palma 
De la visoria, en hazer 
Que el ruin lo dexe de fer¡ 
Porque es mal, que ella en el alma. 

Y aunque vida la Fortuna 
A la Mona de Oro, y Seda ; 
Dizen que Mona fe queda, 
Y es Mpna fin duda alguna. 

l l o R A T . 

Libr.i. 
Epiíl. i C. 

LAMP-
ION. 

y Philofopbia de los Antiguos y-Modernos. 

L A F O R T U N A N O M U D A E L L I N A G E . 

Aunque fuba al Regio Throno 
Ayudado de Fortuna, 
Nada le firve de abono : 
Que el que Mono fue en la cuna, 
Sumpre ha dt quedar/e Mono. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGESIMO-
S E G U N D O . 

E Z I A Dcmocrito, que tienen los hombres una continua 
codicia de riquezas; que no alcanzadas, les anguitia y fa-
tiga por tenerlas : adquiridas, moleftan y afligen los cuy-
dados de confervarlas: y perdidas, atormentan con penas 

' y dolores intolerables. Sobre efta grave Sentencia me 
vino al penfamienio ("por una paite) el dichofo folliego 

i del induftriofo Pcfcador, que en dia fereno, y con Mar 
I en bonanza, fale en fu pobre Barquilla con dos viejos y 

nudofos remos, á tender fus mal remendadas redes , y 
• quedándole fiempre a la villa del cercano Puerto, fin pe-
! ligro de tempeftades ni borrafcas> haze fu deffeada aun-

que pequeña prelfa, y alegre buelve con ella a fu pagiza 
cabaña, donde en compañía de fus amados hijuelos , halla el efpcrado repofo de fu 
pallado canfancio; y goza contento de lo adquirido con el trabaxo de fus brazos, y 
el fudor de fu roftro; libre de las moleftias que caufa el defleo de mayores bienes. Pot 
otra parte confidero ja miferable inquietud del avariento y rico Ufurero.que haziendo 
trono de fus muchas riquezas, fe fienta fobervio en medio dellas , embarcado en una 
podetofa y fuerte Nave, que (no menos preñada de la rubia y quaxada fangre , que el 
arte y la codicia facaron de las ricas venas del Potofy , que cargada de los cuydadós 
de fu propno dueño): fale del Puerto al fon de Trompetas y Clarines; y al eftruendo 
de repetidas y reciprocas falvas de mar y tierra. A velas tendidas y con viento en po-
pa , vuela el Baxel, y con fu pefo immenfo, opprime la falada cfpalda de Neptuno: (i 
bien fe fíente menos la acelerada y tranfitoria pefadumbre. Defde la Jancta á la Ga-
bia, reprefentan una hermofa y florida Primavera, las muchas y diverfas colores de las 
banderas, flamulas y gallardetes; y defde el Farol al Bauprés; es melodía quanto fe oye, 
y regozijo quanto fe mira. Pero en medio defte immenfo piélago de delicias, y del curfo 
veloz del volante leño; fe reconoce (aunque tarde) la violencia del encubierto, y no pre-
venido efcollo, que en un inflante (raxando de Proa á Popa el miferable Buco) fummerge 

3uanto fue adquirido en muchos años, juntamente con las vidas. Pero divertido en mi 
¡leurfivo penfamiento, no me acordava ya, que nos dize lo milmo el Emblema en la pc%> 

lona del fabio Diogenes, contento con fu volontaria pobreza; y la de aquel rico, que la> 
menta fu hazienda deftruyda por la inclemencia de los Cielos. 

A N X I A D I V I T I A R U M C U R A . 

H O R A T . Vefiderantem quod [aíisejl, ñeque Non verbertu grindine vine*, 

Libr.$. Tumultuofim filicitat Mire, Fundufque mendax,arbore nunc aquíí 
OJ. 1. Nec fmus Aríluri cadentis Culpante, nunc torrentu agros 

Ímpetus, aut orientis Hxdi : Sjdera, nunc Hjemes iniquts. 

A Quel que en la Cuba contento paíTava , 
^ H e c h o a fus manos fu miIÍ110 vellido,. 

Quan poco temia del Cíelo el ruydo , 
Por mas que con piedras la tierra talava; 
Los Mares profundos quan poco furcava 
En bufea del Oro, en tierra efeondido. 
El hombre contento con poco, ha podido, 
Y puede, el defeanfo gozar, que el gozava. 
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EL ANSIOSO C U Y D A D O DE RIQUEZAS. 

Logra el Sabio fu quietud 
Con voluntaria pobreza : 
T el Avaro fin Virtud, 
Trueca por la vil riqueza 
El SoJ/iego, y la Salud. 

\ 



EXPLICACION DEL EMBLEMA Q U I N Q U A G E S I M O : 

T E R T I O . t 

A tcnco advertido en otra parte , que todos eftos 
Emblemas que hablan de las riquezas (que fon 
muchos) no fe entienden de las heredadas con la 
Nobleza de la Sangre; fino de las que fe adquieren 
por medio de tratos , y ufuras ¡licitas. Pero como 
continua tanto cita milma materia, y que es mas 
fácil variar las Pinturas que los difeurfos; voy te-
miendo de bolver á repetir lo ya dicho, ó por olvi-
do, ó por ocafion: y por evitar efte inconveniente, 
y bufear la variedad de los difeurfos; m e dexé lle-

var en el pallado, mas de lo que pide lo fucinto delta impreífion. Bolvamos 
a la materia, confiderando la infaciable codicia deftc anciano Uiurcro; que al 
paíTo que amontona dineros, acrecienta cuydados; y aunque pudiera y debiera 
fatisfazeric la abundancia, no repofa, por mas que recibe ; cuydando fiempre 
de nuevo, del quanto por ciento, de la fegura guardia de fus talegos, y de li-
brarlos de la fubtil invafion de los Ladrones. Véefe de mas defto atormen-
tado de la fofpechola fidelidad de fus Criados, y la defeonfianza de fus pro-
prios Hijos, y mas cercanos herederos. Y cftud¡ando íiempre en fus disfraza-
dos Robos (que él llama negocios) empobreze muchas honradas Familias, y 
<al vez todo un Reyno, Y con adquirir fiempre, nunca queda fatisfccho. 

A V A R I T I / E M A L U M . 

Horat. Crefcentem fequitur cura Pecuniam , 
Libr.^ Maforumque fames. 

ju.,en.i Interea pleno cum turget facculus ore , 
Sit. i4. Crefcit amor nummi, quantum ipfa Pecunia crefcit : 

Et minus hanc optat, qut non habet. 

EL calor Infernal de la Avaricia 
Al fuego del Infierno excede, y palia. 

En el crezer fin fin con la codicia. 
El creze , y crezcn en íu mifma cafa 

Cafi á lu igual, mas copia de cuydados¿ 
Que da de blancas la Fortuna efeafa: 

Y no tiene el avaro los Ducados, 
Sino el faco, y el tiene los tormentos 
Del ganar , y perder j y aun hechizados 
Queremos deftc mal morir fedientos. 

Efte mi/ero cuytado 
Vive de fofpecbai lleno : 
T en f u The foro guardado, 
Cada Dobla es un cuydado; 
Cada [ofpecba un veneno. 
Dicbofo el Sabio , y fuerte , 
Que fabe contentarfe con f u fuerte. 

y Phtlofophia de los Antiguos y Modernos. 

EL INCURABLE MAL DE LA AVARICIA. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA QU1NQUAGESIMO. 
Q U A R T O . 

ON tantos y tan innumerables los males que acom-
pañan la Avaricia, que á quererlos referir todos le 
hizicra de cada difeurfo deftos 1111 Libro. El enfer-
m o mas incurable es él que 110 pide cura ; y la 
mayor enfermedad, la que no fe conoce. Efta pa-
dece el embcvecido avariento defte Emblema, por 
quien dixo el Pfalmifta ; Aures habent, (¿y non au-
dient, oculos babent, e> non videbunt, <¿re. Tiende 
tan abforto, y tranfportado el manejo de lus Doblo-
nes, que no oye, ni véc los peligros que le amenazan 

por todas partes, a que ordinariamente cita fugeto el adinerado. Nada le def-
pierta de fu codiciofo letargo, nada le altera, nada le mueve : y el mayor mal 
que padeze, es fer infenfible á fu proprío mal. T iende el Salteador el puñal á 
los pechos, y no fe defiende. Amenazanle con azotes y priftones-, y no fe di-
vierte. Vienele acercando el fuego, y no le teme. Cruxen las tronadores nubes 
abortando rayos,- y no las oye. Él procelofo Mar le traga fu hazienda¡ y no lo 
líente. Que mas dcfdichado que él que ignora lu propria dcfdicha > ni que 
mas miícrable, que el que ama fu milma miferia ? El Cielo, el Viento, el Fue-
go, el Mar, y los hombres, todos le fon contrarios, y él fe queda ímmobil co-
m o eftatua, cmbelefado en idolatrar fu Oro. Y el mayor mal de todos, es , 
que no puede acordarfe de Dios,- quien á la vifta de tan imminentes Peligros, 
no fe acuerda de íi mifmo. 

N I H I L A U R I C U P I D U M R E F R E N A T . 

Cum te ñeque fervidus aflús, 
Demoueat lucro , ñeque Hyems, ignis, Mare, Ferrum, 
Nil obflet tibí, dum ne fu te ditior alter : 
Sic fejlinanti femper locupletior obdat, 

NI el Ciclo con fu inclemencia, 
N i todos los Elementos, 

N i la junta de tormentos , 
Que puede dar fu potencia , 

N i la Efpada, y la Cadena 
Pueftas al pecho , y al o j o , 
Nada refrena tu antojo, 
Si el Sa^io no le refrena. 

H O R A T , 
Libr.i. 
Sat. 1. 
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NADA REFRENA LA CODICIA DEL O R O . 

De Peligros combatido 
T de muerte amenazado 
Queda , como fin fentido , 
En fu Oro embebecido, 
7 en fu codicia arrobado. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGESIMO-
Q U I N T O . 

H o R A T . 
Libr . » . 
Od. ». 

S muy ufada entre los Santos Padres y los Morali-
ftas, la Mcthaphora del Hydropico , que lirve de 

l fugeto á efte Emblema, y ninguna le quadra mas al 
' avariento infaciable. Los Médicos dan tres efpecies 
) defta enfermedad: 3 la primera llaman Afeites; á la 
r íegunda Analarca, ó Leucophlcgmatica; y á la ter-
\ cera Timpanites: y todas tres convienen en caular 
) la miíma paílion, de querer continuamente bever y 

^ quedar ficmpre fedientos. Los Phificos tienen efta 
enfermedad por incurable, quando es inveterada: y 

lo mifmo es de la Avaricia, quando envegecida. La ultima cura con que fuc-
jen fanar algunos, es la Paracentefis; que es una fútil inciíion de toda la piel del 
Vientre, por donde faliendo el agua que los hincha, poco á poco cobran la fa-
llid-, aunque muchos mueren. Aífi el avariento Ufurero (cuyos talegos le fa-
jaron por juíticia; ó abrieron por manos de Ladrones) fuele bolverfe á Dios,y 
curar de lu codicia,- pero los mas mueren delcfperados. Todos los vicios tienen 
fu termino, y todas las paffiones fu periodo. La Luxuiia fe templa con la edad; 
la temeridad con el peligro,- la Ambición con el efearmiento; la Prodigalidad 
con la falta del caudal; la colera con la paciencia; y la Cobardía con el exem-
plo. Sola la Avaricia (mal incurable) crece con los años, y envegeze, y muere 
con fu Dueño. 

Q U O PLUS S U N T P O T / E , PLUS S I T 1 U N T U R A Q U ^ . 

Crefcit indulgens fibi dirás Hydrops , 
Nec fitim pellit, nifi caufa morbt 
Fugerit venis, aquofus albo 

Corpore languor. 

Lib. 5. 
Od.24. 

Scilicet improba 
Crefcunt divitu , tamen 
Curta, nefeio quid Jemper abejl rei. 

NI el Hydropico fedicnto, 
Puede con toda la Mar, 

Su fed, ó rabia apagar; 
Ni tampoco el Avariento, 
Con Oro fe puede hartar ¡ 

Porque es como Hydropelia, 
Que va creciendo a porfía, 
A medida del Theforo; 
Que es HecHca que con Oro, 
Crece la fed cada día. 

EL 

# 
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EL A V A R O , Q U A N T O MAS T I E N E , MAS QUIERE. 

El codictojo Avariento , 
Propriamente viene a Jer 
Hydropico del tener, 
Sin tener jamas contento. 
Bever., y quedar Je diento , 
Es la Imagen de fu vida, 
T la razón opprimida, 
Cede al dejfeo Ju empleo ; 
Mas nunca tuvo el dejfeo , 
Ni termino, ni medida. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGESIMO-
S E X T O . 

AVARUS QU/ESITIS FRUI N O N A U D E T . 

LLON AT.
 S' 1U" emi" cjtì>*rts, empi ai comparici in unum, 

tib.!. Nec Jiudio cythara, nec Mufadeditusulli : 
Sai. 3. , £."id difcrepat ijlis : 

¡¡ut nummos, aurumjue recondii, nefcius uti 
Compofuis, meluenfjue velut contingere facrum ? 
Si quii ad ingenlem frumenti femper acervum 
Porreilus vigila cui» longo fufìe; neque il'.inc 
Ande al efuriens Dominus comingerc granum , 
Ac potiùs folijs parcus vefcatur amaris : 
Si pofilis intus Chij , vclerifrjue Falerni 
Mille cadis, n'thil e fi, tercentum millibus, acre 
Potei acelum. Age, fi ¿r jlramemis incuba, undc-
Oflaginla annoi natus , cui firtgula Vejlis, 
Blattarum, ac tinearum epula, putrefcal in arca. 

Q u i fe nos prefenta la Imagen del mas miferable 
eftado de la Avaricia, y el eftremo grado de la La-
zeria, en elle codiciofo verdugo de fi milmo: que á 
no haverme la experiencia -dado á conocer otros 
femejantes, le tuviera por monftruo de naturaleza, 
y no por hombre. Eftá cubierto de viles andrajos, 
por no gaftar los vellidos, que en fus arcas le va 
comiendo la polilla. Tendido en el Cuelo como un 
Perro, y armado de una vara, guarda los bienes, de 
que no fe atreve á ufar. Tiene fus troxes llenas de 

Trigo, las cubas de Vino, y fus cofres de Dinero, y todo es poco para fu codi-
cia , aunque todo es fobrado para quien no lo goza. Los que con animo gene-
rofo defprecian las demafíadas riquezas; logran la tranquilidad del efpiritu, ííñ 
rehufarleal cuerpo fu debido fuftento. Pero efte Mezquino mártir del Infier-
no, inquieta cruelmente fu efpiritu para aumentarlas, y atormenta miferable-
mence fu cuerpo , por no difminuirlas. El ufo prudente de la hazienda haze 
dichofbs á los noblemente ricos; y el ahorro inicíente, haze defdichados á los 
avarientamente pobres. Rico puede llamarle quien no deüea mas de lo que 
tiene, pues le fobra todo lo que no defTea: y pobre aquel que con demafiada 
hazienda, le falta todo lo que no fe atreve á gallar-, y por no tocar a fus amon-
tonados granos, ni decentar los Vinos de fus cubas, ni menguar el Dinero de 
fus cofres; íe fullenta miferablemcnte con el amargo jugo de una Col. 

f~ \ Tu que tienes la Bodega llena ' 
Del Licor á Dios Baco confagrado, 

Cuyas troxes rebientan; y en la pena 
A Tantalo parezes condenado. 

Y a aquel que guarda la riqueza agena 
Comiendo mal¡ y al Afno que cargado 
Con Oro , come ortijas. Mira pobre ! 
Que es no tener, fi el hambre haze que fobre 

A f f i de ve padecer 
El que tan mal fe mantiene, 
Que no fe atreve a comer: 
Pues no merece tener, 
Quien no goza lo que tiene. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

EL AVARO N O GOZA DE SU HAZIENDA. 



H O R A T . 

Llbr.i. 
E p ¡ 4 i 8 . 

O V I D . 

Lib. i . 
de Arte. 

EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGESIMO-
S E P T I M O . 

A mas donofa enfermedad que caufa a los infacia-
bles Avarientos la Riqueza, es la defle Emblema, 
donde la Locura pone á Dios Pluto, en vez de Dia-
dema un capirote,- y en vez de Ceptro un bafton 
con fu vegiga : y el pobre ciego recibe por honra 
aparente,"las infignias de fu locura manificíla. Quien 
es aquel deílos Ricazos, á quien los Aduladores y 
Lifongeros, que neceíTitan de fus Doblones, no le 
hagan creer que es el mas galan de los hombres; el 
mas valiente,el mas fabio, y el mas virtuofo? fiendo 

un Therfites en fealdad, un Artemon en covardia, un Zenophanto en nece-
dad, y en vicios un Sardanapalo. Confirma cfta dodtrina el Exemplo del Rey 
Midas, pintado á lo lexos en efte mifino Emblema. Efte pues fue nombrado 
Juez para decidir fobre la defproporcionada competencia de Mufica,entre Pan 
y Apolo. Sobravale de Rico lo que le faltava de Sabio, como lo dio á conozer 
fu loca Sentencia; pues haviendo efcuchado bien lo que ohia mal,- y parezicn-
dole fer mejor lo que hazia mas ruydo, que lo que hazia mas confonancia,- pre-
firió el filveltre deíconcierto de los rufticos albogues del femicapro Dios, á la 
fuave melodia de la dulce Lira del Inventor de la Mufica. Mas poco defpues pa-
gó la pena de fu beftial error, quando le fobrevinicron los orejas de Alno. 

V I T I U M V I T 1 0 A C C E D I T ; 

Stultitiam patiuntur opes. 

Aurea nunc w funt facula : plurimus auro 
Venit bonos , auro conciliatur amor. 

Tpfe licet venias Aíufis comitatus Homere : 
Si nihil attuleris , ibis Homere foras. 

EL que fuere pobre , 
N i hable, ni vea ; 

Que fon Privilegios 
Que da la Pobreza. 

Porque el Pobre tiena 
Vida de Galeras, 
Quando reman, palos, 
Palos fino reman. 

Y todo al contrario 
Tiene la Riqueza : 
Que es locura, y haze 
A. Pluto loquera. 

Las que dize el Rico 
Todas fon Sentencias, 
Que del Cielo vienen 
Por Mar en Carreta; 

El Rico es galán, 
La Rica no es f e a ; 

Porque los Dineros 
T o d o lo hermofean. 

Sus hierros fon de Oro , 
Que agradan fi pefan -, 
Que es la edad dorada 
Mas propria la nueftra. 
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N A C E U N V I C I O D E O T R O V I C I O . 

Del avariento exercicio, 
Pocos alcanzan la cura, 
Porque fe altera el Juicio : 
T donde entra la locura , 
Nace un Vicio de otro Vicio. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA QU1NQUAGESIMO-
O C T A V O . 

UALQUIER hombre de Juicio creerá fácilmente fer 
Avaricia mal incurable para todo el curio de la vi-
da : pero no fe perfuadirá ninguno que fu titania 
pueda paliar fin remedio los umbrales de la Muer-
te, fino confuirá efte Emblema, donde el Pintor de-
clara muy al vivo lo que dixo con particular ele-
gancia, Horacio en el Libro legando de fus Satiras 
la tercera. Píntanos un rico Avariento llamado O -
pimio, que opprimido de un mortal Lethargo; fue 
juzgado de todos por muerto. Acudió, llamado el 

Medico; hallóle fin pulfos, y cafi fin refpiracion: conoció el peligro, y ordenó 
el remedio, que trahido, y hechas las diligencias pofiibles para defpertar al pa-
ciente, no lo pudo conleguir,ni moviéndole, ni gritándole: con que el Doctor 
fe halló obligado a recurrir á medios mas efficaces, mandando a fus Herederos 
deícerraílen los Coffres, é hiziefien gran ruydo con el Dinero, como quienes 
partían la hazienda. Delpertó al ion del Oro y Plata el míferable, y con voz 
débil dixo, vivo aun ? refpondió el Medico, fi, y para no morir importa que to-
méis elta Medicina que os offrezco, que os reltaurará las fuerzas, y aflegurará la 
vida. Bolvió el roítro Opimio, y preguntó, quanto cueíta ? Replicó el Doctor, 
muy poco. Quiero faber el precio, dixo el enfermo; fucle relpondido que un 
Real. Y el Mefquino dexandofe caher en la Cama, dixo: que importa mas 
morir de mi mal, que por la codicia de mis herederos , ó el robo de un Boti-
cario ? y cípiró tan necio como Avaro. 

AVARUS NISI C U M M O R I T U R NIHIL RECTE FACIT. 

Pauper Opimius Argenti pofiti intus , & Auri > 
Qui Vejentanum feflis portare diebus 
Campana folitus trulla , ilappamjue profeftis , 
Quondam lethargo grandi eft oppreffus, (¿re. 

QUe eftando Opimio a la muerte", 
El Medico le ordcnafTe, 

Que una bevida tomaffe, 
Para efeapar deíta fuerte ? 
Y que él (porque en algo acierte 
Un Avariento) aun eftando 
Sus Herederos , contando 
La Herencia, por fu laceria 
Pierda la vida ? ó miferia, 
Del que vive lacerando ¡ 

H O R A T . 

Libra. 
Sai. 
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<EL AVARO SOLO HAZE BIEN C O N MORIR. 

Muere Opimio fin querer 
Ningún remedio tomar, 

Para vivir : 
Que morir por no perder, 
O morir por no gallar , 

Todo es morir. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGES1MO-
N O N O . 

RA de prefumi^que con la muerte de Opímio,qu¿-
dava ya enterrada la Avaricia ,- íi Horacio con fu 
acoftumbrada agudeza , no la bolvicra á refucitar 
en los Herederos, que (como Buytres que anuncian 
los Cadaveres, y los dcíTean para íu fuftento) cercan 
la cama del Padre, ó Pariente enfermo, aguardando 
el ultimo refuello para tragarle la hazienda, y dar á 
la tierra lo que es fuyo. El ponderar quantas fingi-
das lagrimas firvieron de capa a infinitos mal exe-
cutados teftamentos: y quantos injuítos pareceres 

de malos letrados, pervertieron los buenos intentos de los Telladores-, no es 
delte lugar, aunque fi defta materia. Sigamos la del Emblema , que es de una 
vieja Tebana, que viendoíe continuamente feguida, y petfeguida de íu herede-
ro (que á fu parecer, deffeavú como el Buytre fu Cadavcr para heredarla) man-
dó poner en fu Teftamento, que dcfpues de muerta mctieílen fu cuerpo en una 
Tina de azeyte, y que el heredero defnudo, y también untado, la llevafle á la 
Sepultura, para vecr fi muerta podia elcap3rle de la codicia del que viva nunca 
la dexó. Pero él que con la hazienda havia heredado la Avaricia,- fe dio tan 
buena maña, que no la foltó halla arrojarla en la Sepultura. 

HERES INSTAR VULTUR1S ESSE SOLET. 

H O R A T . Anus improba Tbebis , 
Ex Te/lamento fie ejl elata. Cadáver 
Vnttum oleo largo , nudis humeris, tulit Hieres : 
Scilicet elabi f i pojfet mortua. Credo , 
Ouod nimium inftiterat vivenñ. 

S E N E C . Aliquis x g r o affidet, probamus, at fi hoc hxreditatis causa Facit, Vultur 
cíl, Cadaver expedlar. 

ES Buytre el Heredero, 
Que efpera cuerpo fi al enfermo artille, 

Por heredar primero ; 

Pues folo aguarda el tr i l le, 
Veer el Legado , en que lu bien confiíle. 

Y ella Vieja por e l lo , 
Enfadada del fuyo , y de fu eílarfe 
Siempre á fu lado puello ¡ 
Mandó untada llevarle : 
P o r veer fi muerta, del podría efeaparfe. 

Es la malvada opinion, 
Defta Vieja , en fi tan fuerte j 
Que quiere contra razón, 
Executar fu pajfion, 
Aun mas alia de fu, muerte. 
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EL H E R E D E R O SUELE SER C O M O EL BUYTRE. 



V A R I U M P E C U N I A D O M I N I U M . 

Theatro Moral de la Vtda Humana 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO. 

Imperai, aut fervit colleäa Pecunia cuicjue ; 
Tortum digna fe qui potius , quam ducere funem. 

Quo melior fervo , quo liberior [it Avarus, 
In trivijs fixum cum Je dimittit ob ajfem , 
Non video. Nam qui cupjet, metuet quoque,porro 
Qui metuens vivit, liber mihi non er it unquam. 

Que fabe echalle, 
El Jugo, y en la Calle, 
Si fe offrcce 
Ocalion que merezc, 
Lo que es julio ¡ 
Porque entonces es güilo, 
Y aun conviene, 
Que el firva, y no fea efclavo el que le1 

tiene. 
VA-

Efpues de enterrada, aunque no muerta la Avaricia, 
ligue muy bien en elle Emblema el Excmplo de la 
varia dominación de la Riqueza Cobre todos los fi-
liados,y profeíliones de Hombres codiciolos. Cofa 
vil y baxa es vecr á tantos de tan di verías calidades, 
obligaciones, y fexos, rendidos como efclavos á los 
pies'defla infame Diofa-, no lolo dandola la no de-
vida adoración; fino también permitiendofe echar 
grillos, y hierros a los pies, en pago del yerro que 
cometieron en adorarla. Muy pocos entran en el 

Templo de la Virtud, por la mefma Virtud. Y entran infinitos en el de la 
Riqueza, por ella mefma. Muy pocos fe dieron al eftudio de la Jurifprudencia, 
ni pretendieron los cargos della para exerccr la Jutlicia, fino para enriquezer fu 
Familia. Muy pocos aí de la Medicina, para dar fa ludá los enfermos ; fino 
para bufear comodidad á los Sanos; tal vez á riefgo de muchas vidas. Y entre 
los Theologos fe hallan no pocos, que antes de pretender los Beneficios, Ca-
nonicatos, y Obifpados, fe informan de quanto valen. Corrupción es del ligio, 
110 de la Religión. Confieffo que para paliar ella miferable y tranfitoria vida, 
es ncceflaria iina decente hazienda, que no fugete á fu dueño, una Riqueza po-
feida, no pofleedora,- ufada bien y eftimada por lo que es, no idolatrada. Pero 
folo los labios Virtuofos fe libran defta común miferia de la codicia, y como 
aqui fe pinta, ponen el jugo á la aparente Deidad, y encadenan á la que á tan-
tos aprifiona. 

MORAT. 
Libr. i. 
Epift. io. 

Epift.i6. 

O " IJan grande el dominio del Dinero ! 
En todo el mundo entero, 
Jo havra parte, 

Donde no eílé fu Arte 
Tan valida, 
Que no tenga rendida mucha gente: 
Pero folo es valiente 
En elle agravio 
El hombre libre, y fabio, 
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V A R I O E S E L D O M I N I O P E L D I N E R O . 

Epa Adoraúon profana 
Que dà el Mundo d la Riqueza, 
La tiene el Sabio por vana : 
Pues con fer flaqueza humana-, 
No fe rinde "a tal ßaqueza. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMOPRIMO. 

O fe puede hazer ningún verdadero juizio de la vi-
da y eílado del Hombre, halla el dia y hora de fu 
muerte. Buen exemplo tenemos en Crelo Rey de 
Lidia, el mas rico y opulento que íe conocía en el 
Mundo, por lo qual fe tenia por el mas dicholo de 
los Hombres. Elle mandó venir á Sardis al Philo-
lopho Solon, para veer fi admiraría fus Riquezas. 
Recibióle con grandiíTima pompa y fau l lo , y le 
mandó mollrar fus Theforos , preguntándole fi co-
nozia algún otro tan dichofo como él ? Refpondio-

Ie Solon, que fi; y le nombró un Ciudadano de Athenas que havia muerto por 
lu Patria: y añadió que ninguno era dichofo antes de morir. Enfadóle deílo 
C r c f o , y le defpidió fin hazcrle merced alguna. Poco tiempo defpues, Cyro 
Rey de los Mcdos, y Pcrfas, hijo de Cambifes, y nieto de Aíliagcs; venció á 
Crcfo, y le prendió en Cappadocia, y le mandó quemar en fu prelencia. Pero 
al tiempo de encender el fuego, oyó que el Paciente repitia una y muchas ve-
zcsj O Solón ¡ Solon ! quilo laber el miílerio, y le hizo preguntar la caula de 
aquella fu ultima reclamación; y defpues de informado, le perdonó la vida,pa-
rccicndolc podia fuccederle lo mifmo. Lo contrario nos enfeña aqui nucílro 
mudo Philofopho, reprefentandonos la muerte de un hombre honrado y libe-
ral, que 110 perdió hora de fu vida fin hazer algún beneficio, y ufar bien de fus 
Riquezas, que fiis herederos y amigos (en vez de defeerrajar fus armarios y cof-
fres, y afiillir á fu muerte como Buytrcs, que deflean el Cadaver, como have-
mos villo fucedcr á los miferables Avaros) con lagrimas, medicinas, y todas 
las diligencias poilibles le procuran prolongar la vida. 

LIBERALI H O M I N I V O L U N T O M N E S Q U A M O P T I M E . 

UORAT . ^ f ondoluit tentatum frigore corpus , 
tibr-'- Aut alius cafus leílo te affixit: habes qui 

Ajfideat, fomenta paret, Medicum roget, ut te 
Su/citet, ac reddat natis, carifcjue propinquis. 

M a n . iifa. Extra Fortunam ejl quidquid donatur Amicit, 
5" Quas dederis , folaí femper habebis opes. 

p Orno cercan la cama De todos comunmente, 
Del enfermo que ha fido, Los Amigos le adoran, 

Y es liberal, de lo que Dios le ha dado ? Y los Pobres le'lloran, 
Ya viene por fu fama Corriendo un ay común entre la gentei 
El Medico efeogido, Y como de ordinario 
De todo el Pueblo, por fu amor rogado 1 Sucede al Avariento lo contrario ? 
Ya fe vee acariciado 

v A 

y Philofopbia de los Antiguos y Adodernos. 123 

AL HOMBRE LIBERAL T O D O S LE AMAN. 

v . - i * » 

Del Avaro no fe efpera 
Ningún bien, y cada qual 
Aun muerto le vitupera .-
Mas el Hombre liberal, 
Todos fienten que fe muera. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMOSEGUNDO. 

H O R A T . 

Libri. 
Epift. 14; 

Lib.z. 
EP.i. 

N o de los puntos mas importantes de la Vida hu-
na ,yenquemasdebene l lud ia r los hombres , es 
efcoger á tiempo la profeflion que han de exercitar; 
á l o q u a l deben atender con grandiíTimo cuydado 
los Padres de familias, para la crianza de fus Hijos. 
Huvicra en el mundo infinitos hombres mucho 
mas ílluítres en todas artes y fciencias fi los Pa-
dres y los Maeftros figuicran el genio natural de 
fus Hijos, y de fus Difcipulos. N o ay hombre tan 
torpe que no tenga bailante capacidad , y fufficieii-

cia bailante para algún Arte Ó Sciencia en particular. H e conocido Hombres 
infignes en alguna profeffion, ignorantes é inhábiles para todo lo demás. Los 
mayores entendimientos, no fon los mas proprios para el govierno, y la quie-
tud del Reyno, y la República-, porque es un raro don de Dios , la moderación 
de los grandes ingenios. La prelumcion los engaña, la ambición los precipita , 
la inconílancia los pierde, y la confianza los arruyna-, y es ya tarde, quando la 
experiencia los focorre. Quien pienfa faberlo todo, nunca fabe lo mucho que 
ignora. Dicholos los Reyes que hazen diflincion de los méritos y de la fan-
gre, para efcoger Miniñros que los ayuden á llevar el grave pelo de la Coro-
na. Dicholb el Reyno donde goviernan los Sabios, ó que los Grandes procu-
ran ferio para governar. Muchos huvieran diffimulado, viviendo privada-
mente, la incapacidad que publicó fu mal exercitado cargo. En la elección 
eftá todo el daño. Procure cada qual eligir, y perfeverar,- que en cílo confifle 
el exercer bien lo que havrá elegido. 

C U I Q U E S U U M S T U D I U M . 

QuAm feit uterque , libens cenjebo , exerceat Arterrt. 

Nauem agere ignarus navis timet: Abrotanum agro 
Non audet, niji qui didtctí, daré. Quod Medicorum e¡l 
Promittunt Medid, tratfant fabriha fabri. 

p Inte el Pintor, el docto Doítor cure; 
-*- Y el Poeta procure, 
Hazer fus Verlos ¡ 
Y á los demás diverfos 
Exercicios, 
Artes, Scicncias, yOfficios, 
El Maeltro 
Acuda como Dieftro, 
Y no prometa 
El necio, ni fe meta, 

En Sciencia agena. 
Si no quiere la pena, 
Que diò Apeles 
A aquel que fus Pinceles, 
Condenava 
Sin Arte, quando eftava 
A fer juzgada 
La tabla mas mirada ; 
Aun ellos malos 
Merezen, no palabras, fino palos.' 

y Philo fophia de los Antiguos y Modernos. 12,5 

CADA QUAL CUMPLA C O N SU OFFICIO. 

Quien bien qui fiere obfervar 
De fu profeffion el modo , 
Solo en ella ha de eftudtar\ 
Pues es mejor ignorar, 
Que querer faberlo todo. 



H O R A T ^ 
l > b . . . 
Epilt. i 4 . 

t i b . i . 
Epilt. 1 o . 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMOTERCIO. 

E reparado, que en todos los antecedentes Em-
blemas íe nos ha enfefiado la fealdad de los Vi-

• c ios , y la hermofura de la Virtud, para iníligarnos 
. á feguir eíla con firmeza; y huir de aquellos con 
refolucion. Y defde el anterior á eñe, comienza el 
Author á moftrarnos por la practica de las accio-
nes humanas, la falta dellas (que como queda di-
cho) confifte abfolutamente en la elección. Pinta-
nos nueftros engaños por el exemplo de los Ani-
males , y quan improprio y abfurdo es , deíTear el 

t a rdo , y pefado Buey los jaezes del generofo Cavaílo para ir con ellos á la 
Guerra: y por el contrario que eftotro deílee fugetarfe al jugo, y al arado. La 
mayor parte de los hombres delfean lo que no les conviene,- por ignorar lo que 
deben deffear y eligir. Es el Alma del hombre un movimiento continuo, 
cuyo repofo fe halla en ella mifma ; pero folo el Sabio alcanza elle fecreto por 
el eIludió del conocimiento de fi mifmo : alto y profundo elludio, y el mas 
importante de la vida, pero le exercitan pocos; de donde procede vivir cali 
todos defeontentos de fu Fortuna, y deílear fiempre novedades, fin reparar que 
nunca puede ellar fatisfecho el que fiempre deflea: y a los que no moderan á 
tiempo ella infaciable paífion les fobrefalta la muerte, ílnhaver tenidorepofo 
alguno en eíla vida. ' 

S U A N E M O S O R T E C O N T E N T U S . 

Opta! Ephippia Bos piger, optat arare Caballus. 
Cui placel alterius, Jua nimirum efl odio fors. 

Cui non convenid fuá res , ut calceus olim; 
Si pede major erit, fubvertet, [i minor, uret. 

ES el Mundo hecho , 
De lo que antes e r a , 

Pues que tiene ahora , 
Poca differencia. 

Aunque va temblando, 
Como el que fe acerca 
Al fin de fus dias , 
Que de viejo tiembla: 

Y afG con fu fuer te , 
Nadie fe contenta,-
De mil defatinos 
Caufa 110 pequeña. 

El Cavallo quiere 
El Arado, y Rcxa ; 

Y el Buey, con la brida 
La lilla gineta. 

DeíTea el Soldado 
Del Frayle la celda,-
Y el Frayle apecece, 
Sin razón la Guerra. 

El que tiene mucho 
Mas tener deflea ; 
Y el que nada t iene, 
Tiene mil quimeras. 

Toda aquella vida, 
Si fe confiderà, 
Halla que otra llegue 
Es impertinencia. 

/ 

y Pbilofophia de los Antiguos y Modernos. 

NADIE SE C O N T E N T A C O N SU SUERTE. 

Al contento con fu fuerte, 
No le engaña el bien mortal ; 
T es dichofo, pues advierte, 
Que U purpura y Jay al, 
Todo lo iguala la muerte. 



E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A S E X A G E S I M O -

Q ^ U A R T O . 

ONFIESSO que la ignominiofa Pobreza es tan du-
ra de fuffrir como digna de evitarfe quanto fuere 
poffible, porque es aborrecible á todos univerfal-
mente. Pero nunca vi ninguno, que aplicandofe 
virtuofamente á lo que fabe,muriefle de neccflidad-, 
mas pienfa cada qual que no tiene todo lo que ha 
meneíkr, porque no alcanza todo aquello que def-
fea: y debaxo deftc pretexto y otros, anda encu-
bierta la Avaricia en todas profefliones y officiofc, 
como nos lo declara el prefente Emblema en fus 

mudas Figuras. El Soldado pienfa que todo es fuyo, por el privilegio de las 
Armas: el Marinero que toda ganancia es licita, por los peligros a que fe ex-
pone; el Ventero dize que vende fu hazienda, quando la roba á otros fin con-
fciencia y fin medida: el Labrador defeftima fu Agofto, fino le ligue luego ca-
reftia: el Mercader (que funda fu logro en ajenas neccflidades) no tiene ver-
güenza de empobrecer á otros, para enriquezerfe á fi. Todos alegan el exem-
plo de la hormiga que haze provifion en el verano, de lo que ha de comer en 
el Invierno : y aili, que él que no acumula riquezas en la mocedad, le falta con 
que repofar en la vejez. Caduca es la efperanza que fe funda en el tiempo mal 
feguro,- y fe condenan cali todos por la codicia de adquirir theforos, que una 
impenfada creciente fe los lleva; una guerra impreviíh los afuela,- un repenti-
no incendio los confume,- y una impenfada muerte los defpoja. 

M U L T I P L E X A V A R I T I J E P R ^ T E X T U S , 

lile gravem duro terram qui vertit aratro, 
Perfdus hic Caupo , Miles , Nauuifue per omne 
Audaces Mare qui currunt: hac mente laboren» 
Sefe ferre , Senes ut in otia tuta recedant 
Ajunt, cum Jibi ftnt congefla cibaria : ficut 
Párvula , nam exemplo ejt, magm fórmica laboris , 
Ore trabit quodeumque potejl, atque addit acervo, 

v • - - . ' EN ella vida todos 
Con achaques coloran fu Avaricia, 

Diziendo que fus modos 
De adquirir , fon Prudencia, y n o C o d i c i a , 
Por tener quando Viejos 
Con que poder v iv i r , y dar confejos. 
Alegan d la Hormiga 
Prudente allegadora en e l Verano; 
Y con aquella Liga, 
Encubre el Mundo fu Ínteres v i l l a n o : 
Sin veer que es añagaza 
Aquello t o d o , con que el vicio caza. [,10. 

H O R A T . 

Libr . i . 
Sat. z . 

El Soldado , el Marinero, 
T otros muchos de [u fuerte j 
Como el Villano, y Ventero•: 
Todos pienfan al Dinero, 
Pero ninguno a la muerte , 
2" toman por e/cufa, 
Que es lo mas acertado lo que fe ufa. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

M U C H O S P R E T E X T O S T I E N E L A A V A R I C I A . 



3 EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMOQUINTO. 

, O que en el mundo haze á los hombres mas capa-
1 zes, y fufficientes para todo; es el falir de fu Patria, 
' y peregrinar por tierras e t i r a n a s , c o m o lo han hecho 
| tantos Hombres iluftres, y Hcroicos en todas artes 

y profesiones; pero ha de fer con atcnaon de no 
mudar folamente de fuelo, fino de perfora : que 

, qV1iCn peregrina accompañado de fi m i f m o , y de 
• las faifas opiniones que facó de fu cafa ¡ mas valiera 
' no haverfalido della, pues bolverá mas perdido 
que aprovechado. El Peregrino va donde ha de 

hallar cada dia nuevas coftumbres, y las debe feguir y aprobar, y no corregir: 
pues es mas razón acomodarfe á toda una nación que quererla atraher a lasco-
¡¡lumbres de (u Patria. Ha de penfar, que va á obedezer las leyes que hallare 
crtablecidas, y no a darlas: que va á aprender y no a enfenar. Y peregrinando 
con elle fin, el Theologo notará los varios cultos de la verdadera Religión pa-
ra defenderla, y de las faifas para impugnarlas. El Jurífta las Leyes, los Decto-
tos, y los ufos y coftumbres municipales de cada Provincia, y de cada Ciudad; 
para venir á fer prudente Juez. El Medico conozerá la diferencia de praéheas 
de fu arte, en todas naciones,- la mudanza del temple de Cielo fegun la región 
donde fe halla, las yervas y los (imples de cada una deltas, para airar deípues 
con mas acierto. El Mathematico, la induftria de las maquinas e ingenios de 
que ulan algunas naciones en fus obras. El Político le ha de informar del go-
vierno particular de todas las Ciudades; de la calidad y authoridad de los Ma-
giftrados, el numero y forma dellos; de los Privilegios e imunidades de los fub-
ditos, y de la utilidad y daño que dellos fe puede leguir; de las riquezas de los 
Reyes, Repúblicas, y Eftados libres; fus fuerzas por Mar y Tierra; fu modo de 
"ovierno en Paz, y en Guerra; fus Aliados, fus inteligencias, y todos fus in-
terefles para conlcrvarfe, y principalmente de que Miniftros fe firven. Ello es 
peregrinar con fruto, como lo dizc la letra defte Emblema, donde fe mira pin-
tado un Navio, que va arrivando á aquellas remotas regiones (á mi parezer) 

mas cargado de codicia, que de deffeo de fervir á fu Rey. Puede fer que me 

engañe, y que fea mejor lo vivo que lo pintado. 

C U M F R U C T U - P E R E G R I N A N D U M . 

Hcrat Quid brevi fortes jaculamur avo 
ubi.i. Multa ? quid alio calentes 
od"5' Solé mutamus ? Patria (¡uis exful 

Se quoque fugit ? 

P Alfar liada la frígida ( Dexar la tierra propria, 
Zona, donde al Planeta mas lucífero, Y no dexar el vicio pufillanimo, 

Aquella gente rígida, Es dar feñal impropria 
En el cinto (ignífero, De no fer magnanimo , 
Seis Mefcs vén el roftro lalutifero. Pues no ha mudado con el Cielo el animo. 

P E R I -

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

PEREGRINAR C O N A P R O V E C H A M I E N T O . 

Salir del nativo fuelo; 
Es provecho/o fin duda 
Al que emplea bien fu zelo : 
Mat en vano muda Cielo, 
Quien de coftumbres no muda, 



As Muías, y las gracias fon compañeras infepara-
bles del Hombre labio. Apolo Dios de la Mulica,-
y Minerva Diofade las Sciencias deílierran defta 
agradable compañía al miedo, y la trifteza; porque 
fon dañólas paíliones donde baderegnar el regozijo 
y la tranquilidad. N o conozieron bien el fentido 
moral deíle Emblema los que juzgan que el verda-
dero Philolopho es.incomunicable y mejor para un 
de fierro, que para en compañía; y pienfan que toda 
la fciencia confifte en una rica toga, y con una barba 

larga, oftentar un zeño contemplativo, y melancólico. Engañanfe los que tal 
pienlan, porque al contrario la verdadera Philoíbphia es muy alegre, regozija-
da y focial. De que le ha de proceder la trifteza al que eftá contento con lii 
fuerte ? de que le ha de venir el difgufto al que vive guftofo de fi mifmo ? Ni 
que miedo ha de tener á la Fortuna, quien tiene bienes no fugetos á fu Imperio? 
los ignorantes viven llenos de temores, y íobrelaltos no folo de lo prefente, fi-
no de lo que pienfan y aprehenden que puede fer de lo fucuro : y la razón es , 
porque 110 conocen el verdadero bien para apetezcrlc, ni el verdadero mal pa' 
ra evitarle. Ponen fu eñudio en los bienes temporales, y aparentes; y defpre-
cian los cfpirituales y verdaderos: y hazen efclava de fu imaginación, una no-
ble y libre voluntad, que debiera mandar al entendimiento. 

A M U S I S T R A N Q U I L L I T A S . 

HORAT. 
L i h r . i . 
O d . i (5. 

OVID. j . 
T r i f t . 
E l e g í s . 

Mufis Amicm , trijlitiam , & metus, 
Tradam protervis, m Aiare Creticum ' 

Portare ventis. 

-— Carmina Lutum 
Sunt opus , gr pacem mentís habere volunt. 

PAlas y A p o l o , con fu efeudo, y flechas 
Para los vicios, libre de paíliones 

Guardan al Sabio, haziendo, que derechas 
El T e m o r , la Trif teza, y pretenfiones 
Por fu poder y braSo ya deshechas, 
Sin dar lugar, ó tiempo á fus razones, 
Vayan;,al M a r , que con fu mal fe cebe, 
Y lopla -el viento porque el Mar las lleve. 

Al que fe quiere aplicar 
Al e¡ludio de Virtud, 
Nunca el miedo , ni el pefar 
Pueden caufarle inquietud, 
Pues los jabe dejterrar. 

y Pbilofophia de los Antiguos y Modernos. 

EL E S T U D I O ES CAUSA DE LA TRANQUILIDAD. 



1 3 4 Theatro Moral de la Vida Humana 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO-
S E P T I M O . 

L dormir demafiado, demas de Ter nocivo à la (a-
lud-, rrahe configo otros inconvenientes, y es caufa 
de muchos vicios. Todo lo que fe duerme mas de 
lo neccflario para fuftentar la vida; no fe vive : y 
fe pierde lo que defpucs es impoffible recuperar,que 
es el preciofo tiempo. Ette mide nueftras acciones, 
y las recompenfa • y quenta por delperdicios, la 
ociofidad y el demafiado fueño, que no folo es la 
verdadera Imagen de la muer te , fino el Ladrón 
infenfible de la vida. Por el contrario el vigilante 

Madrugador que aqui le nos pinta, mide fii repofo con la neceílidad, no con 
el apetito. N o fia en las fombras de la noche , que excufan fu pereza ; ni 
quiere que las luzes del dia defeubran fu negligencia : mas confiderà que los 
reflexos de la Virtud fon tan hermofos en el flaco, y preftado luftrc de la 
Luna ; como en los ardientes rayos del Sol : y afli, fin aguardar à que cite 
empiezo , ni aquella acabe el curio del Hemiípherio ; llama al criado, pide 
una luz , y un Libro , y dandole al eftudio , deftierra de fu apofento la Em-
bidia, y el Amor. En el Emblema figuiente veremos el fruto de fu Eftu-
dio. 

H O R A r. 

E p i l U . 

D I U T U R N A QU1ES VITIIS A L I M E N T U M . 

Et ni 
¡r'b-' • Pofces ante diem Librum cum lumine, fi non 

Intendes animum fludijs, rebus honeflis ; 
Invidia, vel amore Vtgil torquebere. 

EL dormir demafiado, 
Y el vivir, ó morir eítando ociofo, 

Que males no han caulado 
Al hombre perezolo, 
Pues vienen fiempre á fombras del repofo > 
Y los Sabios- por efto 
Velan , y le defvclan con porfia, 
Porque el vicio molef to , 
Que eftá como en efpia, 
N o les aílalce al defpunrar el dia. 

Tenga el cuerpo fu repofo, 
Mediante la dulce calma 
Del Sueño ; mas es forzjofo , 
Que no fea perezjofo , 
Porque daña mucho al alma. 
T es cofa Santa y fana, 
Darfe a las buenas Letras de mañana. 

y Philofúphia de los Antiguos y Modernos. i j ; 

EL DEMASIADO S U E N O ALIMENTA LOS VICIOS. 



libili. 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMOOCTAVO. 

I vamos figuiendo los paflos de nueftro vigilante 
Philofopho,-le hallaremos en fu retiro, fentado à 
la Mefa , leyendo en un Libro, y acompañado de 
Minerva, y de Mercurio. Aquella le infunde la di-
vina Sciencia, mediante fu cuydado , y vigilancia. 
Y elle cultiva el fruto della, mediante la induftria y 
prudencia dèi que eíludia,fin la qual fon dañofos los 
Libros, peligróla la Doctr ina, vana la Sciencia, y 
erradas todas las opiniones y acciones humanas. El 
fruto que faca nucllro Philofopho de fu lición,- nos 

lo dize harto claramente la Pintura con rethorico filencio. El amor proprio le 
offrece la Silla y Corona, paraque prefida entre los Do ¿tos. La ambición, las 
infignias del Confulado, paraque govierne la República. Marte la palma que 
corone fu victoria, la eltarua que eternizc fu nombre, y finalmente el t r iumpho 
que fue el ultimo fin de las acciones mas illuftres de los antiguos Romanos. 
T o d o lo dà de mano, y lo deíprccia- porque el Sabio lo conoze todo como es 
en fi, no como parece. Y por no perder el fumo bien que halla en la ferenidad 
de fu animo,- dize con Salomon, Et in hoc ctiam trìbulatio/piritas. Ella dottrina 
es muy propria para Reyes y Principes foberanos,que deben menofpreciar todas 
ellas colas, como inferiores à fu real grandeza, y que el Cielo fe las dio para re-
partirlas,110 para pollcerlas. Ballale al Rey que fus proprias virtudes le decoren. 
La magnanimidad le declara valerofo-, la munificencia, liberal -, y la julticia , 
amado de lus Vaffallos y Pueblos; y eltimado y temido de fus vezinos y aliados. 

M I N E R V A D U C E . 

MOR A I Í /? quodam prodire tenus , f i non datur ultra : 
J-br.i. Fervei Avariti a ,mifero(jue cupidine pettus ? 

Sunt verba & voces , quibus hunc lenire dolorem 
Pojfis, magnam morbi deponere partem. 
Laudis amore turnes ? Sunt certa ptacula, qua te 
Ter purè letto, poterunt recreare libello. 

"T\ E los Libros la lición > 
Que es Madre de la verdad, 

Sana con facilidad, 
Qualquier mal de la razón. 
Con ello las honras vanas, 
Se defprezian, y con ella, 
La Virtud hermofa y bella 
Pone al Sabio honradas canas. 
Quita las dificultades 
Del vicio, y fus defconciertos; 
Que quien habla con los muertos, 
No aprende fino verdades. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

M E D I A N T E L A S A B I D U R I A . 

El que madrugo temperarlo 
Defierrando la Pereza, 
Se pone a eftudiar ufano 
El defprecio ¡oberano 
Del Honor, y la Riqueza. 
T quando ajji blafona 
Es digno de Laureles,y Corona. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMONONO. 

' OMO la tierra produce los Arboles, Plantas y Pie-
dras Medicinales,para remedio de los accidentes del 

; Cuerpo ; aíli la Philofophia cultiva en el entendi-
' miento del Sabio, la Virtud, para remedio de las en-
> fermedades del Alma,y le perficiona de manera,que 

'é él lolo es libre entre los hombres,y lo manda todo:y 
^ V W S E C T W í K K ^ T u f nofeeftiende fu dominio folaraente fobre lo mor-

dommabw tal¡ fino también fobre los Aílros, * Todos los de-
*"• mas íirven, y obedecen. Los Reyes y Principes que 

parezen tan abfolutos dueños de fus Vaflallos y 
Subditos; fi defprecian la Virtud fon íiervos de fus padiones, y efclavos de fu 
defordenada voluntad. Pero el Sabio con fer dueño de fi mefmo, lo viene á 
fer de todo el mundo. El Pintor nos combida á contemplarle en fu Trono pa-
ra admirar fu venerable mageftad. En la mano izquierda le pone un Sceptro 
con que feñala al pecho, para enleñarnos, que alli tiene fu Dominio (obre los 
apetitos irafcible, y concupifciblc, que le obedecen c o m o á Señor foberano. 
A fus pies fe miran arrojados, el Mundo, la Corona, el Báculo Paltoral, las In-
fignias Confulares, y el Laurel; como cofas que por fi, no tienen mas valor, que 
la opinion de los hombres. Las paííiones con fus flechas le combaten; la For-
tuna le defafia, la Hambre le incita, la Prifion le provoca, el Deftierro le le pre-
íenta, y la Muerte le amenaza con el ultimo fin, Pero nada dedo es bañante a 
facarle de (u acoftumbrada lerenidad ¡ firviendole las encumbradas palmas, de 
fimbolo de fu victoria, y los ancianos y fuertes robles de fu conftancia. 

S A P I E N T E L I B E R T A S . 

HoRAr. Quifnam igitur líber ? Sapiens , fibi qui imperiofus : 
¿¿7. Quem ñeque Pauperies, ñeque Mors, ñeque Vincula terrent. 

Refponfare cupidmibus, contemnere honores 
Fortts , & m feipfo totus teres , al que rotundus. 
Externi ne quid valeat per Uve moran : 
In quem manca ruit femper fortuna. 

ES libre entre fiervos, y es Rey entre Reyes; 

Y aun Rey de los Reyes puede bien llamarte. 
El Sabio que fabe regirfe, y mandarfe, 
Poniendo á fi mefmo, y derogando leyes. 
N o t e m e , ni debe, pues de un mefmo modo 
Siente de los bienes, como de los males; 
Y el fruto que coge, de Virtudes tales, 
Es fin tener nada, fer dueño de todo. 

Á 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

L A S A B I D U R I A E S L I B R E . 

No es de Sabios defear, 
Lo que no fe ha menefter: 
Pues rico y pobre han de hallar, 
En bien, que ha de perezjr; 
Uno poco que perder, 
T otro, mucho que guardar. 

S T E X P L L 



H O R A T . 

L i b r . ; . 

O d . 3 . 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO. 

A haremos viflo á nucftro Sabio defpreciar las en-
fermedades del Alma, y hazer poco cafo de todos 
los males delta vida-, y fugetar como á Efclavos, á 
los que pretendían fer fus Tiranos. Pero al Pintor 
no le parece, que baila lo hecho para un animo can 
grande; y por pruebas mas difficiles quiere mofea r 
en elle Emblema, que nueftro Philofopho íabereli-
ftir también alas injurias del Cielo, y á la violencia 
de los Executores de fu ira. Por una parte nos pinta 
en lo alto, la formidable y tremenda tempeftad que 

caufan los irritados y procelofos vientos, batallando con fu mas vezino elemen-
to. Por otra, en lo baxo, padece la tierra un Terremoto tan horrible, que defen. 
cazando los fumptuofos y fobervios edificios, pareze querer íepultarles debaxo 
de lus ruynas. Por otra fe mira el defconcierto de las paffiones humanas que no 
es el menor de los peligros. Aqui un Rey que amenaza con fu ira,- y por fatis-
faccr á fu indignación (fea juila, ó 110) arroja indiferentemente el rayo fobre 
la cabeza de lus fubditos. Alia un exercito de fieras en figura de Hombres, ar-
mado mas de crueldad que de valor; entran por fuerza de Armas la defdicha-
da Ciudad, de cuyos delpojos mal fatisfechos , fe toman la Venganza en el 
incendio, y los que ahicr fueron (fiendo edificios) el decente adorno de la Pa-
tria; hoy fe prefentan transformados en Montañas de palidas cenizas. A otro 
lado fe mira nuellro Sabio lentado en una Piedra immobil, gritándole fus Ami-
gos y Parientes al Oydo,que mire por fi,y por ellos en tan evidentes peligros: 
pero él fin refpondcrles, ella muy fufpenfo y divertido, en pefar los movimien-
tos de fu Alma, y hallando igual la balanza, fe refuclve con fuma fercnidad,á 
todo lo que fuere la voluntad de Dios. 

M E D I I S T R A N Q U I L L U S I N U N D I S . 

Jiiftim ¿r tinaam propofiti Virum, 
Non Civium ardor prava jubentium, 

Non vultus injiantis Tyranni, 
Mente ejuatit ¡olida, ñeque Aujler, 

Dux inquieti turbidiu Hadria, 
Nec fulminantü magna Jovis manus : 

Si fraclus iüabatur Orbn , 
Impavidum ferient ruina. 

AUnque el Cielo fe cayga fobre el bueno, 
Y un Rey Tirano lleno de Ira eltraña 

Le amenaza con faña , 
Nunca villa, 
Y algún Verdugo affifta 
A darle pena; 
Y de Fuego efté llena 

Toda Roma, 
No dà jamas, ni toma 
Pefadumbre 
Y lin mudanza 
En el fiel lü balança, y en un pefo; 
Y defto, en que fe funda fu grandeza 
El Mundo no le hará bolver cabeza. 

Tefa el Sabio , y ajufta 
Su Vida, con efiudio tan profundo ¿ 
Que de nada fe afufta : 
T aunque parefea que fe acaba el Mundo; 
Se queda fin mudanz^a, 
La uifla fiempre fixa en fu Balanza. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

N U N C A PIERDE EL SABIO SU TRANQUILIDAD. 



H O R A r. 
Libr. i. 
OJ. 11. 

E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A S E P T U A G E S I M O P R I M O . 

ESPUES de haverfcnos moftrado el Sabio en fu ma-
geftuofo Trono, y en el exercicio pra&ico de fus 

i muchas Virtudes; trata aqui en particular de la In-
| nocencia; N o de aquella que abufivamente tiene el 
i Vulgo por ignorancia, penfando que el llamar affi 
' á los Niños, es por lo poco que (aben, fiendo eñe 

nombre proprio de todos aquellos que no fon noci-
• vos,¡ni offenden á nadie. Y en efte fentido llaman 
' las fagradas Letras inocentes á los Corderos, y Pa-

lomas, y otros Animales que no (aben hazer daño.' 
Efta pues en el hombre, es una Virtud muy loable; y por ella T i to Vefpafiano 
(fegun teftifica Suetonio) oyendo dezir, que fus PredeceíTores havian recibido 
muchos agravios de fus fubditos: reípondió: Ninguno me agraviará, pues no 
hago nada con que pueda offender á nadie. Pongamos ahora la vida en la 
Figura defte Emblema. Veremos un hombre folo y fin Armas,- porque def-
precia las que el Mundo le offrece. Tiene á fu lado un Cordero, fimbolo de (u 
inocencia; camina por el defierto, con pafío firme y confiante, fin temor algu-
no de las horribles fieras, que con filvos penetrantes, y con ferozes rugidos, le 
falen al encuentro, pregonando el cercano peligro de fu vida. Pero no por 
ello (e altera, ni buelve un folo pado atrás,porque lleva en fi mefmo fu defendí; 
pues eftá feguro de no recibir daño, él que á nadie fe le hizo. Mucho fe offrcce 
que contemplar fobre efta materia, fi la brevedad deftos compendiofos diícur-
(os diera lugar. 

I N N O C E N T I A U B I Q U E T U T A . 

Jnteger vita , fcelerifjue purus , 
Non eget Mauri jaculis, nec Arcy^ 
Nec venenatis gravida Sagittis 

Fu/ce , pharetra , grc. 

LA Inocencia pura 
Que tiene fu Reyno, 

En la buena vida, 
Y en el jufto pecho : 
Defprecia las Armas, 
Con el fueíte peto. 
Porque fu Confciencia 
Es mas que de azero. 
Entre embidias grandes, 
Y Enemigos fieros, 
Conllantc no teme 
Su mortal Veneno. 

Y aunque caminando 
Vaya por defiertos, 
Lleva (iempre corte 
De fus penfamientos. 
Todos los del Mundo 
La tienen rcfpcíto, 
Y todos la firven 
Como a Reyna dellos-
Dichofa Inocencia, 
Y dichofo el bueno. 
Que por ella goza 
Tantos Privilegios. 

y Phiíofopbia de los Antiguos y Modernos. 

[ L A I N O C E N C I A P O R T O D O A N D A S E G U R A . 

EJle que confideras, 
Se uee, de fu inocencia acompañado, 
Seguro entre las Fieras, 
Quando de muchos Hombres no loba e/lado. 
T dejlo no te afombres \ 
Que ay Fieras mas tratables que los Hombres. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO-
S E G U N D O . 

AVEMOS ya viílo los frutos de la innocencia, y las 
comodidades que acarrea á los que ufan della con 
prudencia, principal contralle de las virtudes. Y 
aqui fe trata de la Paciencia, que no es la menor de 
todas .-pero tan difícil de diftinguir de otras, y de 
algunos vicios, fino fe advierte bien-, que me ha pa-
recido poner aqui á mi modo, fu propria defini-
ción. Es la paciencia un fufrimiento voluntario y 
bien ordenado, de la finrazon conocida, fin animo 
de venganza. Con ellas palabras fe diftingue ta 

verdadera Paciencia del fuffrimiento de los locos, y de las bellias, que no cono-
zen la finrazon, y fe llama ignorancia. Dillinguefc del fuffrimiento del Trai-
dor,que guarda la venganza para fu tiempo: y fe llama diffimulacion. Diferen-
cíale del "fuffrimiento de los Nobles, que defprecian las injurias del Villano, co-
m o indignas de fu ira,-y elle fe llama Magnanimidad. También fe diferencia del 
fuffrimiento de los que reliften á las injurias de los tiempos,- y padezen los tra-
baxos y heridas de la Guerra, que íc llama conílancia. Y finalmente diffiere del 
fuffrimiento de los agravios, que los Reyes hazen á fus Vaffallos, los Principes 
á fus fubditos, y los Amos á fus Criados, llamado tolerancia. Es la verdadera 
Paciencia, la confufion de aquellos vicios, y la Rey na de todas ellas Virtudes. 
Píntanos la el Author en la perfona de Sócrates, y de fu Muger Xantipe; por-
que la piedra de toque de la fuma Paciencia,es una mala Muger. Ella pues,defc 
pues de haver reñido largo tiempo fin razón, como lo hazia muy de ordinario. 
Viendo que folo refpondia Sócrates; á ti te toca el hablar mal , y á mi el oyr 
bien; offendida del demafiiado fuffrimiento del Marido; le echó un jarro de 
agua acuellas. Y el Sabio (fin alterarle) dixo con gran foíliego. N o dudava 
yo que del pues de los truenos feguiria la lluvia. El dia de hoy fe hallan mu. 
chas Xantipes, pero muy pocos Sócrates. 

V I C T R I X M A L O R U M P A T I E N T I A . 

Durum ; fed levius fit Patientia 
Quidquid corrigere ejl nefas. 

C Ino tiene remedio 
^ De una Muger que es propria, la braveza, 
Por uno y otro medio; 
Coníidere el cafado, que es Grandeza, 
Yr fuftriendo el viage, 
Pues con en el Diablo fe metió en partage. 
Sócrates pudo folo, 
Dar el mayor exemplo de fuffrido, 
Que havra de polo a polo, 
Y en fu Muger Xantipe hoy ha vencido 
Del agua la infolencia, 
Pues la Muger fe vence con Paciencia. L A 

H O R A T . 

Libr.i. 
Od. 14; 

Gran Paciencia ha menefter, 
Quien refifte a un grave mal: 
Pero en ejlo ( al parecer) 
Sócrates no tuvo igual; 
Pues la prueba principal, 
Es una mala Muger. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

L A P A C I E N C I A V E N C E L O S M A L E S . 



EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESÍMOTERCIO. 

I LGUNOS feperíiiaden fallamente, que el Sabio fi-
gue la Virtud, para adquirir reputación : y que fi fe 
aparta de lo que es injulto ; lo haze idamente para 

i ganar los corazones de los Hombres; y gozar de los 
, applaufos que los viciolos melmos no pueden negar 
i à lus méritos. Para facar à ellos de fu error; nos pro-

pone el Pintor en elle Emblema los triumphos fe-
, cretos del Sabio; y la gloria efeondida que goze à 
' folas, en el teftimonio de lu buena confciencia. N o 
pudo reprefentarle en publica acción donde brillafle 

mas la grandeza de fu Animo; que en el cftado que le veemos, haziendo meno-
fprecio y defdeñando igualmente las injurias, y los favores de la fama. Ellà fen-
tado en un efeafio, tan folido y tan baxo ; que no puede rezelar cabida. Su 
a p o y o , fon los Libros, Armas que dà la Sabiduría á los Hombres, para com-
batir y venzer la Fortuna. Ella arrimado à un Muro de bronze, que lignifica 
el foffiego del F.fpiritu, que fe adquiere por el odio de los vicios, y la practica de 
la Virtud. Por de fuera fe miran differentcs monftruos, confufos de no hallar 
entrada, donde es tan inconpraflable la defenfa. Sola la fama (en virtud de fus 
ligeras alas) le penetra; y con rollro amorolo y agradable; y palabras blandas y 
lilongeras, le combida à falir à la villa de los Hombres, para gozar de la gloria, 
de tener en ellos otros tantos tefligos de fus méritos : offrezcle fu favor con fe-
guridad de los applaufos públicos. Pero nueilro Sabio la defpide diziendo que 
no quiere mas tefligos de fus obras, que fu propria Confciencia. 

C O N S C I E N T I A M I L L E T E S T E S . 

H o r a i . Hic murus aheneus efio : 
JljJyj Nil confcire /ibi, nulla palle/cere culpa. 

Srobxus Interrogatus Bias, quxnam res in vita metu careret ? Bona Confiiintia: 
fer. 24 . n ' • refpondit. 

NO teme el bueno el rigor, 
N i el examen de la fama; 

Ni teme al Murmurador, 
N i á la Embidia que es la Llama 
Con que fe abrafa el Honor . 
Con lu Confciencia fincero 
Se alegra , y pone de azero 
Contra los Vicios un M u r o , 
Que quiere morir feguro; 
Y aíli vive bien primero. 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

LA BUENA CONSCIENCIA VALE POR. MIL TESTIGOS. 

El hombre retirado 
Del ruido del Mundo , y fus Amigos, 
Nunca pone cuy dado, 
En pretender a Ju Virtud teHigos : 
T en el repofo que ama, 
Defprecia los Clarines de la fama. 



8 Theatro Moral de la Vida Humana 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMOQUARTO. 

O fe puede negar que la verdadera Sabiduría no 
aborrece la Gloria verdadera, porque la honra fe 
debe folamente por premio á la Virtud,- y 110 es 
prudencia defeftimar tan juño premio. El Sabio no 
ha de eftar tan pagado del conocimiento de 11 mef-
mo; que no haga cafo de la publica voz,-pero ha de 
procurar fer tal, qual todos le imaginan. Seneca en 
el Libro de Moribas dizc: Que el bueno y virtuofo 
ha de obrar fiempre como á la villa de todos; y co-
m o fi todos penctralTcn lo intimo de fu pecho. Ju-

ñ o Lipfio en fus Exemplos políticos nos trahe uno, muy á nueftro propofito 
de Livio Drufo, que haviendo mandado fabricar un Palacio, le dixo el Archi-
te í to , que le haria de modo, que ninguno pudieíTe defeubrir ni regiftrar lo que 
en él fe hízicíle: y Drufo le replicó : Antes quifiera ( fi tu arte lo permite) que 
le fabricares de manera, que quanto hago fuelle vifto de todos. Gran Senten-
cia, y digna de hombre jufto. N o es de Sabios el affe&ar los applaufos, ni pre-
tender alabanzas: ni tampoco es decente, rehufar los Teftimonios del recono-
zimienro general de todo el Mundo, que ha merecido la Virtud en fu petfona. 
Exerccrla fe debe por fi mefma -, mas no efconderla de otros á quien puede 
fervir de exemplo. Moftrad vueftro pecho fin rezelo, confentid que los hom-
bres vean vueftras acciones: y permitidles, que os confideren por de dentro y 
por de fuera,como el que veis pintado en eñe Emblema, que da á vííitar fus 
fccretos á la fama fin temor de fu Examen, ni rezelo de fu cenfura; porque 
bien puede fer publico, todo lo que es honefto. 

H O N E S T E , E T P U B L I C E . 

1 ion AT* ' Tu rette vivis, [1 curas ejfe quod audis. 
EP:|1 ,6f Vir bonus , infpice , ait fodes, 0 fama, quod ante 

I'ettus, ¿7" à tergo, mantica nojìra gerii. 
Lampfon. Quin nofira tibi nulla domi volo clau/a fenejira, 

Janua nulla libi, nulla fit Arca tibi. 

EN el Palacio Real, do la Confciencia 
Mora, la Fama nunca halló retrete 

Tan fecreto, que el dueño le negalfc: 
Y en todo quanto puede haze experiencia, 
Por veer fi el bien , que el exterior promete , 
Al interior en algo le faltaffe. 
Mas viendo fu Hermandad , fe admira y vafe 
Por todo el orbe a fu plazer volando, 
Diziendo , y publicando, 
Que los buenos de veras, 
Han de ferio , fin trampas ni quimeras, 
Teniendo con bondad, en dichos y hechos, 
Hermanas las palabras de los pechos. HQ-

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

H O N E S T A Y P U B L I C A M E N T E . 

Quien vive lioneramente, 
Alegre manifiefla fus defetos ; 
T fin temor confíente, 
Que la Fama defeubra fus fecretos : 
Que aquel a quien Dios mira, 
En vano de los Hombres fe retira. 

T 3 E X P L I . 

J 



; o Theatro Moral de la Vida Humana 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMOQUINTO. 

POST MULTA VIRTUS OPERA LAXARI SOLET, 

Sperat infeftu, metuit fecundis 
od. 10. Alteram fortem bene praparatum 

Peäus , informes hyemes reducit, 
Jupiter: i dem 

Summovet. Non eß fi male nunc,&olim 
Sic erit, quondam cytbera tacentem 
Sufcitat Mufam , necjue femper arcum 

Tendit Jpollo. 

APolo fufpenfas, tañiendo y cantando, 
Tiene las Millas, y alguna dormida : 

Que el Ocio en las Sciencias, en hora debida, 
Es contemplar y dormir eftudiando. 
Qae no iiempre Apolo fe inquieta cazando, 
N i tiene del Arco la cuerda tendida, 
Que fuera romperla, y en pefo y medida 
Gonfifte el trabaxo, y en el como, y quando. 

On femptr arcum ttndit Apollo. El trabajar y eftudiar 
fiempre no es buen eftudio, porque fe debilita el 
cuerpo,y fe fatiga el cfpiritu-, y es muy poco el fruto 
que fe faca de lo que no fe haze con alegría y facili-
dad. Las obras forzadas fiempre fon imperfetas , y 
los Latinos dizen, que huelen al humo del Candil. 
Hafe de dar á los negocios alguna intcrmifíion,para 
lograrlos-, y al entendimiento algún repofo, para no 
poftrarle. La alegría es el Saynete de las acciones 
del Sabio,- y mal puede tenerla, quien atormenta el 

efpiritu con demafiados trabaxos y defvelos. Dañofo es el eftudio que priva 
al hombre de fu contento interior ¡ y mucho mas dañofo, fi le quita la falud. 
Demos al tiempo lo que es fuyo,pues para todo ay tiempo. Lo mas deleytofo, 
continuado canfa; y lo mas hermofo y perfecto de la naturaleza coní i f teenla 
variedad. Muchos Hombres iluftres murieron muy temprano por darfe de-
mailiado al eftudio, como fe conoce por las immortales memorias que nos han 
dexado en fus obras. Toda deltcmplanza es mala, aun en la melma Virtud. El 
eftudio dema(íiado,deíTeca,y enflaquezc el cuerpo,- y el templado repofo,alien-
ta y fortifica el clpiritu. Allí nos lo enfeña en efte Emblema el labio Condudor 
de las Mufas: que defpucs del loable exercicio de fus artes, las combida al re-
po lo , provocándolas un moderado fueño con la fuave melodiade fu inftru-
mento; aprobando aquel verfo de Ovidio, que dize. 
%uod earet alterna requit, durabile non eft. 

y Pbiíofopbia de los Antiguos y Modernos. j 5, 

EL V I R T U O S O TRABAXO PIDE SU REPOSO. 

No fiempre el Labrador rige el arado \ 
Ni ha de ejlar fiempre el tardo Buey uncido : 
Ni el Piloto, en f u Buffola fentado, 
Ni el Arco fiempre con rigor tendido: 
No fiempre con las Armas el Soldado ; 
Ni el Sabio en fus E/ludios divertido : 
Que Apolo , con fu Pleílro numerofo , 
Combida a fus Hermanas al repofo. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMOSEXTO. 

L pallado Emblema le aconfejó al Sabio la inter-
miflion del Eíludio; y elle le da mayor licencia, 
pues le perfuade una moderada locura. Aquella que 
miráis alada, es la ocafion,que lleva de la mano una 
Loquilla, y la prelenta á la Diofa de la Sabiduria, 
que con roftro fereno y agradable, la recibe y acari-
cia , dando á entender, que el Sabio ha de fer loco 
en ocalion. N o reprobó elle D iñamen Sócrates 
quando Alcibiades le halló jugando con los Niños 
Cavallero en una Caña. Imitavanle Scipion, y Le-

lio-, quando (palíeando por la orilla del Mar) ivan cogiendo conchudas , y 
jugando con ellas. Pero Democrito y Heraclito pallaron á los dos diremos; y 
ambos tcnian razón. Aquel reya íiempre de los deíaciertos, y defatinos de los 
Hombres, teniéndolos por Animales tan ridiculos como rilibles. Ellotro fiem-
pre llorava, compadczicndofc de fas flaquezas y miferias. Los que elludian en 
el conocimiento de fi mcfmos, hallarán alternativamente bien fundadas ambas 
opiniones, cada uno conforme á lü complexión. Yo me inclinara mas á la 
rifa que á la comiferacion, porque aquella haze deíeílimacion de lo que es irre-
mediable: y ella caufa aflicción de lo, que no fe puede corregir. En lo primero 
fe halla generofidad; y en lo legundo fe muellra flaqueza. La buena Philofo-
phia, no es (como muchos creen) la Madre de la Trilleza, y la fuente de la Se-
veridad : elfo fe quede para los opilados de celebro (como otros de eílomago) 
que tienen mucha do¿trina, pero mal digerida, y les embaraza mas que los 
ayuda. La verdadera Sabiduría es alegre, y rifueña, y ama los Saynetes, y la 
chanza; pero á fu tiempo. 

A M A N T A L T E R N A C A M O E N y E . 

Mifce Stultitiam confilijs brevem, 
Dulce efl defipere in loco. 

Juvat interdum, Ludere par impar, equitare in arundine tonga, 

Ffreze una Locura, 
(La ocalion) muy pequeña 

A Palas, y con ella fus Cabellos, 
Tiniendo por cordura, 
Quando el Saber lo enfeña 
Allir con breve paffatiempo delloSi 
Y el que fabe tenellos, 
Sabra quanto le importa, 
Pelar ella licencia, 
Con pelo de Prudencia, 
En cfta vida miferable, y corta» 
Mirando en el exceffo i 
Poique en faltando el fi«l, es felfo «1 peffo. EL 

H Ú R A T . 

J.ibr-4. 
oa. n . 

Lib. i. 
Sai. j. 

Sabias las locuras fon, 
Quando firven de Jainete 
A fu tiempo , y en fazon : 
Lo qual mueftra la ocafion 
OffrezJendo fu copete. 

y Phitofophia de los Antiguos y Modernos. j j 

EL SABIO N O HA DE SER SIEMPRE SEVERAMENTE SABIO. 



H O R A T . 

L i b r . i . 
O d . 7. 

Lib. t . 
Od. 11. 

Theatro Moral de la Vida Humana 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMOSEPTIMO. 

N los Emblemas precedentes fe le pcrfuadió al Sa-
bio el repoío de fu trabaxo,'/ fe le permitió una mo-
derada locura: y aqui la Diofa mefma de la Sabi-
duría le brinda con la agradable copa del fuave li-

; cor de Dionifio. Infinitos vinieran áefta Eícuela, 
" fi el Vino no paitara por manos tan regladas, por-
• que no aman la moderación. Acccpta el Brindis 
í nueftro Philoiopho , y aleja de fi la triíleza y el 
' trubaxo, como lo dize el Buril. Si diera lugar lo 

conrilo defta obra, pudiera hazer aqui un dilatado 
Elogio del Vino tomado con medida: mas para abreviar me valdré de algunas 
autoridades. San Aguftin diz: , que alegra el corazon del Hombre. Afcle-
piades Medico (fegun F.rafmo en fus Apotegmas) affirmava, que communica-
va al Hombre algo de divino. Seneca refiere, queBaco fue llamado de los 
Antiguos, Liber, porque libra el entendimiento de la fervidumbre de los Cuy-
dados. N o rezelemos pues de admitir el Brindis, de cuya moderación proce-
den tantos y tan loables eíFeítos. Y aunque por otra parte le nos offrece luffi-
cicnte materia para reprobar el defordenado vicio de la infame Embriaguez; 
dexemos algo para el difeurfofiguiente, que nos dará ocafion bailante. 

E X V I N O S A P I E N T I V I R T U S . 

Albus ut obfeuro deterget nubila Calo 
Sapé Notus, ñeque parturit imbres 

Perpetuos : fie tu Sapiens finiré memento , 
Trijlitiam , "vitajue labores , 

Aíolh Planee mero. 

— Dijfiipat Evius 
Curas edaces. 

X J O liempre el medio dia 
Caula el llover, que alguna vez ferena 

Ni fiempre el alegría 
Del Vino al Hombre fabio defordena; 
Pues fabe darle el modo, 
Sacando del Virtud , como de todo: 
Y mas li la Prudencia 
Con una mano fe le da, y le tiene 
Con otra á fu Obediencia ¡ 
Mas tener fuerte aquella le conviene: 
Que es Villano, y li empieza, 
Dexa la mano, y toma la cabeza. 

Vfa el Sabio con medida, 
Del fano y dulce Licor, 
Con que Palas le combida, 
Paraque con el defpida 
El Trabaxo, y el Temor. 
T aquefte bien alcanza, 
Qtiten le toma con regla, y con Templanza. 

y Pbilofopbia de los Antiguos y Modernos. 

DEL VINO SACA EL SABIO SU V I R T U D . 



EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMOOCTAVO/ 

1 STOS que veis Tentados Á la Mcfa con la Taza en la 
. m a n o , y la Cabeza llena de Vino , no guardaron 
bien la regla de la Sabiduría , pues le tomaron con 

' excedo. Pienfan difeurrir muy iabiamente, y dizen 
i mil defatinos en materia de (ciencia, y mil Heregias 
' en materia de Religión. Hafta las Mugercs quieren 
| dar lu v o t o , y prefumen de interpretar los Libros 
i que Ion mas dignos de reverencia, que fáciles de 
" explicación. N o es cfte el tiempo no,de tratar cofas 
ferias, porque el entendimiento no haze fu officio ; 

y con las porfías fe defvanezc la verdad, que fe ha de buícar en ayunas. Embia-
ron los Romanos a Geminio ( legan cuenta Plutarco ) por Embaxador a An-
tonio,- para tentar los medios imaginables de redimirle a la gracia de Octavio. 
Combidóle á comer Antonio-, y al fin de un magnifico Banquete, y en preten-
d a de Cleopatra,- le mandó que declarafle fu Embaxada; pero Geminio le re-
fpondio: Lo que fe me ha ordenado dezirte, ó Antonio ¡ lo he de tratar con-
tigo en ayunas, y en otra pane que ella. Dándole á entender, que aquel no 
era lugar, ni tiempo de tratar negocios graves. Quien pudiera defterrar la em-
briaguez del mundo; efeusara infinitos vicios que nacen dclla- y evitara mu-
chas Guerras, Incendios, Sacrilegios, Robos,Violamientos, Tradiciones, muer-
tes, Efcandalos, Deflaciones, y otros innumerables Pcccados. 

A P O C U L I S A B S I N T S E R I A . 

H O R A T . Di/cite non inter Lancéis, menfasque nitentes, 
si,.'»'. Cum ftupet infanis acies fulgoribus^gr cum 

Acclints falfis ammm meliora recujat : 
Verum hic impranfi mecum difquinte, Cur hoc ? 
Dicam fi patero, male verum examinat omnis 
Corruptas Judex. 

NUnca jamas las Mefas fueron buenas, 
Para tratar negocios de importancia, 

Vazias las Almas, y las Tripas llenas, 
Donde fiemprc fe faca por ganancia. 
O d i o , I ra , Rencor , Enemiiiades, 
Que quien efcancia el V i n o , las efcancia. 
Porque folo el ayuno ama verdades, 
Y nunca havrá buen Juez apaflionado. 
Pareze que mira va eftas edades 
El Horac io , fegun las ha pintado. 

A L A 
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A LA MESA N O SE H A N DE T R A T A R MATERIAS GRAVES. 

En tiempo de juguetes , 
Tratar de cofas ferias nunca es bueno; 

Ni. en los grandes Banquetes , 
Quando e/la el vientre , y el cerebro lleno 

Del licor engañofo, 
Que haz,e el Difcurfo entonces peligrofo. 

V j E X P L l-



EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMONONO. 

I la Virtud no tuviera en (í mefma fu defenla, y 
que no fuera tan folida la baía que la fuftenta (como 
aqui fe nos pinta,hollando el Mundo) corriera gran 
peligro fu integridad, y fuera inexcufablc fu ruina : 
porque la mayor parte de los hombres la períiguen. 
Los mal inclinados la deíechan. Los M050S dere-
glados la deíprecian, y todos los malvados la abor-
rezen. Dize el Soldado, que es muy afeminada pa-
ra andar entre el ruydo , y el eftruendo de las Ar-
mas. El Ulurero, que es muy efcrupulofa para el 

enfanche que requiere la pradtica vil de fus Ufuras y Cambios. El Letrado, que 
no conforman fus judas y prudentes Leyes, con las del derecho torcido por íii 
malicia. Halla el infame Traidor, alega por efeufa ; que el no haver hallada 
en ella lo necefíario para cumplir de fus delordenados apetitos; ha fido caula 
de bufear fu remedio, vendiendo y entregando alevolamente fu Principe y lu 
Patria en manos del Enemigo. Y al fin todos juntos, como veis, la hazen el 
blanco de fu befa, y el obgeto de fu efearnio. Pero defpucs que la Virtud (vien-
dofe de todos aborrecida) fe fubió al Cielo; los Hombres (defengañados con la 
edad) labulcan y reclaman, peíarolos de haverla reprobado, y 110 admitido 
quando tuvieron la ocafion. Y aífi los que la abrazan defde la primera edad ; 

no hallan á la ultima hora, de que arrepentiife,- ni tienen porque llorar, quando 
ya es tarde. 

V I R T U S I N V I D I J E S C O P U S . 

H O R A T . Quatenus beu nefas 
0J.V4. Virtutem incoliimem odimus 

Siíblatam ex oculis, qummus invidi. 

t¡b. 5. 
Od. 5. 

Nec 'vera Virtus curn femel excidit, 
Curat reponi deterioribus. 

ES la Virtud el blanco de Embidiofos, 
Y mas de aquellos que fu vida pallan 

En los Delcytes vanos peligrólos 
Del loco y torpe vicio, en que fe abrafan: 
Solo quando les faltan fus hermofos 
F.ffciítos, reconocen que tranfpaílan 
Sus entrañas , las anfias de perdella, 
Y vienen aunque tarde á conocella. 

L A 
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LA V I R T U D ES EL BLANCO DE LA EMBIDIA. 

La Virtud fitmprc crece, 
T con ella la Embidta, lado à lado : 
Pues quien no lo merece, 
No puede con razjon (er embidiado. 
Mas con el de)engaño, 
Conoce la maldad Ju proprio daño. 

E X P L I . 



EXPLICACION DEL EMBLEMA O C T U A G E S I M O . 

L Confuí M. Marcelo mandó fabricar en R o m a 
dos Templos contiguos, el primero de la Virtud,y 
el fegundo del Honor . Eftavan difpueftos de ma-
nera, que no fe podia entrar en e ñ e , fin paflar por 
aquel : para darnos á entender, que la honra es de-
bida folamente á la Virtud. A efta la pintavan unas 
vezes en habito de una noble é iluftre Matrona , en 
leñal de la reverencia que fe la debe : otras armada 
como Palas-, denotando la conftancia que mueftra 
en los peligros. Prefupongamos pues , que haf ta 

ahora havemos vifto los miiteriolos Quadros del p r imero ; y que pallamos al 
fegundo del Honor , que fe nos pinta aqui en la Figura de uno de aquellos vale-
rolos é invincibles Capitanes Romanos,que por lus heroicas Hazañas, mereció 
los applauios de fu República, y el Laurel de fus V i t o r i a s : y de tantos c o m o 
le embidían el premio, fe hallan muy pocos que puedan imitar fu Virtud. En . 
gánales no obftance la villa del íobervio y rico Carro en que triumpha: la inefti-
mable cantidad de los defpojos que le enriquezen : los iluftres y nobles Prifio-
ñeros que le cercan: y el numerolo excrcito que le acompaña y conduce al al-
to Capitolio. Pero fi le confideraífen en campaña rodeado de cuydados, agita-
d o de fus enemigos, acortado de delvelos, cubierto de Polvo , toftado del Sol, 
expuefto á los Peligros, y tal vez al rigor de la H a m b r e y de la Sed; enton-
ces dirian que no es digno de E m b i d u , quien á tanta cofta compró la gloria 
de lu tr iumpho. 

V I R T U T I S G L O R I A . 

Res gerere, & captos ojlendere Civibus Hofies , 
Attinget Jolium Jovis , 0- C&lejiia tentat. 

C Epa de hoy mas qualquiera que no fabe, 
^ Que li al principio es alpera, y fragola 
La Senda Real, que á la Virtud hermofa 
Lleva, que al fin es ancha antes que acabe. 

Y el que es dueño de ii, que con la Llave 
De fu querer (con libertad dichola) 
Sus paííiones fugeta en qualquier cofa; 
Buela, qual Buela por el viento el ave: 

Al alto Capitolio va triumphando, 
Cercado de fus vicios yik rendidos , 
Que fon las ocafiones de fu gloria: 

Y el Solio va de Júpiter tocando 
Con fu Cabeza, premios merecidos 
De aquel a quien da el Lauro la Victoria. 

H O R A T . 

L b r . i . 
Epift.17. 

L A 

Treíende el premio cada uno, 
Sin coflarle algún fudor\ 
T con ahinco importuno, 
Todos quieren el Honor, 
Tero el trabaxo ninguno. 

E X P L I -
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E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA O C T U A G E S I M O P R I M O . 

As Letras y las Armas fon los dos caminos , por 
donde los Hombres fe ennoblezen, y hazen memo-
rables, y (á manera de dezir) eternos. Queftion fue 
muy reñida en las Academias, y muchas vezes pro-
puefta y tratada por Hombres do&os,- á qual deltas 
dos profesiones fe deba la Primacía. Hafta ahora no 
la he vifto decidida fat isfaftoriamente, porque las 
partes apelan de los Juezes , y alegan todos los dias 
de nuevo, cada qual en fu favor. Parece que el Buril 
los iguala en efte Emblema, pintándonos la Virtud 

que lleva a la immortalidad juntamente al Sabio y al Valerofo, mientras que 
en la tierra fe celebra la folemnidad de fus memorias en el marmol y bronze de 
fus Epitaphios,- y en lo durable de fus Maufeolos. Pero reparo en que el Sabio 
fube muy ligero al lado derecho de la Virtud, porque la contemplación le faci-
litó el camino; y el Soldado (con el pefo de las Armas.y ayudado de fu proprio 
valor) fube (como efcalando un muro) por la lanza y el hombro izquierdo 
de la Virtud, y affi pierde mas tarde la tierra. Si la preeminencia del lado, ó de 
la ligereza caufare algún e fe rupub ; dilpucenle los curiofos, que yo no me atre-
vo á decidir la queftion, ni dar la ventaja á ninguno de los dos, aun quando la 
brevedad delta obra me permitiera defeender á los particulares ¡ pero tocare 
algo en el figuiente Emblema. 

V I R T U S I M M O R T A L I S. 

HORAI. Vtrtus, recludcns immeritis mori 
OJ.'Í.' C&lum , negata tentat iter via : 

Ccetufjue Vulgares & udam 
Spermt humum fugiente penna. 

A L Cielo fube la Virtud cargada 
- i i . De un Philofopho, en Sciencias laureado, 
Y de un Marte valiente, que ha llegado 
A fer mas que los nueve, por la Efpada. 

Alli contenta quiere, eternizada 
Tener fu fama, fin que pueda el hado 
Eclipfarla , quando eclipfa lo creado 
Delde la zona tórrida a la elada. 

Sobre ellas dos Colunas immortales, 
Y fobre ellos principios dos primeros, 
A la Virtud fe labra otra Minerva; 

Sirviéndola de luces celeftiales, 
Del Saber, y el Valor los dos Luzeros, 
Que aquel la da , y aqueftc la conferva. 

L A 
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L A V I R T U D E S I M M O R T A L . 

Es la Virtud tan igual, 
En Ut Letras, y la Guerra -, 

Que contra el hado fatal 
Les dà memoria immortal 
En el Cielo , y en la Tierra. 

E X P L I -



EXPLICACION DEL EMBLEMA O C T U A G E S I M O S E G U N D O . 
< 

N el precedente Emblema me pule en empeño ¿s 
dezir algo en eñe, de la Preeminencia de las Armas, 
y las Letras, y á qual de las dos fe deve atribuir la 
Primacía. Parece que el Pintor fentencia en favor 
de las Letras, moftrandonos un Sabio laureado, á 
quien las Mufas entregan al T iempo, y á la Fama, 
paraque le lleven a la eternidad, dexandole en la 
tierra la Urna incorruptible, depoíitaria de fus ceni-
las-, y una famofa Eftatua que confcrvc fu memo-
ria. Lo mefmo dixera del Capitan, fi Horacio 1c 

huviera dado el motivo. Y para fadsfaccion del efcrupulo que feofFreció, dirc. 
Que con la Efpada fe enfanchan los I m p e r i o s p e r o con las Letras fe conferva 
lo conquiftado: doy á juzgar qual de los dos es mas importante, porque no 
es efte el tiempo de dar mi voto. Muchas potencias crecieron tan demafíado 
que cayeron por fu grande pefo. Roma , en quien las Armas y las Letras junta-
mente dieron principio á fu dilatado Dominio; eftas mefmas que la engrande-
zieron, la afolaron fin las Leras. Corintho, Sparta , Thebas.y Carcago, tuvie-
ron el mefmo fin. Y por el contrario la fabia Señoría de Venecia le fundó, y 
conferva (figlos ha) por la prudencia de fu Senado, y el esfuerzo de fus Capi-
tanes y Soldados. N o obftante fe ha de dar a las Letras alguna preeminencia , 
no de parte de la Virtud que es igual-, fino de parte de la memoria inextingui-
ble que nos dexan: porque lí no fuera por las Hiftorias,- ya no huviera memo-
ria alguna de Scipion y Hannibal ; de Cefar y Pompeo ; ni de otros infinitos 
grandes Capitanes. Por cfto le quejava Alexandro, de que Homero no fuelle 
de fu tiempo para eícrivir fus hazañas,- porque las Armas hazen al hombre ía-
molo y memorable,- pero las Letras le publican immortal. 

A M U S I S ¿ E T E R N I T A S . 

,IoRAT- Dtmum laude virum Mufa vetat mori. 
Libr. 4 . , ? , , , , J 

Od. a. Cdo Aiuja beat. 

Lib ^ Vixére fortes ante Agamemnona 
Od. 5. Multi, /ed omnes illacrymabiles 

Vrgentur, ignótiljue longa 
Notte , careni quia vate f,'acro. 

IAs Mufas al Poeta 
- Hazen eterno, con el tiempo y fama, 

En una vida quieta, 
Serviendole de Cama, 
La Virtud, que al Valiente y Sabio inflama. 

Que el tiempo prefurofo 
Borrara efta Virtud, como es ligero, 
Si el Efctito famofo 
No acudiera primero: 
Que por eífo lloró Alexandro a Homero. 

L A S 
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L A S M U S A S E T E R N I Z A N . 

Al tiempo, y a la Fama 
Las Mufas encomiendan fu Cliente ; 
T fus méritos clama , 
El verde Lauro , que zjno fu frente. 
Ella le folemnizji 
Ptro el viejo Saturno le eterniza. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA O C T U A G E S I M O T E R C I O . 

TI ERCUI.ES (aquel can celebrado Heroe, por fu va-
; lor y fuerzas) fue Hi jo de Júpiter, y Alcmene. Pero 

Juno fzelola por efto, de fu Marido, no haviendo 
podido impedir el parto de la Madre-,) embió dos 

S efpantofas Serpientes á la Cuna del recien nacido, 
para devorarle: mas el valcrolo Niño las ahogó con 

| las manos. Defpues de crecido en edad y fuerzas, fe 
« h a l l ó (por orden de losDiofes) fugcto á Er i f theo, 

a quien no podia negar nada que le mandarte, por 
tener Imperio fatal ¡obre fu voluntad. Efte (a per-

fuafion de Tuno) fue la caufade los trabaxos y v isor ias de Hercules , de los 
quales fue el primero, el vencimiento del León de la felva Nemea, de cuya piel 

a n d u v o defpues vellido, i . El de la Hydra de Lerna. 3. £1 Xavahde F.nman-
tho , que traxo vivo en hombros , a prefentar á Eriftheo. 4 - La Cierva, con Pies 
de bronze, y Cuernos de oro, dedicada á Diana,que alcanzo,y prendió corrien-
do . j . Quando limpió las Cavallerizas de Augias Rey de Elida, á quien mató 
defpues en guerra. 6. Quando tr iumphó de las Aves Cymphaltdas , que co-
mían carne humana, y las echó de Arcadia. 7. La muerte del T o r o , que embió 
Neptuno p a r a vengarfe de los de Candía. 8 . El caftigo de Diomedes, que da-
va a comer á fus Cavallos,la carne de fus Huelpedes. 9. El venzimiento de las 
Amazonas, en que ganó el Tahaly de Hypolita fu Rey na. 10. El hurto de los 
Buyes de Ger ion , que devoravan i los Partageros. 11. El hurto de las Manza-
nas del Jardin de las Hefperydes, guardados por un Dragón, u . Quando facó 
el Cerbero del infierno. Efte pues, con todas eftas valerofas Hazañas , no fe 
atrevió á la monftruofa Serpiente de la Embidia,- Victoria refervada para la 
meíma Muerte, como lo dize en efte Emblema. 

H O R A 1 . 

L i b r . i . 
Ep¡ f t . i . 

P O S T M O R T E M C E S S A T I N V I D I A . 

Diram qui contudit Hydram , 
Notaque fatali pórtenla labore fubegit, 
Competit mvidiam fuprerno fine domar i. 

EL Hijo de Alcumcna, 
Que en el Mundo, 

Por fuerte, y fin fegundo, 
Fue de todos, 
Enfalzado por modos 
Exquitícos; 
Como fue de infinitos 
Embidiado, 
Dize que el celebrado 
En ella era, 
Sola la Embidia fiera 

No venzida 
Verá mientras la vida 
Le durare , 
Que la Virtud la pare 
Con los hechos, 
Y es fombra de los pechos 
Valerofos, 
Y en los mas Virtuofos 
Es tan furre; 
Que folo muere con la mefma muerte. 

CESSA 

y Pbilofoph ia de los Antiguos y Modernos. 

CESSA LA EMBIDIA C O N LA M U E R T E . 

De Alcides la Fortaleza 
Rinde à fus pies el infernal Cerbero ; 

T cede à f u deftrezA 
El Xavali montes, y el Leon fiero, 

Adas la Embidia es tan fuerte, 
Que folo es ti defpojo de la muerte. 



EXPLICACION. DEL EMBLEMA O C T U AGESÍMOQUARTO. ' 

IENE eftc Emblema cancos mifterios como Figu-
ras,)' íobre cada una dellas fe pudiera hazer un largo 
dilcurlo. La principal es el tiempo, que en figura de 
Niño buela por el Ayre. Es pequeño de cuerpo, pa-
ra que lea mayor lu ligereza. Las Alas de Maripofa, 
lignifican fu inconftaucia y duración; porque efte 
Animal es el mas inconftante y dereglado en el bue-
1 o¡ y fcpultandofe al fin del año en un artificiólo 
capullo; refufeita y nace de fi mefmo en la Primave-
ra, parezicndo eternizar fu duración. Lleva en las 

manos un relox de Sol, que feñala las horas de nueftra vida. Dichofo quien 
las logras mientras vuelan, pues perdidas fon irrevocables. Llamanle los Phifi-
eos medida del movimiento, fegun lo que fue y ferá: Setundumpriüs & pofte-
ñus: y porque no fe halla en Dios, eñeprius <¿r pofterius; fe dize eterno y fue-
ra de tiempo. La Culebra rebuelta en circulo con la cola en la boca-, es un Hie-
roglifico, con que los Egipcios ftgnificavan el año , que comienza por donde 
acaba, bolviendo íiempre á repetir el milmo circulo. Las quatro Figuras que 
liguen unas a otras,- fon fus fazones. La Florida primayera rcprclcnta la niñez, 
edad de inocencia, cuya complexión es calor y humedad templada. Sigue el 
Eftio con frutos mas lolidos, en figura de la Adolcfcencia,con calor y fequedad 
en fumo grado. Entra luego el Otoño, que es la Virilidad, que nos prefenta fus 
Frutos mas duraderos; predomina el frío y humedad templada. Succcde a efte 
el perezofo Imbierno, íignificado por la Vegez, con frió y fequedad en iumo 
grado. Y aunque parece que caminan pallo á pallo-, le nos huyen velozes,y 
nunca buelven. 

V O L A T I R R E V O C A B I L E T E M P U S . 

H O R A T . 

L t b r 4 . 

O d . 7 . 

Immortali a ne fpcres monet annus, almum 
Ou& rapii bora diem. 

Frigom mitejcunt Zepbyris-, Ver proferii Aftas 
Interiiura, firnul 

Pomifer Autumnus fruges effuderit : & mox 
Bruma recurret iners. 

EL tiempo dize verdades, 
Y nos indica en el Año, 

Que en nueftra vida es engaño 
Efperar eternidades. 

Buela ligero, y ligera 
Buela con él nueftra vida , 
En fus tiempos repartida 
Del mifmo modo y manera. 

Primavera es la N i ñ e z , 
El Ef t io , mocedad, 
O t o ñ o , Virilidad, 
Y el Imbierno, la Vegez. 

Nadie pues le finja eterno, 
Y advierta que fuele hazer , 
La muerte con fu poder , 
De la Primavera Imbierno. 

BUE-

y Philofopbia de los Antiguos y Modernos. 

B U E L A E L T I E M P O I R R E V O C A B L E . 

Pdjf* el Tiempo ligero, 
Dexandonos de fi, memoria e/cajfa. 

T Jigüe el mefmo fuero 
Todo lo humano, pues con el fe pajfa. 

T por tan vario modo, 
Todo lo acaba, y lo confume todo. 

Y E X P L I -



E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA O C T U A G E S I M O Q U I N T O . 

UDASE y bucla el T i e m p o y todas las cofas con el, 
Aqui le miramos pintado en Figura de un viejo 
Anciano, para denotar los figlos que ha que comen-

| zó á ler. Las Alas fon fimboío de la Velocidad con 
que paila: y la guadaña del Imperio que tiene fobre 
todo lo creado; pues nada ay tan durable en el Mun-
do, que no le elle fugeto. Donde ella aquel fobervio 
Milagro del M u n d o , que erigió la calla y valerola 
Artemilia, para fepulchro de fu Marido Maufeolo > 
Donde los celebrados, y admirables Muros de Ba-

bilonia, obra de Semiramis, Reyna de los Affirios ? Donde aquella tan mon-
llruola Eftatua del Coloflo de Rodas > donde tantos Monumentos antiguos 
(eternos al parecer) de que lolo nos quedan las memorias por cícrito? T o d o ha 
perecido con la edad; todo lo ha coniumido el t iempo. Lleva tras íi volando 
las paíTiones humanas, para mollrarnos, que también tiene algún dominio (o-
bre la complexión del Hombre , y que todo eílá fugeto á fu mudanza; porque 
cada edad tiene fu palfion propria. En la Adolecencia predomina el Amor. En 
la Virilidad la Ambición. Y en la Veguez, la Avaricia. El Principe es el efpejo 
en que fe miran los lubditos-, y el nivel .con que ajullan fus acciones. Si no es 
Virtuofo, y fe dexa llevar de lus paíTiones,fegun lus differentes edades; imprime 
en lus Vafallos fus defe&os, y viene á ler caufa de la mudanza del goviemo, y 
de la perdida de fu Eílado: y affi todo ella fugeto á la viciffitud del t iempo , 
excepta la Virtud. t 

T E M P O R A M U T A N T U R , F.T N O S M U T A M U R IN ILLIS. 

5 ! o R A ! . 

L i b . ; . 
oa.c. 

H i e r . 

Damnofa quid non imminuit dtes ? 
JE ai! parentum pejor A vis, tulit 

Nos nequiores , mox daluros , 
Progeniem •vitivfurem. 

Ne dicas priora témpora meliora fuere quam nunc funt : virtutes faeiunt dice bo-
nos, viña malos. 

p On el tiempo ligero 
Se muda el Mundo, y fíemprc fe empeora,. 

Que delde el fer primero , 
Van cayendo las cofas, de hora, en hora; 
Porque es loco, aunque es cano ¡ 
Y trabe todos los Vicios de la mano. 

Y aífi los que vinieren, 
(Si es poilible) lerán también peores, 
Y fino nos hizicren. 
Como zcros, crecer , y fer mayores ¡ 
Que para mi, lo creo , 
Tal elle Siglo miro , y tal le veo. M U-

y Pbilofopbia de los Antiguos y Modernos. j 

M U D A N Z E L O S T I E M P O S , Y N O S O T R O S C O N E L L O S . 

Viendo la inhabilidad, 
Hu-vo baflante razjm 5 

Para dez,ir con verdad; 
Que con el tiempo y la edad 
Muda el Hombre de paffion. 

Y * E X P L I . 



EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUAGESIMOSEXTO; 

TEMPRE el Sabio ha de tener la puerta abierta al 
tiempo, y combidarle à que fea fu Huefped, fin ha-
zer diftincion de quando es bueno, ù malo; porque 
eftà fiempre en nueftra mano el emplearle bien,mas 
noel corregirle, ni mudai le. El tiene lusLeyesy 
Eftatutos inviolables-, y es locura penfar que los ha 
de derogar por tu comodidad. Mas fácil fera aju-
ftarte tu al tiempo (tal qual fea) que quererle forzar 
á que mude fu curfo fatal por folo tu apetito. Aparta 
elle engaño de t i , y procura hazerle tu Huelped, y 

emplearle : y aunque te fea contrario, reubele fiempre como amigo, y lacaràs 
provecho. Ella Pintura te dá el exemplo en aquel virtuofo Manzebo, que (no 
obliarne el rapido diluvio que inunda los campos, y arrallra tras fi los ganados: 
y por otra parte, la borrafeofa tempellad de vientos, que polirà por tierra los 
mas levantados edificios) fale à recibir al tiempo, y le procura introdurr en fu 
cafa,- no confiderando el daño que entonces recibe el Mundo, fino el provecho 
que el hà de facar de 110 perderle. Procurale imitar antes oy que mañana, por-
que de dia en dia, fe te va acortando la vida, y fiempre fe llora el tiempo palli-
do, quando no ay efperanza de que pueda bolver. N o te diviertan tus deley-
res, ni te dillraigan tus apetitos; y confiderà que fon mas, los que fe han perdi-
do en la profpcridad, que en la averfidad; porque ella es maeftra de las Virtu-
des; y aquella, Madre de todos los vicios. 

T E M P E R A T E T E M P O R I . 

H O B A T . §¡uod ade/l , memento 
L'br-j- Componerc aqum : catera fluminis 
OJ R¡tu feruntur , mine medio alveo 

Cum Pace delabentis Etruf-
cum in Mare, turne lapides adefos, 

Stirpe/que raptas, ¿r pecus & domos 
Volveniis unà , non fine montium 

Clamore, vicina'que ¡tlva, 
Cùm fera diluvies quietos 

Irritai amneis. 

Si empre h a d e eftar la cafa del Prudente 
A b i e r t a , para el t i empo , m a l o , 6 b u e n o , 

Para alojarle e n ella d i l i gen t e ; 
N i ha de tratarle , quando viene lleno 

D e trabaxo , m i f e r i a , y tempeftades , 
P e o r , que quando viene mas l é r e n o : 

Qi l e folo el t iempo es n u e l l r o , y fus e d a d e s , 
C o m o Séneca dize , y es locura , 
Defperdiciar le en v i c i o s , y maldades , 
Pues es, u fa r b ien d e l , uuertta ventura. ACO-

El faberfe acomodar 
Con el tiempo, es gran lición. 
Pues lo que fe ha de paffar 
Por fuerz>a , nunca es razjm, 
Recibirlo con pejfar. 

Y } E X P L I -
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H O R A T . 

Libe. J . 
Ep i f t . í j . 

E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA O C T U A G E S 1 M O S E P T I M O . 

O es creible ni explicable el regozijo que fíente en 
• fu alma el Hombre de bien, que llegó à la í cncdud 
' con fegura Confciencia.dc haver hecho de fu parte 
1 quanto le fue pofiiblc para emplear bien el t iempo: 
1 y à cada hora fe halla prevenido, y p rompto para 
' defpedirfe del, y de la vida, con efperanza cierta de 
! la eterna. Efto mefmo nos amoneda el Pintor en efte 
• Emblema, en la Figura de aquel bendito Hermita-

ño, que cumpliendo con el ya referido precepto^re-
cibiò al t iempo por fu Huefped, y le albergò en fu 

pobre retiro, aprendiendo en fu compañia, lo que le convenía para el bien de 
fu alma. Mas viendo, que defpues de haver (à nueftro modo de hablar) enve-
gecido juntos, fe llega la hora de lu partida-, le abre la puer ta , y con roftro ale-
gre y benigno, fe defpidc de un Amigo que ha fido el logro de fus bien emplea-
dos años, y pareze que le dà las gracias, de que aufentandofe le dexa prefente 
t odo lo paflado en fu amable compañía. Al contrario, los necios defcuydados, 
que deípreciaron el t iempo quando les offreciò fu afíiftencia, y le perdieron,ò 
emplearon mal (que es lo m e f m o ) quando fe. vcen amenazados de la ultima 
hora, y que es ya inexcufable la muerte,- lloran el t iempo perdido, que no pue-
den recobrar, claman al Cielo; acufan fu floxedad; y bufean interceíliones para 
con Dios, por medio de Limofnas , Plegarias, Promcflas, Oraciones, y Sacrifi-
cios. T o d o efto es bueno y loable; pero mejor huviera fido, y mas feguro (pa -
ra evitar los horrores de la m u e r t e , y el peligro de lo futuro) haver logrado 
los dias de la vida, con el empleo del t iempo yà pallado. 

T E M P U S R I T E I M P E N S U M SAPIENS N O N R E V O C A T . 

Ills potens f u i , 
LatuJ'que deget, cui licet in diem 

Dixijfe, vixi : eras vil atra 
Nube polum, patir, occupato, 

Vel (olí puro : non tamtn irritum 
fguodcumtjue retro e f t , cjftciet : ñeque 

Difftnget, infeíium'que reddet 
tyjtod fugiens femel hora víxit. 

AL Sabio no le pela, 
Del tiempo bien gaftado, 

Pues fale á dcfpedirlc agradecido, 
Y el tiempo le conficfta 
Que fe da por pagado, 
De lo bien que en lus años le ha férvido; 
N o como los que han fido, 

Y los que ahora le u f an , 
Que fiempre cftan llorando 
Los tiempos que volando 
Pal lan , y como partan los acufan. 
De que nunca quifieron 
Servirle dellos bien quando pudieron. 

EL 

y Pbiíofopbia de los Antiguos y Modernos. j 7 y 

EL SABIO NO BUELVE A LLAMAR EL TIEMPQ BIEN GASTADO. 

No le llames paj[ad->, 
Quando empleafte en la Virtud el dia) 

Que el tiempo bien gaftado 
Se de/pide con gujlo-, y alegría : 
T folo aquel Je paffa, 

Que Je aufenta^y no dexa frutó en cajfa. 

E X P L I . 



Theatro Moral de la Vida Humana 

E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A O C T U A G E S 1 M O O C T A V O . 

STE, CS del todo contrario al precedente Emblema. 
Alli , aquel venerable Anciano dava gracias al 
tiempo, de fus bien empleados años, defpidiendolc 
del, fin temor de que no bolvieffe. Y aquí elle ob-
ftinado, y caduco Viejo (olvidado de fu decrepita 
edad) prefume tener aprifionado al t iempo, y que 
no paila por e l ; quiere á pelar del deftino, que de-
tenga fu curio; y pretendiendo prolongar una vida 
que ya toca en los umbrales de la muerte; (como í¡ 
elluviera aun en fu robufta juventud) pone todo lu 

c u y d a d o e n los regalos y delicias. Pero el t iempo, que ya no quiere (uffiir la 
imaginada prifion; rompe las fantalücas cadenas, y le prefenta ayrado delante 
de la cama del contumaz paciente: y defterrando de fu apolento, ó de fu me-
moria, el Guf to , la Hermofura, el Sueño, y los Apetitos ; le pone la mano en la 
cabeza; y defpertandole de aquel peligrofo lethargo; le obliga á que fe acuerde 
de fus nevadas canas, de fus disformes arrugas, y de fu manifiefta debilidad ; 

amoneftandole que buelva en fi para emplear las pocas horas que le quedan 
de fu provechoía compañía, y recompenlar la perdida de tantos malosgrados 
años. Los que fe quejan del tiempo (llamándole Tirano de la vida) tienen 
muy poca razón, pues nos da, como amigo, tan felizes defengaños. 

Q U I D E N I M V E L O C I O R £ V O , 

RORAT. Nec trepides in ufum 
j^1- Pofcentis a-vi pauca :fugit retro 

Levis jumentas, gr decor-, arida 
Pellente laffwos amores 
Canicie, facilemque fomnum. 

QU e gallemos entroneras, 
En Trazas, y en Devaneos, 

Siempre en burlas, nunca en veras 
Los años , y en los defeos , 
Chimeras , y mas Chimeras. 

Y que el tiempo vaya echando 
El Sueño, y Amor volando , 
La Juventud y Hermofura ¡ 
Sin conocer que cs Locura 
N o penfar morir , ni quando. 

Q U E 

y Pbitofophia de los Antiguos y Modernos. 

Q U E C O S A M A S V E L O Z Q U E E L T I E M P O . 

Huye temprano el engaño 
De las Delicias humanas: 
Porque es para nueftro daño, 
Peligrofo el defengr.ño, 
Que fe aguarda con las Canas. 



, -j % Theatro Moral de la Vida Humana 

EXPLICACION DEL EMBLEMA O C T U A G E S I M O N O N O . 

Os que caminan largo efpacio fobre un yelo muy 
refvaladizo, van contando los palios, y con cuy-
dado continuo de no caher. Y nofotros que cami-
namos fobre lo defliciadero del tiempo; no conta-
mos las horas (que fon los palios delta deleznable 
vida) ignorando qual dellas ha de fer la de la muer-
te. A t o d o s amenaza igualmente el daño, y nadie 
pone cuydado en el remedio. Los Niños no cono-
zen el peligro: los Mancebos fe fian en fu juventud: 
el Hombre robulto, en fus fuerzas: y el Viejo en 

fu buena dieta. Mas el tiempo ayrado, les da á conozer á todos el engaño. Si 
aplicamos la vida al Emblema; veremos a fus pies, rendidas y poltradas, las 
fuerzas invencibles de Hercules; y la incomparable eloquencia de Mercurio. 
T o d o cede á fu Imperio. L a H e r m o f u r a , la P o m p a , la Riqueza , y Vanidad 
del Mundo; á fu pelar, confieílan fu Dominio. Las Eftatuas, Colunas, Mar-
mores, Pyramides, y Obelifcos; fe publican viles defpojos de fu ira. Y los que 
ahier fueron fumptuofos, y fobetvios edificios; hoy Ion apenas, memorias de 
fu propria ruyna. Pero quien defde la florida juventud no eltudiaen elle exem-
plo; viene á perezer arrepentido, antes que defengañado. Dizcn los Phyíicos 
que el mejor remedio para la lalud del cuerpo es prevenir la enfermedad. Y 
los T h e o l o g o s , que la mejor medicina del Alma, es evitarlos vicios, par3 
aguardar la muerte con buena Conlciencia. 

S T E R N U M S U B S O L E N I H I L . 

Mortalia fafta peribunt, 
dc Anc Nedum fermonum ¡let honos, gratia vivax. 
P o e t . 

EL tiempo gaftador de mil edades, 
Que en la decima Efphera vive y mora , 

T o d o lo acaba, y lo confume t o d o ; 

Que Tor res , que Milagros, que Ciudades 
N o taló fu guadaña cortadora, 
Transformando fu fer en polvo y lodo ? 
Y defte mefmo, y con el mefmo m o d o , 
Y mas fácil , las gracias naturales ; 
Sin que quedan feñales 
Dellas, ni de eloquencia, 
Al nada las reduce fu potencia. 
Solo el Ingenio ,en Artes foberano 
Deftruye como eterno, al tiempo cano, 

N A D A 

) Phitofophia de los Antiguos y Modernos. 

N A D A A Y E T E R N O D E B A X O D E L S O L . 

No los Marmoles duros, 
Nt el Diamante, ni el Oro incorruptible 

Del tiempo eftan Jeguros , 
Porque han de perecer, y es impojjible, 

A fu Imperio tirano, 
Poderfe refftir, quanto es humano. 



i8.o Tlieairo Moral de la Vida Humana 

E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A N O N A G E S I M O . 

EESE aquí pueflo en execucion, el ultimo Articu-
lo del precedente Emblema,que es evitar los vicios 
para aguardar la muerte con buena confciencia. 
Es de admirar, con quanto lolliego y ferenidad fe 
mueftra el Sabio aqui pintado, de floreciente edad: 
y con eflar Tentado en medio de la efperanza de la 
vida, y del temor de la muerte; no fe aparta un 
folo punto de lu virtuofo efludio. N o le amedren-
ta el golpe horrible de los efpantofos truenos; ni el 
fuego fatal de los ardientes rayos. N o le altera la 

Ira feroz de la injuíla venganza, ni el miferable incendio de fu amada Patria. 
N o le dévierte la copia de bienes temporales que le offrece la abundancia,- por-
que tiene poílrado a fus pies el cuydado de las colas humanas. Nada le mueve 
á defiítir de fu profunda contemplación, en que medita (con liiave fufpenfion 
de los lentidos corporeos) la grandeza y duración de los bienes eternos. La 
vanidad y engañoío luílre de los mundanos: la manifieíla immortalidad del 
A l m a ; la juila y fevera Sentencia de un Juez (aunque mifericordiofo) offen-
dido: la terrible y atroz pena de los Condenados por fu culpa,- y la brevedad 
de la vida fufpenfa de un hilo débil, amenazado á cada inflante, con el afilado 
corte del fiero azero, de la inexorable Parca. Y teniendo fiempre prelente 
aquella hora tan ciertamente dudofa, como dudofamente cierta-, regla, y dif-
pone fu vida, como fi cada dia fuelle el de la muerte. 

VERA P H I L O S O P H I A , MORT1S EST M E D I T A T I O . 

H O R A T . Inter fpem, curamjue, timores inter gr iras , 
Omnern ere de diem tibi diluxijfe fupremum : 
Crata fuperveniet, qu& non jperabitur hora. 

AQuel es Sabio verdaderamente, 
Que entre el temor fentado, y el cuydado, 

Entre la ira fiera, y la efperanza, 
V i v e , muriendo fiempre juntamente, 
Y efpera alegre, quando havra llegado 
La hora incierta, que á qualquiera alcanza: 
Porque es la fuma bienaventuranza 
Vivir de fuerte el H o m b r e , que qualquiera 
La tenga por poflrera: 
Y no por mal govierno, 
Pareciendole al Hombre que es eterno, 
Sugetarfe a los vicios de tal fuerte 
Que afli le coja la impenfada muerte. 

L A 
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L A V E R D A D E R A P H I L O S O P H I A , E S P E N S A R 
E N L A M U E R T E . 

Al que en la Muerte pienfa 
Jamas podra cogerle defcuydado ; 

Porque advierte fufpenfa 
Nueflra vida de un hilo muy delgado : 

T de la parca el jilo, 
Que a todas horat amenaza el hilo. 

Z j E X P L I -



EXPLICACION DEL EMBLEMA NONAGESIMOPRIMO. 

ESDICHADA la fenc&ud que no alcanza los dones 
preciofos, que en eñe Emblema offrezeel tiempo d 
aquel venerable Anciano. Trabe de la mano, y le 
preícnta la Prudencia, acompañada de fu hermana 
la Templanza, a quienes liguen otras muchas Vir-
tudes, proprias á fu edad: y juntamente aparta del,y 
deftierra el Gufto, el Sueño, la Liviandad,- y los ape-
titos lafcivos. Y por los pocos güilos corporeos de 
que le priva,indecentes y defcíluofos para fus años¿ 

le recompenfa con infinitos bienes efpirituales, que concuerdan mejor con fus 
canasj y hazen venerable fu feneétud. La Madre naturaleza (fiel compañera,y 
mantenedora de fus flacas fuerzas) le affifte ¡ y con hermofo y blando cariño, 
parecele eftá exponiendo el prefente mifterio; y él (puefta la mano en el pecho) 
le accepta de todo fu corazon; y da gracias al tiempo que (como medico uni-
verfal) lo ha curado de aquellos juveniles achaques, y dadole la falud intelle-
ftual. Solon, fabio Legiílador del Pueblo Athenicnfe privó (fegun cuenta 
Laercio) á los Mozos y Mancebos del officio de Magiftrado, por ler aquella 
edad fugeta á muchas pafliones y vicios: y mandó que fuellen promovidos fo-
lamente los Ancianos, á quienes la Prudencia, y la Templanza hazian mas ap-
tos para el govierno publico. Y Seneca dize que los ojos del entendimiento, 
comienzan á cobrar la agudeza de fu vifta, quando fe va entorpeziendo la del 
cuerpo. Y añado yo, que la cabeza del Hombre fabio fe fortifica al paffo que 
fe le van debilitando los pies. 

V A R I A S E N E C T ^ B O N A . 

H O R A T . Multa ferunt anni venientes commoda fecum ; 
dean. Multa recedentes adimunt. 

Lenior & melior fis : accedente fenetta. 

COn el tiempo van huyendo 
El Sueno, Luxuria, y Juego: 

Porque al paffo que faliendo 
Van las canas, ellos luego 
Al mefmo fe van corriendo. 
Y en lugar dé aquellos daños , 
Trahe el tiempo defengaños, 
Con la Prudencia, y Templanza, 
Y fu maldición le alcanza 
Al que es Niño de cien anos. 

y Philofophta de los Antiguos y Modernos. 18 3 

V A R I A S C O M O D I D A D E S D E L A V E G E Z . 

En cambio de horas lozanas 
Mucho mas que pierde alcanza-, 
Pues le dan las dos Hermanas 
La Prudencia, y la Templanza, 
Por confuelo de fus canas. 



E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA N O N A G E S I M O S E G U N D O . 

CUSA el prefence Emblema la falla credulidad de 
muchos Hombres dados á la adivinación. Era m u y 
ufada en tiempos paífados,de los Gentiles, y hoy en 
dia de los Mahometanos, y otras muchas Naciones 
barbaras. Los Romanos llamavan á fus Adivinos , 
Augures. Inftituyólos Romulo ,y para darles autho-
ridad, quilo fer uno dellos. Qujindo pronofticavan 
por el canto, o graznido de las aves, los llamavan 
c o m o tengo dicho ;y Arufpices,<\ümáo vaticinavan 

por el btielo dellas, y el movimiento de los demás Animales, ó por las entra-
ñas de las victimas. A ellas fuperfticiones fe llegan otras muchas,- como fon la 
Geomancia que depende de ciertas Figuras, Circuios y Puntos formados en 
tierra. La Pyromancia fundada en algunas obfervaciones ridiculas de las co-
lores, y movimientos del fuego. La Hydromancia, que le hazia en un barreño, 
ó caldero de agua, echando dentro algunas colas con diverfas ceremonias fu— 
perfticiofas. La Chiromaticia, que es la que hoy profeffan los Gitanos, de men-
tir por las rayas de la mino-, y con 1er embulle manifiello, les vale dinero: tal 
es el engañofo apetito del Hombre , de laber lo futuro. La Aftrologia judicia-
ria es cierta; en quanto á la obfervacion del movimiento de los Aftros, pero el 
Iticceflo de fus influencias, es relervado á folo el Creador. Y el mas docto en 
elle Ar te , lacara la mas bien fundada congetura, pero no la mas lolida verdad. 
Opin ión es ella de Ptolomeo en el prologo de lu Tripartita. Y entre todas 
ellas dudas, y manifiellos engaños ,• fe hallan H o m b r e s , que por no feguir la 
lana Dodfrina, de vivir para morir á todas horas ¡ confulcan ellos falfos orácu-
los,- y dexan lo cierto por lo dudolo. Pues el que cree que cada dia puede fer 
el ultimo termino de lu vida, fabe con evidencia, el de fu muerte. 

D E F U T U R I S N E S I S A N X I U S . 

Quid fit futurum eras ,fuge quarere : & 
%uem fors dierum aunque dabit, lucro 

-Arpone. 
Prudens futuri temporis exitum 
Caliginoja tiofle premit Deus: 

Kidet'que , ¡i mortalis ultra 
Fas trepidat. 

OQuanto fon vanas las gentes perdidas 
Que gallan fu tiempo en medir las eftrellaj, 

Y en veer fi la llama del fuego, y centellas 
Suben derechas, ó cahen cfparcidas ¡ 
Que por las entrañas del Buey efeondidas 
Quieren faber el fuceffo de aquellas 
Cofas, que el Cielo ordenó difponellas 
Del libre Alvedrio, las libres medidas. 

N O 

H O R A I . 

Libr. I. 
Od.? . 

Lib . ; . 
O d . i y . 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos. 

N O T E C O N G O X E S P O R S A B E R L O V E N I D E R O . 

En mal, ni bien no fe puede 
Confultar el Adivino, 
Porque en uno y otro excede, 
Prometiéndonos fin tino, 
Vn mal que nunca previno, 
T un bien que nunca fucede. 

A a E X P L I . 



E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA N O N A G E S I M O T E R C I O . 

NTRE todos los Philofophos de la Gentilidad,folo 
Xenophancs Colophonienfe trató de delarraigar la 

.adivinación. Nueftra Sania Madre laYglefia , ha 
' defterrado del m u n d o , elle tan manif icf to , c o m o 
r Diabolico e r ro r , anathemizando fus infernales fe-
' quazes c o m o á gente perdida, e indigna de fu fagra-

gr do gremio. Y no obftante, es laftima veer quantos 
i Principes,y otros muchos de nueftro t iempo, enfer-
" man defta contagióla Peftilencia. La Aftrologia ju-
diciaria es ̂ >ei metida, en quanto predice las fazones 

del Ano, y en colas mas folidas, es capaz de prudentes congeturas : pero en los 
Horofcopos donde entrevicne la libertad del humano Arbitrio,- liento con los 
Doctores de la Ygleíia,que pecará mortalmentc él que los tuviere por infalibles. 

Y no obftante es tanta lalutilcza del Demonio (permitiéndolo Dios alli) que 
por un cafo que luccde por fortuna,- por r a r o , le ponen todos en R e g i f t r o , y 
canonizan la ¡ciencia, fin poner en cuenta milliones de mentiras que le olvidan 
por no luccdidas. Pudiera hazer un largo Cathalogo de exemplos, fi la breve-
dad que profefTo me diera lugar; baftarános el defte Emblema. El que aqui veis 
pintado, fue un Athenicnle ilamado yEíchilo, famofo Poeta Trágico. Vino á 
Sicilia donde confultó el Oráculo,que le pronofticó moriría de la cahida de una 
ca(fa¡ defde entonces dio en habicar en delpoblado mas no por eflo pudo evi-
tar el deftino,- pues una Aguila que trahia entre las garras una Tortuga , que-
riendo romperla para comerlela, ladexó caher fobre lu calva, penfando fer la 
punta de alguna roca, y le mató con el golpe. Es tan extravagante el caflo,que 
es harto fácil de conocer,que (por permiífion Divina) le dio la muerte el mef-
m o que fe la anonció.- pues fu credulidad era digna de femejante caftigo. 

T U T E , S I R E C T E V I X E R I S . 

Hora i. Sjiid quifcjui vitct, nunquam homini fatis 
Cautum ejl in horas. Navita Bo[¡>ho¡um 

Pcenw perhorrejeit: nttjuc ultril 
Caca timit ahundé fala. 

Miles fagittas , ¿y celerem fugam 
Parthi: catenas Parthus, <¿? ltalurn 

Robar, fed improvifa letbi 
Vis, rapuit, rapiet'que ¡entes. 

" ^ j O ay prevención ninguna Quien haze de mañana 
Mayor, que vivir muy recatado, Para emenderle fu fagrado afilo ? 

Si la ciega fortuna, Si la muerte tirana, 
Y el mas precifo hado Cortando el fubtil hilo, 
Le cogen con la muerte defcuydado. Le mata con Tortuga, como a Ifchilo. 

SEGU-

y Philofophia de les Antiguos y Mudemos. 

S E G U R O E S T A , Q U I E N V I V I E R E B I E N . 

Si la anunciada cabida 
Be la cafja te da; pena-, 
Ten por cofa rmty faíida , 
Que qualqutera muerte es huerto, 
De quien fue buena ta vida. 

A a i E X P L L 



E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A N O N A G E S 1 M O Q U A R T O . 

ROCUREMOS vivir de manera,que la muerte no nos 
halle defcuydados. El que tiene buena confcicncia, 
y confidera, que cada dia puede fer el ul t imo de fu 
vida ; labe mas ciertamente que el Af t ro logo , qual 
feiá la hora de fu muerte. Y de mas de fer grandilli-
ma ignorancia, creer que aya (ciencia humana , que 
pueda penetrar los inexcrutables fecrctos, eferitos 
con el dedo de la divina Omnipotencia,en el Libro 
de la vida: prefupongo, que el pronoftico te pueda 
revelar el como de tu fin, y que tu lo creas; vienes 

á fer mucho mas miferable,pues fiemprc vives con temor y aprehenfion de un 
como, de que ignoras el quando, que es lo principal. Las Hiftorias eftan llenas 
de exemplos de aquellos, que procurando evitar femejantes adivinaciones, han 
acelerado por otro camino fu muerte. Conviene ( fin hazer cafo deltas fuper-
ñiciones) imitar al fabio Piloto, que aprefta fu nave, para quando fe ofFrezca el 
t iempo de íii partida. En efte Emblema fe nos mueltra un hombre, mirándole 
al efpcjo, y admirando fus arrugas y fus canas; y que fe le van entrando por la 
puerta, la Senectud y la Muerte. Pero aunque ha vivido bien, non fe halla aun 
refuelto á recibirlos; y prefume que la Religión que ella á fu lado, le ha de fal-
var. Mas ella le dize que no los puede detener , y le amoneda que trate de 
partir, porque ya es t iempo, pues penden fobre fu cabeza los años, que palla-
ron con velocidad de aves, y ligereza de Ciervos. Ello nos fignifica-, que mu-
chos piden á Dios prolongación de vida-, quando havian de citar ya defpueftos 
á la muerte. 

S I C V 1 V A M U S U T M O R T E M N O N M E T U A M U S . 

Eheu fugaces , Pofthume , Pofihume 
Labuntur anni: nec fictas moram 

Rugís , aut in/ianti [enetta, 
Afferet, indomit&quc morti. 

Ue os admirais de las canas, 
delfa arrugada frente, 

Si corren continuamente 
Mañanas, y mas Mañanas? 
No en balde pallan ufanas 
Horas, tras horas, y exhorta 
La Religión, que en la corta 
Vida , vivamos bien ¡ y advierte, 
Que pata aguardar la muerte; 
Solo el bieu vivir impora. 

H O R A T . 

Libr.i. 
Od. 14. 

i S 

V I V A . 

y Philofopbia de los Antiguos y Modernos. ¡ 8p 

V I V A M O S D E M A N E R A , Q U E N O T E M A M O S L A M U E R T E . 

: 1 

Quando a conocer fe acierta 
La perdida Juventud ; 
Sin que et mifero lo advierta, 
Van entrando por la puerta 
La Muerte, y la Senettud. 

.. . . ; ... ..i u ... ' 
A a 3 E X P L I -



EXPLICACION DEL EMBLEMA N O N A G E S I M O Q U I N T O . 

. Mifccablc locura de algunos Viejos ! que quando 
f eílan mas cercanos á la muerte (en vez, de prevenir-
, la) fe aplican entonces mas al cuydado de las como-
i didadcs de la vida. Picnfan hazcrfe ¡inmortales c o a 
i emprender obras,que para acabarlas no baila toda 
' fu edad paliada. Elle que veis pintado, prefume que 
i la Parca es tan cortés, que por fu reí peto ha de for-
| zar el deílino, y aguardar á que tenga entera perfec-
; cion fu comenzado edificio, que (fegun la traza) pu-

blica la efperanza de muchos años. Defpues de ha-
ver confumido toda fu vida en cambios, y ufuras i n ju f t a sen r iqucc ido fe del 
caudal de infinitos pobres ; y engordado halla rebentar ( como infame fan-
guijucla) con la fangre de muchos huérfanos y pupilos: en vez de bolverfe á 
Dios, y difponerfe para la impenfada muerte; fe pone á labrar duros marmoles, 
que han de permanezer mas ligios que el tiene horas de vida feguras. Cuyda 
de erigir las robullas colunas que han de fuílentar el fobervio frontifpicio de fu 
calía; fin acordorfe,que al meimo t iempo le amenaza la ruina del humano edi-
ficio. Finalmente comienza la obra de un fumptuoío Palacio para fu fututa 
morada-, quando debiera cuydar de la fabrica de lu Sepulcro,donde (á pefar de 
fus vanas elperanzas) fera muy en breve, hediondo manjar de afquerofos gu-
íanos. 

D E R O G O , N O N DE D O M O E X T R U E N D A SENEX C O G I T E T . 

Truditur diis die, 
H O R A T . . . . T 

Lib.x. Novaqui pergunt inttrire Luna: 
OJ.iS. Tu fecanda marmota 

Locas fub ipfum funus, ¿>- fepulihri 
Immemor, flrua domos. 

a¡/i tt mm. & ukr<* 
limite ¡JtfÑi&wi 

Salis avarus. 

V T O es grande difparate en él que.damos, 
Que en nueftro cierto fin penfemos menos, 

Ojiando m^s á la muerte nps llegamos ? 
Que llenos de años, y de canas llenos 

En el defierto fabriquemos cafas 
De nueftra amada. Patria tan ágenos > 

Y que anden nueftras manos tan efeafas, 
Para emplearlas en la eterna obra, 
Que aun no pongamos las primeras bafas ? 
O falta el Alma, ó la loeura fobra. CUY-

y Philofoph ta de los Antiguos y Adoderno s. j, 

C U Y D E E L V I E J O D E L A F A B R I C A D E S U S E P U L C R O , Y N O D E S U P A L A C I O . 

Es en vano fabricar 
Quando eftas para morir, 
Palacios en que morar; 
Mejor fuera prevenir 
Tumulo en que repofar. 

' * • • " * 

E X P L I -



, 9 2 Theatro Moral de la Vida Humana 

E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A N O N A G E S I M O S E X T O . 

OR quantos caminos pierde Á los Hombres fu lo-
co defcuydo, y fii pertinaz encaño ? Todas las per-
fonas defte Emblema, pienfan á la muerte; mas nin-
guno para aguardarla prevenido, como fe ha en* 
leñado; lino todos para evitarla, como es ordina-
rio. Aquel rehuía ir á la guerra, penfando que allí 
reyna principalmente la muerte, fin refpetar los mé-
ritos, ni edades. El otro no fe atreve á embarcar, 
porque dize que es temeridad, fiar la vida de la fra-
gilidad de un Leño, contra un elemento mas incon-

ftante que la Luna¡ mas indomito que las fieras; y (embravecido) mas horri-
ble que las furias infernales. Y aquel monton de mal animadas cenizas, pienfa 
aun conlervarlas (a pelar del t iempo, y déla edad) con la praftica de algunos 
Aphorifmos de Hypocrates, y algunos Simples que le receptaron Galeno, y 
Avicena. Funda fu falud en fu ropon de Pieles, y Cafquete, que le defiende de 
la mala calidad del penetrante Cierzo, y le fomenta el ya cafi perdido natural 
calor. Todos (cada qual por fu camino) van huyendo de la defconocida muer-
te que tienen á fus elpaldas,y fin penfar en ella, les fobrcfalta defeuydados y 
delprevenidos. 

I M P R O V I S A L E T H I V I S . 

Frujlra cruento Marte carebimus , 
H O R A T . Fratfifjue rauci flutttbus Adria , 
od.14. Frujlra per Autumnos nocentem 

Corporibus metuemm Auflrurn. 

Lib. j . 
Od. i. 

Mors & fugacem perfequitur •virum 
Nec parcit imbellís juventx. 

Fophtibus, timidojue tergo. 

POr mas que fe guarde 
La Vegez canfada, 

Y añada, en la ropa , 
Martas fobre martas. 

Por mas que el Soldado 
Huya la Vanguardia, 
Y quiera cubrirfe 
A fuerza de pala. 

Por mas que el Piloto 
Su Bruxula, y Car ta , 
Sus trizas, y trozas, 
Componga , en bonanza. 

Y por mas que todos 
Hagan, y deshagan,-
La muerte traidora 
Guardará fu marcha. 

N o ay hora fegura, 
Para fu embofeada; 
Y al mas defcuydado 
Da la primer carga. 

P o r c í l o la vida 
Será bien paflada, 
Que á todas las horas 
Lo tan cierto aguarda. 

y Phitofophia de los Antiguos y Modernos. 193 

L A H O R A D E M O R I R E S I N C I E R T A . 

Todos ejlos a porjia, 
Aunque de dtverfa fuerte, 
Cada una por f u vía , 
Van huyendo de la muerte, 
Que viene en f u compañía. 

B b E X P L L 



E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA N O N A G E S I M O S E P T I M O . 

A fe paísó el imperio del ciempo, á quien ligue el 
de la muerte. Ya no ay que contradezir al de(lino ; 

porque en llegando la ultima ho ra , es vana lareíi-
ftencia. Aqui comienza la muerce fu combate, y fu 
primer vencimiento. Efte que veis llevar por fuerza 
al o t ro Mundo; es uno de aquellos que jamas pen-
faron, que el dia de lu nacimiento era el primero de 
fu fin, halla que llega el ultimo de fu vida. Gaftava, 
muy defcuydado, el t iempo en acumular riquezas, 
en fabricar cafas de plazer, y en plantar deleytofos 

Jardines, y efpelas Arboledas, donde prefume confundir las fombras con la luz, 
y juntamente el frefeo del Ocoño con el calor del Eflio. Deleytavafe en Fefli-
nes y Banquetes con fus Amigos: y gozava de la compañía de una bella Muger, 
de quien tenia fecunda fucceflion. Pero en medio de todas ellas glorias,y pere-
cederas delicias; llega la no efperada muer te , que fin refpeítar lus riquezas, ni 
fu calidad, le dcfpoja en un momento , de quanto poíTce; y le arrebata de entre 
los brazos de lu amada Efpofa, cuyas lagrimas, fulpiros y follozos, hazen tan 
poco al cafo, como los llantos, vozes, y gemidos de fus inocentes y queridos 
Hijuelos. Ya es tarde para repugnar, ni defenderfe-, es meneller leguir el dedi-
llo inevitable, fin llevar configo de todas fus riquezas, mas que dos funeílos Ci-
preíles, que firvan de trille memoria á fu dsfprevenida Sepultura. 

' VV" 

H O R A T . i 

L i b r . i . 

O d . 1 4 . 

M O R T E L I N Q U E N D A O M N I A . 

Liliqueada ttttus, & domtu , & placens 
TJxor, ñeque harum quas colts arborum 

Te , prater invifas Cupreffos, 
Uüa brevem dominum fequetur. 

Ab/umet bares Cacuba dignior 
Servata centum clavibiu: mero 

Tingtt pavimentum fuperbo, 
Pontificara potiore cctnis. 

CAnfefe el Jornalero 
En deftripar terrones, 

Defdc el abrir, hafta el cerrar del Año, 
Por adquirir dinero. 
Y el otro los mojones 
Palle del Mundo, por el oro eftraño; 

Ya todos efte engaño 
Coja , tiendo forzoio, 
Dexar acá por prenda, 
Hijos, Muger, y Hazienda, 
Y alguno, á vezes, de fu mal gozofo, 
Que fin veer fu fatiga, 
Por lo poco que dexa, le maldiga. CON 

Toco te importa el Uorar 
La perdida de un Marido, 
Que no puedes recobrar : 
Mas ¡i ¡upo bien obrar, 
No 'ú llores por perdido. 

B b i E X P L I . 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA N O N A G E S I M O O C T A V O : 

L que acabais de veer arrebatado de entre los brazos 
de fu Muger.en prefencia de fus Hijos y Amigos; no 
le valieron fu Dignidad, fu Nobleza , ni fu Hazien-
da, para excufar, ó refiftir á la neceflidad ineyitablc 
de la muerte. Porque donde quiera que fe prefenta, 
no guarda ningún re fpe t to , ni haze díftinccion de 
méritos, ni perfonas. Para todos es igualmente au-
daz, igualmente poderofa , é igualmente abfoluta. 
Si es crud para con los Miferables,fobervia para con 
los Humildes,y fuerte para con los Flacos,-eftas mef-

mas Armas emplea contra los Dichofos, contra los Sobervios, y contra los 
Fuertes. N o excepta a ninguno, de alta, ó baxa calidad. Aqui la vemos romper 
á cozes la puerta de una inaccelTible Torre, en cuya fortaleza, penfavá un M o -
narca efeaparfe de fu univerfal tiranía; mas ella (viendo que pretende refiftirfe,y 
que no obedece á la primera llamada,) fe indigna y quebranta la puerta, y 
fubiendo arriba, le precipita de la Torre abaxo; paraque fe conozca, que fu fin 
lio difiere en nada, del de aquel pobre Zapattcro fu vezino. Efta moral fic-
ción nos amoneda, que no ay Mageftad tan venerada, ni Trono tan enfalzado, 
que pueda fervir de refugio. Y pues nadie tiene privilegio contra la muerte,-pro-
curemos falirla á recibir (mediante la meditation de fu certidumbre) paraque 
en ningún tiempo nos halle defprevenidos. 

C U N C T O S M O R S U N A M A N E T . 

HonAr. Fallida Mors &quo pulfat pede , Pauperum Tabernas 
Regumjue Turres. 

LAS Torres levantadas hafta el Cie lo , 
Palacios de los Reyes foberanos, 

En que contentos de fu bien , y ufanos, 
Dichofos viven fin algún rezelo ; 

Con las humildes cholas, que en el fuelo 
Los pobres Zapatteros y Villanos 
Moran , la muerte con lus pies livianos 
Llamando, iguala con fu eterno yelo. 

Por a l to , ni por baxo , en todo el O r b e , 
( N i porque fea Divino en fu linage, 
Siendo humano ) ninguno le le efeapa: 

Que es Mar la muer te , que los rios forbe 
De las vidas, y danla VafTalage, 
Del Rico al Pobre, del Monarca al Papa. 

LA 

y Philofophia de los Antiguos y Modernos, 

L A M U E R T E A T O D O S I G U A L A . 

No es fegura guarida , 
La Purpura Real, Ceptro, y Corona , 

Contra tal Homicida, 
Que de quanto ay mortal, nada perdona ; 

Pues fu fatal azero , 
Iguala con el Rey el Zapallero. 



EXPLICACION DEL EMBLEMA N Q N A G E S I M O N O N O . 

LENE mas de Fabulofo y Poético efte Emblema,que 
de Moraljy nos reprefentala muerte, repartiendo 
los Paflaportes á todos los Mortales igualmente, fin 
diftinccion de calidad, fexo, ni edad; paraque vayan 
al lugar que Dios les tiene dcltinado, á cada qual.cn 
el otro Mundo. Por otra parce alude al ciego error 
de los antiguos, que á todos los que morían ( de 
qualquicra calidad que fuelTen) les metían en la bo-
ca un Obolo (moneda aífi llamada) para pagar el 
paílaoede la Barca, délos Rios Infernales, Ache-

ronte, Cocyto, v Stigio-, á que onos añaden el Flegeton, y el Averno. Parcze 
que nos pinta aquí la Muerte, dando á cada qual efte mcfmo portafgo (que es 
muy tenue) para darnos á conozer, que las Riquezas defta vida, no firven de 
nada en el otro Mundo ; y que van allá todos en tropa, fin d.ffercnciarfe os 
Reyes de fus Vafallos,- los Pobres de los Ricos-, los Mozos de los Viejos; ni los 
Enfermos, Ciegos, y Tullidos, de los Robuftos y Sanos. Y aunque fobre Terne-
jantes ficciones fe offreze harto poco que difeurrir,- no falta materia para medí-
tar, y facar mucho fruto, de la memoria y ccrcidumbre de la muerte. 

M O R T I S C E R T I T U D O . 

HoíAT Divtfnt prifeo na tus ai Inacho, 
Lib. i. ' Nil interefl, an Pauper, ínfima 
OJ-i- De gente fub dio moreris, 

Viílima nil mifcrantü Orci. 
Omnes eódem cogimur: omnium 
Verfatur urna : [erius oeyus 

Sors exitura , e¿>' nos in aternum 
Exilium impostura cymba. 

SI es fuerza acudir todos 
A la trifte officina de la muerte, 

Que por diverfos m o d o s , 
O mas corta, ó mas larga, dá la fuerte; 
En que nos confiamos, 
Si de preftado, en cfta vida cftamosí 
La mas bella Hcrmofura , 
La Juventud del mundo mas lozana, 
Ya . en a g r a z , ya madura , 
Con la Vejez la embarca cfta Ti rana , 
Que un flaco fundamento , 
Le deshazc, fin manos , qualquier viento,. 

L A 

De que fervirà el Caudale 
Que amontonas de contino ; 
Viendo que todo mortai, 
Lleva al porc'ton igual, 
En el ultimo camino ì 

y Philefopbia de los Antiguos y Modernos. 
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E X P L I C A C I O N D E L E M B L E M A C E N T E S I M O . 

IGUIENDO la ficción del precedente Emblema,nos 
pinta en efte áCharon Barquero del Infierno (legun 
los Gentiles) que cobra de las almas,el portazgo que 
les dio la muerte. Entra el Rey muy humilde en el 
eíquife, fin defdeñar la compañía de los pobres,que 
ya no fe diftinguen en nada dél;porque con la vida, 
fe acabó la pompa,- y con la purpura fe defnudó la 
Magef tad: todas las vanas grandezas, que hizieron 
tanto ruido en el M u n d o ; fe veen ya reduzidas al 
clauftro de una breve , aunque preciofa Urna. Y 

aquel que viviendo, no cupo en todo un R e y n o ; defpues de muerto, le fobra 
el corto efpacio que depofita fii afquerofo Cadaver. Al pobre y dcfdichado, le 
puede lervir la muerte de refugio, pues es el dulce fin de fus trabaxos, y mife-
rias¡ pero al Rey fe le haze muy duro, dexar el Sceptro , y quitarle la Corona ; 
porque es difficil el obedezer, quien nació para mandar. Los Ricos que polTecn 
grandes haziendas, fe veen obligados á dexarlo t o d o , y partir dcfnudos. Pero 
los que conüderan, que los Rcynes y Bienes defta vida Ion preftados ; pagan de 
buena gana la deuda inexcufable , y llevan configo los méritos de la Viitud , 
que fe premian con bienes eternos. 

C O M U N 1 S A D L E T H U M V I A . 

H o R A T . Charuntis unda feilieet omnibus 
OJ m Quicumque terra muñere vefeimur, 

Enaviganda , five Reges , 
Sive inopes erirnus coloni. 

UviaiiT1 Fata manent omnes , omnes expedat avarus 
Portitor, & turba vix fatis una ratis. 

Tendtmus bic omnes , met am properamus ad mam. 
Omnia fub leges mors vocat atra fuas. 

N O es de otra mafia el Rey que el pordiofero 
Pues el divino Ollero, 

De una mafia, ' 
Hizo la flaca calla, 
De la vida 
En el Pobre abatida, 
Y coronada 
En el Rey y cftimada : 
Y afli es cierto, 

Que no efpera al puerto 
Aquella Barca , 
Donde el Rico fe embarca 
Con el Pobre , 
Pagando de Oro, y Cobre 
En el olvido, 
El flete conocido, 
Y la mayor Ventaja , 
Es fer delgada, ó gorda la mortaja. 

EL 

y Pbilofopbia de los Antiguos y Modernos. j 

E L C A M I N O D E L A M U E R T E E S C O M U N A T O D O S . 

Con el Pobre el Rey fe embarca 
En la Nave de Carón. 
Que el que vivo, fue Monarca , 
T el mendigo -, iguales fon, 
En el Libro de la Parca. 

C C E X P L I -



E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA C E N T E S I M O P R I M O . 

IZE Laercio en cl Lroro legundo de las vidas de los 
Philolophos-, y Erafmo en el tercero de fus Aphor i f . 
mos : que Socrates y Anaxagoras (quando les decla-
raron la Sentencia de muer te) relpondieron con ad-
mirable conftancia-, à nofo t ros , y à nuedros Juezes 
nos tiene la naturaleza leida igualmente ella Senten-
cia. Qualquera que tuviere muy premeditada la 
muerte,- darà la melma refpueda que ellos dos Sa-
bios. Y para darnos mayor ocaíion de perficionar-
nos en ella tan importante Sciencia-,perfiden el Poe-

ta y el Pintor, en reprefentarnos la de todas maneras; paraque cada qual (Tegun 
fu complexion) fe acodumbre à penfar muchas vezes en el la, contentandofe 
con creer de cierto que es mortal , fin deflear faber el c o m o , ni quando; pues cl 
fin inevitable, de qualquier modo que fea, es fiempre ci melino fin. E d e , que 
miras, frió Cadaver, fue lo que tu eres,y feras infaliblemente, lo que el es .Tuvo 
abundancia de dones naturales, entre los quales lucieron en e l , la P iedad , la 
Nobleza , y la Eloquencia, acompañadas de los bienes de Fortuna. Pero def-
pues que la inexorable Parca le cortó la futtl hebra de la vida ; en vano e m -
plean (para redituirfcla) la Religion lus Sacrificios-, Mercurio fus palabras; y fu 
Efpolà, la illudre Genealogia,de fu antigua Profapia. Elle Exemplo nos enfe-
ña, quan vanos y perezederos fon los dones de la Naturaleza y de la Fortuna ; 
quando no fon afididos de los de la Divina gracia, que fon eternos. 

I N E X O R A B I L E F A T U M . 

(¡0RA1 Cùm [mil occiderií, ¿r de te /pkndida Minos 
L i b . 4 . Fecerit arbitria : 

No« , Torqnate, gtnus, non te facundia, non te 
Rtflituct Pietas. 

Cunda manus avidas fugient haredis, amico 
§ua dederis animo. 

\ Infcrnis ñeque enim tenebris Diana pudicum 
Liberal Hippolytum. 

P Ronunciada la Sentencia 
-*- En la ultima revilla 
Del Juez, a cuya Prudencia 
No ay ninguno que refifta. 

Ni la Piedad, ni Eloquencia 
Podran , ni. la Defcendencia 
De aquellos antiguos Godos 
Saber excufar los modos 
De morir, que tiene el hado 
Difpucfto , y determinado , 
Y ello havrá de fer con todos. 

u 
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L A M U E R T E E S I N E X O R A B L E . 

7a no ayuda la Sciencia, 
La Piedad, el Valor, y la Nobleza: 

Ta es vana la Eloquencia 
Para ablandar del Hado la fiereza. 

Pues al Muerto (es fabido) 
Solo puede ayudar, lo bien vivido. 

C E 2 E X P L I . 



E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA C E N T E S I M O S E G U N D O . 

STA Pintura te predica aquellas Santas Palabras, 
con que nucllra Santa Madre la Yglelia nos intro-
duce á la abllinencia quadragelimal de la Carne. 
Memento Homo quia putvis es, f¿/ in pulvtiem rever-
ten s. Si la oblcuridad de aquel magnifico Pantheon, 
te da lugar á penetrar fus fecretos ,• 110 veerás en él 
otra cola, que funellos Vafos,que confervan algunas 
mal diltin&ás reliquias de las llamas, y de los tiem-
pos. Si tienes valor bai lante , y las negras fombras 
que le habitan, no te afombran para entrar,- leerás los 

magníficos y mageftuofos Epitaphios gravados en duro Bronce, fobre preciólas 
Urnas de Marmol , J a f p e , y Porf ido: y te dirán que los Monarcas y Reyes de 
los pallados Siglos, fon el dia de hoy, un poco de p o l v o , inútil para todo. Y 
los que fueron en otro tiempo Conquilladores del Mundo ¡ Dominadores de 
varias Naciones,- y obedezidos de infinitos Vafallos: hoy los miras conquiíla-
dos, pollrados y vencidos. Conlidcra con atención aquel pequeño Vafo de 
C r i f t a l , fobre el pilar de la entrada. En él fe confervan las frias cenizas de 
la mayor beldad de íu ligio,y advierte que en lo mefmo han de parar las gracias 
que te cautivan, y las perfecciones que tanto admiras en el fallo Idolo que ado-
ras. Y aunque te defagrade ella oblcura manfion de Phantafmas, y Viíiones; 
todavía ha de fer el Templo , donde el author de la vida quiere que facrifiques 
algunos breves ratos, á la confideracion de la Muerte. 

E C C E S U M U S P U L V I S . 

Damna ejuidem celeres reparant caleflia Luna: 
Nos ubi decidimos 

ÜW pius £neas,quá Tullas Dives, d>- Ancus, 
Pnlvis & ZJmbra fumus. 

guif feit an adjiciant hodierna craftina fumma 
Témpora Di ¡uperi ? 

Vita fumma brevis fpem nos vetat inchoare longam, 
Jam te premet nox , fabula'que Manes 

Et do mus exilis Plutonia. 

"T\Efinen los Philofophos pallados 
Al Hombre, que appellido trahe de tierra, 

Por aquellos dos nombres celebrados, 
De Animal racional ¡ en que fe encierra 
No sé que de Divino; mas mirados, 
Veerán que fu faber, en ello yerra: 
Pues es definición mas acertada, 
Dezir que es humo, fombra, polvo, y nada 

AD-

HOK A r. 
Libr.4. 
O J . 7 . 

Lib. i . 
Od,4. 

y Philofophia de (os Antiguos y Modernos. 

A D V E R T I D Q U E S O M O S P O L V O . 

Contempla en la obfeuridad 
Efja fombra que te afombra : 
Pues la mas rara beldad 
Que abierfe adoro Deidad.; 
Hoy es menos que fu fombra. 
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LA M U E R T E ES EL U L T I M O T E R M I N O D E T O D O . 

E'fie es elfin de tu fuerte 
Peregrino ! fi reparas , 
Que los Ceptros y Tiaras, 
Todo jace con la Muerte. 
No pierdas tiempo, y advierte 

F 

Que en lo que es mortal no efperes-, 
T que fiempre confideres 
En el Cadaver que vees ; 
Que tu feras, lo que el es, 
Como el fue, lo que tu tres. 

I N . 

2,06 Theatro Moral de la Vtda Humana 

E X P L I C A C I O N DEL EMBLEMA C E N T E S 1 M O T E R C I O . 

UES que la muerte es el ul t imo termino de rodas las 
cofas , razón ferá que le ponga yo también á ellos 

> d i feurfos ; pues es julio parar donde todos paran. 
! C o n quanta mas verdad y fundamento que He r -
fcules, pudiera gravar ella Vencedora del M u n d o , 
> en las Colunas de fu Meta, el non plus ultik: pues 
' ninguno pafsó della. Aqui quedan defamparadas, 
| y fin dueño, las Coronas, los Laureles,y las Infignias 

Confulares; y fe mezclan confufamentc con las P n -
fiones; los Azotes, los Trabaxos, y las Mifcrias. Aquí 

acaban todos los Mortales fu carrera. Aqui fe dan rodos por vencidos Y aqm 
fe verifica con evidencia, c o m o palia la gloria deíle Mundo. Confideremos 
por otra parte, la Virtud que es la única que paíTa deíte termino fatal; y c o m o 
fu origen es del Cielo, donde la Muerte no tiene Imperio ,• fe mueltra trium-
phante de la univerfal Tiranía-, y nos enfena que folo la parte inferior y corrup-
tible del H o m b r e percze ; y que la Superior ha de habitar con ella eternamen-
te en Virtud de fus buenas obras,y de los méritos de la preciofiflima Sangre de 
TESU CHRISTO Redemptor nucllro,á quien protello de corazon que lometo 
elle pequeño elludio al examen,y corrección de nucllra Sanca Madre la Ygle-
fia Romana, delfeando vivir y morir en fu g remio , y debaxode inobedien-
cia : y quedo prompto afirmarlo con mi Sangre. 

HORAT. M O R S U L T I M A L I N E A R E R U M E S T , 
Lib.1. 
EPIFT.I«. 

L¡b . Non omnis moriar, multa que pars mei 
od. jo. Vi tabi t Libitinam. 

TO d o lo dexa el H o m b r e juntamente 
Quando la trille Muerte l l ega , y q u a n d o , 

Dexa de andar aqui peregr inando, 
Se buelve al polvo fu primera fuente. 

Que es Ley del C i c l o , y Ley que no confíente 
Excepción por h o n o r , r iqueza, ò mando¿ 
Las Virtudes tan folo e tern izando, 
Que es lo que el Cielo guarda eternamente ; 

Ellas al fin efpcran la C o r o n a , 
Repit iendo la gloria en dulce c a n t o , 
Pues vive el Hombre folo en fu memoria. 

Y yo t a m b i é n , dexando la E l icona , 
Acabaré diziendo, S a n d i o , S a n i l o , 
Y al fin eterno cantaré la Gloria. 

L A 



EMblemaca ha?c, e x Hora t io F i a c c o , Lyr icorum & Saty-
r icorum Principe, ingeniosè fimul & d o ò l è , ab O t h o n e 

V e n i o f e l e£ t a , a c e ju fdem ftudio & xrc , Tabulis Not i ique 
illuftrata, digna judico, qua? ad tanti Poet.x gratam memor i àm 
renovandam, operumque e ju fdem uberiorem explanationem 
perei p iendam, pnelo commifla divulgentur. Datum Antver -
p i s xv. Kal. Mar t i j . c iD. IDC. VI I I . 

Laurentius Beyerlmck Antverp. S. Theo!. 
Licent. Librorumjue Cenfor. 

PR I V I L E G I I S , Pontificio, C&fareo, Regum Hifpani* & Gallu, 
Principum Belgij, & Ordinum Confedera tarum Provinciarum 

cautum fuit; ne quii hac Emblemata, aut alia ejufdem Auttoris ope-
ra imitare tur, aut uenaha exponeret, nifi pcenam decern Marc arum 
auri, £7" confi]cationis Librorum, tam Imitator, quàrn Venditor ve-
lint incurrere. 

L A 

T A B L A 
D E 

C E B E S. 
PHILOSOPHO THERANO 

P L A T O N I C O . 
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EMblemaca ha?c, e x Hora t io F i a c c o , Lyr icorum & Saty-
r icorum Principe, ingeniosè fimul & d o ò l è , ab O t h o n e 

V e n i o f e l e£ t a , a c e ju fdem ftudio & xrc , Tabulis Not i ique 
illuftrata, digna judico, qua? ad tanti Poet.x gratam memor i àm 
renovandam, operumque e ju fdem uberiorem explanationem 
perei p iendam, pnelo commifla divulgentur. Datum Antver -
PIS xv. Kal. Mar t i j . c iD. IDC. VI I I . 

Laurentius Beyerlmck Antverp. S. Theo!. 
Licent. Librorumjue Cenfor. 

PR I V I L E G I I S , Pontificio, C&fareo, Regum Hifpani* & Gallu, 
Principum Belgi], & Ordinum Confedera tarum Provinciarum 

cautum fuit-, ne quii hac Emblemata, aut alia ejufdem Autforis ope-
ra imitare tur, aut uenaha exponeret, nifi pcenam decern Marc arum 
auri, £7" confi]cationis Librorum, tarn Imitator, quàrn Venditor ve-
lint incurrere. 

L A 

T A B L A 
D E 

C E B E S. 
PHILOSOPHO THERANO 

P L A T O N I C O . 
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A L L E C T O R . 

H Emos añadido a efia Obra la Tabla de Cebes, por fer una de 
las mejores cofas de ta Antigüedad, y verdadera Pintura de la. 

Vida Humana. Fue Cebes uno de los mayores Philofophos de fu. 
tiempo, que fue quatro cientos y fefenta años ( poco mas, o menos , ) 
antes de la venida de Iefu Chnfio. La reputación dejle author,y de 
fu obra, fue tan univerjal,y tan ejlimada defde veinte ftglos aca-, 
que ha ftdo traducido en diferentes lenguas-, y fe cuentan bajía quin-
ce verfiones filamente Latinas de diverfos Autores. Ambrofio de 
Morales Coromfla del Rey Phihppo II. fiendo mofo , le traduxo de 
Griego en Cajlellano : porque aunque fe avia imprefo en Paris en 
Caftellano, eftava tan obfcuro,y defettuofo, que no fe podía goz^tr de 

f u buena Do tirina, y nos Henricoy Cornelio Verdujfen lmprejfores 
deíla Obra, para dar todo el ajuftamiento y claridad pofftble , hemos 
añadido la ejlampa figurativa que era muy necej]aria, para la expli-
cación, fin reparar en el gran gajlo porfamfacer a los Curiofos. 

E X P L I C A C I O N D E L A E S T A M P A . 

, r Ap,crlade¡í}ccrcadelavi.$. La mj¡ez.a. 19 . U¡ntmmmU,la Uxmu.y 
| , ¿a lo. La miferia. Ja optnwn. 

1 El Genis. a . El fmtimiento,»dolar. lo. El camino de la verdadera do. 
• El En taño. , 1. La Ratia, ü defefperacion. tirina. 
A. Las opiniones, los dejfios, yin 1 j . La cafa de la defdicha. i 1 . La continencia,y la Paciencia. 

deleite'. ' 4 - La Penitencia. 11. La verdadera doílrina. 
c La fortuna. 15- La verdadera Opinión. 1 ¡. U verdad,y ¡aperfnapon. 
6. Los recios. ¡6. U faifa opinion. í 4 . La fciencta, y las virtudes. 
7 . La incontinencia, la luxurüt, la ¡7. La faifa dotlrina. 15 . Infelicidad, 

infadabilidad, y la lifonja. 18. los Poetas,Oradores, Geome- 16. El primer p!az.er del fabio. 
$. La pena. iras.&c. 27 . Losflojos,} defammtdos. 

D E c e b e s 
P H I L O S O P H O T H E B A N O 

D I S C I P U L O D E S O C R A T E S . 

P E R S O N A S D E L D I A L O G O . 

CEBES. CERVNDIO. 

Ndavamos á cafo pa teando en el T e m p l o de 
Saturno, y entre otras muchas Pinturas que allí 
v i m o s , eftava también u n a T a b l a donde avia una 
Pintura eftrana, que contenia muy nuevas y nunca 
villas liciones, lasquales no podíamos imaginar 
que fucilen, ni de que ligio fueífcn. N o podíamos 

> bien entender f. era Ciudad ó Cérca lo que eftava 
pintado, porque havia un circulo de muro gran-
de, que abra§ava dentro otros dos, uno menor el 
o t ro mediano. Para entrar a la primera Cerca ha-

via una puer ta , donde pareen eftar una gran multitud de gente , y dentro 
veamos en mucha, partes muchas mugeres. En ella primera P ^ - Y emra-
da de rodo el edificio eftava un Viejo, que pa teca mandar a l g ú n c o l a a t o 
dos los que e n t r a n . Eftando aíli mirando aquella Pintura y dudando m u y 
gran rato entre « f o r r o s , que podía fer l a f . g n i f i c a c i o n dell , Uegofe a n o b 

L s un hombre ya viejo que nosd ixo : N o os m a r a v i l l e y cno d -
atinar que es e ( ú P in tu ra , fiendo eftrangeros, porque muchos h a ^ d 
los naturales, que no entiendan lo que reprefenta, porque - ^ 
ningún natural de,ta tierra fino un hombre cftrangero , ^ « « £ 
v ino á ella ciudad, cftremadamente d o t f o y muy prudente,el qual legun.us 
o b l y S palabras', moftrava imitar a Pithagoras y a A q u ¡ c 0 . 

J 1 • r (V PDÍFIRN fi le T e m p l o Á Saturno , y pulo en el elta 1 aoia. m c n c i i 

Gerondio. Convcrfelc mucho t i e m p o , y nemprc • b f e l t ¡, 
de muchas cofas virtuolas, que a u n q u e era mancebo eficazmente enlenava, 

mnrlias ve?e< le ov hablar defta (u invención. »«P^-
y C P S ¿ l a í a d n o f l a yo os r u e g o , fi alguna mayor occupacion no o s . . . 
cftorva que toJos tenemos mucho deffeo de laber ella cofa ^ 

Cero!. De muy buena gana por c ie r to , pero ante todas colas conviene ^ 

que os avife, que en deziros e f t o , ay algo de peligro. ^ GllC£0. 



A L L E C T O R . 

H Emos añadido a e/la Obra la Tabla de Cebes, por fer una de 
las mejores cofai de ta Antigüedad, y verdadera Pintura de la. 

Vida Humana. Fue Cebes uno de los mayores Philofophos de f u 
tiempo, que fue quatro cientos y fefenta anos ( poco mas, o menos , ) 
antes de la venida de Iefu Chnfio. La reputación defte autbor,y de 
fu obra, fue tan univerjal,y tan ejlimada defde veinte figlos aca-, 
que ha fido traducido en diferentes lenguas-, y fe cuentan bajía quin-
ce verfiones filamente Latinas de diverfos Autores. Ambrofio de 
Morales Coromfla del Rey Thihppo IF fiendo mopo , le traduxo de 
Griego en Cajlellano : porque aunque fe avia imprefo en Taris en 
Caftellano, efiava tan obfcuro,y defettuofo, que no fe podía gozjir de 

f u buena T) o tirina, y nos Henricoy Cornelio Verdujfen Impresores 
deíla Obra, para dar todo el ajufiamientoy claridad poffible , hemos 
añadido la efiampa figurativa que era muy necej]aria, para la expli-
cación, fin reparar en el gran gofio porfamfacer a los Curiofos. 

E X P L I C A C I O N D E L A E S T A M P A . 

, r Ap„rlade¡í}ccrcadeUvi.$. La mj¡ez.a. 1 9 . U¡»mmmU,la Uxmu.y 
| , ¿a lo. La miferia. Ja optnwn. 

1 El Gimo. a. El ftntimiento,»dolar. lo. El camino de la verdadera do. 
• El Encaño. , 1. La Ratia, ü defefperacion. tirina. 
A. Las opiniones, loi dijfios, yin 1 j . La cafa de la defdicha. i 1 . La continencia,y la Paciencia. 

deleita. ' 4 - La Penitencia. 11. La verdadera doílrina. 
c La fortuna. 15- La verdadera Opinión. 1 ¡. U verdad,} lapcrfHafion. 
6. Los recios. ¡6. U faifa opinion. 14. La fciincta, y las virtudes. 
7 . La incontinencia, la luxttrüt, la ¡7. La faifa dotlrina. 1 5 . Infelicidad, 

infaclabilidad,) lalifonja. 18 . Los Poetas, Oradores, Geome- 16 . El primer plazer del faítt. 
8 . La pena. iras.&c. 2 7 . Los flojos, j difamtnados. 

D E c e b e s 
P H I L O S O P H O T H E B A N O 

D I S C I P U L O D E S O C R A T E S . 

P E R S O N A S D E L D I A L O G O . 

CEBES. CERVNDIO. 

Ndavamos á cafo pa teando en el T e m p l o de 
Saturno, y entre otras muchas Pinturas que allí 
v i m o s , eftava también u n a T a b l a donde avia una 
Pintura e f t r a n a , que contenia muy nuevas y nunca 
villas liciones, lasquales no podíamos imaginar 
que fuellen, ni de que ligio fueíTen. N o podíamos 

> bien entender f. era Ciudad ó Cérca lo que eftava 
pintado, porque havia un circulo de muro gran-
de, que al inda va dentro otros dos, uno menor el 
o t ro mediano. Para entrar a la primera Cerca ha-

via una puer ta , donde parecía eftar una gran multitud de gente , y dentro 
veamos en mucha, partes muchas mugeres. En efta primera P ^ - Y entra-
da de todo el edificio eftava un Viejo, que pa teca mandar a l g ú n c o l a a to 
dos los que e n t r a n . Eftando aíli mirando aquella Pintura y dudando m u y 
gran rato entre « f o r r o s , que podía fer l a f . g n i f i c a c i o n dell , Ucgofe a n o b 
tros un hombre ya viejo que nosd ixo : N o os m a r a v i l l e y cno d -

atinar que es efta, P in tu ra , liendo eftrangeros, porque muchos h a ^ d 
los naturales, que no entiendan lo que reprefenta, porque - ^ 
ningún natural de,la tierra fino un hombre eftrangcro > q niucho nos ha 
v ino a efta ciudad, cftremadamente ¿ o & o y muy prudente, el qual legun.us 
T * y t palabias, moftrava imitar a Pithagoras y a A q u ¡ c 0 . 

J 1 • r (V p d i f i r n f i l e T e m p l o á Saturno , y pulo en el elta 1 aoia. m c n c i i 

s e : 
Getondio. Converfele mucho t i e m p o , y íiempre • b e n f enava "P«¡-

de muchas cofas v.rtuo.as, que aunque era mancebo eficazmente enlenava, 
mnrhas veze^ le OV hablar defta lu invención. »«P^-

7 C P S ¿ l a í a d n o f t a yo os r u e g o , fi alguna mayor occupacion no o s . . . 

cftorva que toJos tenemos mucho delTeo de laber efta cofa ^ 
Cero!. De muy buena gana por c ie r to , pero ante todas colas conviene ^ 

que os avife, que en deziros e l l o , ay algo de peligro. ori.«.. 



4 T A B L A 
Cdtt. Que peligro ? 
GeronJio. Que íi edais con attencion, y entendéis perfetamencc lo que os 

dixere, llegareis áfer prudentes, yfereis bienaventurados: y lino paííereis la 
vida miferablemence, con ignorancia, pefar, y dclventura. Porque la decía, 
ración delta Tabla es muy femejante á la pregunta del Spinge, que á los 
hombres proponía; Quien la entendieíTe,ganavala vida: y quien no la fu, 
pieífe foltar, quedava perdido. Lo mifmo acontece en la declaración delta 
Pintura. La ignorancia es Spinge para los hombres,- y elta Tabla mueítra 
claramente á todos lo bueno y lo malo, y lo que ni es bien ni es mal en la vi-
d a : lo qual fi alguno dexare de faber, luego lo mata, y no de una vez , como 
los que el Sphinge matava para comerfelos, antes fe va confumiendo poco á 
poco en la vida : como los que les van dando á comer por on ;as , para ator-
mentarlos á la larga, halla que mueran. T o d o fucede al contrario en el que 
edo bien entendiere, que matará el á la ignorancia, y efeaparfe ha della, y lera 
dichofo, y bienaventurado en coda la vida. Por raneo vofocros ellad accen-
tos, y efcuchad lo que os tengo de dczir con diligencia. 

Cebes. Valame Dios , en quan gran codicia ydefleo nos aveís puedo , íl 
eíTo es aífi como nos dezis. 

Gerondio. Aíli es fin duda. 

Cebes. Según edo no perderemos punto de lo que dixeredes, pues es tal la 

Gerondio. Yo pues con eda varilla os feilalaré cada cofa , para que mas fa-
cu mente la entendays, y la gozeys. Veys codo ede circuico grande ? 

Cebes. Bien le vemos. 
Gerondio. Primeramenre conviene que fepays, que ede lugar es la vida hu-

mana ; y aquella can gran mulcicud de gente, que eda á la puerta, fon todos 
os que han de entrar en la vida. Aquel Viejo que eda á la enerada, y tiene en 

la mano cierta efcritura, y con el dedo de la ocra fanala no sé que, fe llama Ge-
nio. Lite manda a los que eneran lo que deven hazer en enerando, y por que 
camino han de yr en la vida, para vivir con contentamiento bienaventurados, 
lo q U C c a m , n o l c s m a l l d a tomar? de que manera les amoneda que 

Gerondio. N o veys junto á la puerca un edrado, donde van luego todos los 
que entran? N o veys femada en él unamugerde hermofo femblance , que 
con meneo blando y fuave acoge codos los que vienen, y tiene un vafo gran-
de en la mano ? ° 

Cebes. Ya la vemos : pero quien es ? 

Gerondio. Es el engaño y mala perfuaíion , que defatina á codos los hom-

toLybtrsscosy e n encrando en la vida-traba,a pucdc
 • w 

Cebes. Y que brevaje es el que les da ? 
Gerondio. De error y de ignorancia, con que eneran en la vida. 
t-ebes Y no le efeapa ninguno, que no beva dél error ? 

, A a Z B C V C r ¿ t 0 d ° S b c V e n ' P c r o u n o s m a s > ocros menos. Mira mas 
adelante y vereys eda gran compañía de mugeres rameras, can defeonformes y 

diffe-

diferentes en los gedos Edas fon las opiniones, apecieos, y deleytes, que en 
enerando algunos, alen luego al camino, y los faitean, y fe apoderan dellos , 
y a b i j a d o s fe los llevan fuera del camino que feguian. 

Cebes. Donde van á dar con ellos ? 

Gerondio. Unas dellas los llevan á falvarlos, ocros á dcdruyrlos, y macar-
los por el engaño. ' 

Cebes S:gun eflb amarga bevida es aquella, que nos deziades 

Gerondio. Todas promecen al principio grandes cofas, offreciendoles que 
los llevaran a vida conveniente y bienavencurada. Mas ellos por la io l10ran-
cia, y el error que del engaño bevieron, no pueden acinar qual fea el verda-
dero y derecho cam.no en la vida. Anees fin confejo ó ciño alguno andan 
errados y perdidos; como podeys ver en e d o s , q u e van rodeando, y dando 
buelcas adonde aquellas los enderezan. 

Cebes. Todoe í l o bienio vemos. Mas quien es aquella muger que como 
ciega, y fin juyzio parece que eda pueda de pies fobre una bola de piedra > 

Gerondio. Es la Fortuna, la qual no folamence como dezis es ciega, fino 
loca cambien y forda juntamente. Rodea todo el univerfo, y quita áunos las 
riquezas, y dalas a otros, y á los mifmos Ies quita fubitamence lo que les dio 
para darlo a quien le pluguiere fin condancia , ni concierto: como bien lo 
muettra fu imagen, donde fe puede ver fucondicion, fi lamirays como edá 
(obre aquella bola, que denota que fus dones fon poco firmes y condances • y 
que liguen graves del venturas y crabajos á quien della confiare, ó pufiere en 
ella fu eíperanja. 

Cebes. Eda mucha gente, que la cerca en derredor, quien es ? que quiere > 
GeronJio. Son los desbaracados y fin confejo, los quales codos le piden no 

mas de para defpreciar, y diílipar lo que les diere. 
Cebes. Porque razón no tienen todos un femblance i Unos dellos parece 

que fe gozan, otros con la mano en la mexilla, ó tendidas las manos como 
delcfperados, fe muellran muy trides. 

Gerondio. Los que fe ríen y edán gozofos, fon los que ya la fortuna les ha 
dado algo, por lo qual la llaman profperay buena. Los que parece que llo-
ran, y que con laz manos tendidas ayudan fu planto : fon á quien la forcuna 
ha quicado lo que les dio, y por effo la llaman mala y advería. 

Cebes. Que es lo que les da, que can alegres edán , quando lo cienen, y can 
trides y llorofos quando fe lo quican ? 

Gerondio. Lo que los mas de los hombres tienen por verdaderos bienes: 
como fon riquezas, honra, nobleza, fucccüion, reynos, íeñorios, y ocras cofas 
lemejanres. 

Cebes. Y ellos como no fon bienes ? 
Gerondio. Ello defpues lo veremos. Agora entendamos en declarar la Tabla.' 
Cebes. Sea aíli. 
Gerondio. Pallada ella Puerta primera, veys luego otra mas adentro, junto 

con ella, y fuera della quatro mugeres muy bien aderezadas como rameras. 
Edas fon, dilfolucion, dcílemplanza, avaricia, y lifonja, 
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Cebet. Porque eftán aquí, mas que en otro lugar? 
Gerondio. Eftan acechando á aquellas, á quien la Fortuna huviere dado-

al auna cofa: y luego fon con ellos, y los abra?an y los lifongean, y con ha-
lados les piden fe queden con ellas, offreciendoles con fus promefas vida apa-
zíble, aceña de todo trabajo, y fatigo. Si alguno perfuadido dellas fe quedare 
en el deleyte que le prometen, parcccrle ha fuave lu converfacion y familia-
ridad , entre tanto que comentare á cevarfe en fu dulzura, y á ablandarfe con 
los plazeres. De ay adelante quando ya tornare lobre fi todo le parecerá al 
revés. Porque entenderá entonces, que no tanto gulló el dellas, ni le dieron 
plazer, como le confumieron, y afearon. De aqui fucede, que aviendo diíh-
pado, y deftruydo todo lo que la Fortuna le avia dado, fea for jado á fervir y 
obedecer á aquellas mugeres, y á eftar abatido y padecer grande infamia, y 
hazer por fu refpeto muchas cofas torpes , y perjudiciales, como fon hurtos, 
lacrilegios, juramentos fallos, trayeiones, robos, y cofas deltas. Y al fin ya que 
todo les falta, llevan los á parar adonde lean gravemente caftigados. 
. Cebes. Y que caftigo es effe i 

Geromlio. Bien veys aqui detr?s deltas mugeres una Portezuela, y un lugar 
c(trecho, y efeuro, y dentro dos mugeres fuzias y maltratadas. La que tiene 
en la mano un a?ote, es el Caftigo. La otra que tiene la cabera inclinada fo-
bre las rodillas, es la Trif teza. Ef teot ro quemcllándofe fe arranca los ca-
bellos, es el Dolor. 

Cebes. Y aquel otro queeftá alli jun to , tan defemejado, tan flaco,y tan 
definido, y tiene cerca de fi otro nada diferente en todo el tratamiento, feo y 
desfigurado, quien es i 

Gerundio. El uno es el lloro , y el otro que fe le parece es fu hermano el 
defcaecimiento. A ellos es entregado, como deziamos, el miferablc hombre , 
y ellos teniéndole coní igo, le atormentan. Defpues lo partan de aquí á otro 
lugar, para mayor malaventura y fatiga luya, y alli parta toda la vida en fuma 
miferia, fi á cafo ó por dicha no fe topa con el arrepentimiento, el qual folo 
puede facarle de tantos males, y el lolo le pone de nuevo otra mejor opinion, 
y defleo, que lo lleva hada la verdadera inftitucion de la vida, y aun halla 
la falla también. 

Cebes. Y entonces que mas fuccede ? 
Gerondio. Si fe adiciona á la verdadera y concertada manera de vivir, ella 

lo alimpia, y lo purifica, para que de ai adelante efeapado yá de tantos males, 
pueda fer dichofo y bienaventurado en la vida. Y lino otra vez la faifa per-
fuafion de nuevo la torna á engañar, y queda perdido para fiempre, fin elpc-
ran§a ya de remedio, 

ufcgun- Cebes. Valame Dios, que grave peligro es también cite. Moftradnos don-
de cftá la faifa inftitucion, y qual es ? 

Gerondio. N o veys ella otra fegunda Cerca,y como de parte de fuera junto a 
la entrada, eftá una muger muy compuerta, que no reprefenta mucha cordu-
ra ni honeftidad. Los mas de los hombres, y generalmente los necios tie-
nen á efta por la verdadera inftitucion, y buen goviernode la vida, y aíli la 
. • * lia-

llaman, íiendo á la verdad faifa. Pues aqui llegan primero los que guiados 
del arrepentimiento , fe libraron del tormento de los vicios, y bufean la ver-
dadera inftitucion. 

Cebes. Pues como no ay otro camino para llegar á ella ? 
Gerondio. Si ay. 
Cebes. Y que fon ellos, que andan como coxeando por dentro de la cerca» 
Gerondio. Son los que amando faifa inftitucion, y engañados della, picnlan 

que liguen la verdadera. 
Cebes. Y ellos quien fon ? como fe nombran > 
Gerondio. Unos Ion Poetas, otras Oradores, otros Dialécticos, otros Mu-

licos. Qual es Aftrologo, qual Geómetra. Otros fon Philofophos , y entra 
ellos, unos Peripatéticos, Epicúreos, Críticos, y otros femejantes. 

Cebes. Pareceme que veo andar entre ellos unas mugeres (emejantes á la 
diflolucion, y á las otras que vimos primero en la cerca defuera. 

Gerondio. Las mifmas fon. 
Cebes. Y también entran acá ? 
Gerondio. Entran cierto, mas muy pocas vezes, y no de la manera que allá 

eftavan. 
Cebes. Y también entran las opiniones ? 
Gerondio. También ellas: porque aun dura en ellos que aqui andan el bre-

vaje que guftaron del engaño, y con él la ignorancia , y torpeza del deleyte,' 
Y aun no le efeapan de la opinion ni de los otros males , halla que olvidando 
la falla inftitucion, entraren por el camino de la buena, y verdadera; y bevie-
ren de fu mano una pocion virtuofa, con que purguen y alímpien los ánimos 
de los vicios que los afeavan, y echen de fi las opiniones, y ignorancias, y 
toda la otra corrupción, que tenían. Pero fi fe quedan aqui con la perverla 
infti tucion, jamas podrán efeapar, y nunca les faltara maladcfventurapor 
ellos exercicios. 

Cebes. Y qual es el camino que lleva á la verdadera inftitucion. 
Gerondio. Es elle, que va por aqui arriba á aquel lugar alto , donde nin. 

guno parece que mora , antes reprefenta una gran foledad. Mira también 
ella puerta angada , y adelante de la puerta un camino muy eftrecho, que no 
cftá feguido, y fon muy pocos los que van por é l , porque parece muy diffi-
cultofa y afpera la fubida. 

Cebes. Tal parece por cierto. 
Gerondio. También fe mueltra ün collado muy alto, y muy agro de fubir, 

con muchos defpeñaderos, que van á dar en lo hondo. 
Cebes. Ya lo vemos. 
Gerondio. Pues elle es el camino que lleva á la verdadera inftitucion, que fin 

duda al parecer es fragofo. Mira mas en lo alto del collado, y vereys una gran 
peña toda tajada alderredor. Encima della también vereys dos mugeres 
hermoías, y de buena difpoficion, que con gefto alegre tienden los bracos i 

Cebes. Bien las vemos, pero quien fon ? como fe llaman ¡ 
Gerondio. Ambas fon hermanas, y llamanfe continencia, y conftancia. 

Cebet, 
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Ceba. Para que tienden los bracos con tanto regozijo ? 
Gerondio. Combidan á los que han llegado hafta allí, que ofadamente fe 

acerquen, y que no t eman , diziendoles que conviene tener firme todavía uu 
poco, que luego llegarán á muy buen camino. 

Cebes. Y quando llegaren á la peña , como fubirán á ella ? que yo no veo 
ningún camino, por donde pueda fubitfe. 

Geromlio. Ellas decienden de aquella cumbre fragofa, y los tiran conligo á 
lo alto. Donde llegados los hazen defeanfar, y poco defpues les dan esfuerzo 
yofadia, con darles á entender, y prometerles que los llevan á la verdadera 
inftitucion, mortrandoles quan apacible, y quan llano es lo que queda del ca-
mino, y quan bueno de andar , y quan ageno de todo peligro, como podéis 
verlo. 

Cebes. AíTi parece ciertamente. 
Gerondio. Mira mas alli delante de aquella arboleda un otro lugar, que re-

prefenta un Prado muy hermofo y todo refplandeciente, con mucha luz y 
íerenidad. Bien veys en medio dede Prado otra Cerca y otra Puerta ? 

Cebes. Alfi es, pero como fe llama cíTe lugar ? 
Gerondio. Morada de los bienaventurados : porque ai citan todas las Vir-

tudes y la Bienaventuransa. 
Cebes. Eltá bien, que fea tan hermofo aquel lugar. 
Gerondio. Pues delante la Puerta bien vereys ellar una Muger muy her-

mofa, bien melurado fu roltro, que al parecer la juzgarán de mediana edad y 
yá madura. La veílidura y todo el otro atavio tiene muy llano, y eltá puelta 
de pies no fobre una bola, lino fobre una piedra quadrada , fobre que firme-
mente eltriba. Junto con ella eltán otras d o s , que parece fon fus hijas. La 
que eltá en medio es la verdadera inftitucion, y las que tiene á los lados Ion 
la Verdad y la Perfuafion. 

Cebes. Porque eftá pueda de pies la verdadera inditucion fobre aquella 
piedra quadrada. 

Gerondio. Es feñal eda, que los que vienen á ella tienen feguro y confiante 
el camino, y que fon feguros y conllantes los dones que della han de recebir. 

Cebes. Y que es lo que les fuele dar ? 
Gerondio. Confianza, y animo libre de todo temor. 
Cebes. Dezidnos elfos dones que fon ? que fruto tienen ? 
Gerondio. Es una fciencia, con que verdaderamente entienden y fe perfua-

den , que no pueden padecer en la vida cofa, que les fea adver fa .ó les 
fatigue. 

Cebes. Valame Dios que dones tan excelentes: Mas porque edá acá fuera 
de la Cerca ? 

Gerondio. Para poder curarlos que llegan, hazicndoles bever una medicina 
que tiene virtud para purgallos: y ya defpues de bien limpios, los haze entrar 
á las virtudes. 

Cebes. Dezidnos el como, que no lo entendemos. 
Gerondio. Encenderlo haveys agora. Si alguno edando gravemente enfer-

m o , 
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mo, llamafíe un medico que lo cure: lo primero que el medico procura e s , 
evacuar con medicinas purgativas todo lo que es caula de la enfermedad, y 
edo concluydo, lo lleva deípues por la convalecencia, á perfeta fanidad. Mas 
fi el enfermo entre tanto no obedece lo que el medico manda, el medico con 
mucha razón lo defamparará, y arti muere de la enfermedad. 

Cebes. T o d o erto bien lo entendemos. 

Gerondio. Pues de la mifma manera, quando alguno llega á la buena indi-
tucion , ella lo cura, y le haze tomar la medicina que ella tiene para purgarle, 
y echar fuera todo lo danofo que traya quando á ella vino. 

Cebes. Y que es lo que traya ? 
Gerondio. Ignorancia y error, que el engaño le dio á bever : junto con edo 

traya arrogancia , appetitos defordenados, dedcmplau$a, furor, y avaricia, 
y todo lo demás, de que venia lleno defde la primera cerca. 

Cebes. Y ya que le tiene purgado adonde lo embia ? 
Gerondio. Alia dentro á la Prudencia y á las otras virtudes. 
Cebes. A qualcs virtudes ? 
Gerondio. N o veys dentro de la puerta, una compañía de mugeres , que 

muedran fer de lindo parecer, y bien criadas, vedidas tan llana y lenziliamen-
te, no nada aderezadas con cuydado, como las mugeres fuelen andar ? 

Cebes. Ya las vemos, como fe llaman ? 
Gerondio. La primera fe llama Prudencia, y las otras fon fus hermanas, Ju-

dic ia , y Fortaleza, Bondad, Templanja , Modedia , Liberalidad, Continen-
cia, y Clemencia. 

Cebes. O hermofa compañía. En grande efperanfa nos aveys puedo. 
Gerondio. Con tal condicion, que cntendays lo que oys, y os acollumbreys 

á hazerlo. 
Cebes. Y como fi lo entenderemos de veras. 
Gerondio. Della manera yo os doy por ganados. 
Cebes. Defpues que edas reciben los que á ellas llegan, adonde los llevan ? 
Gerondio. A fu madre. 
Cebes. Y fu madre dellas quien es ? 
Gerondio. La felicidad. , 
Cebes. Y que manera de muger es erta ? 
Gerondio. Bien veys aquel camino, por d o n d e fe fube aquella cumbre mas 

alta, la qual es como alcasar de todas las tres cercas ? Alli edá, como veys, 
en entrando fentadaenunthronofobcrano,una feñora illudre honedamen-
te ataviada, fin ningún cuydado en fu compodura, y tiene pueda en la cabc§a 
con mucha gracia una corona de lindas flores. 

Cebes. Cierto arti parece. 
Gerondio. Aquella es felicidad ó bienaventuranza. 
Cebes. Y deípues que haze aqui el que llega. 
Gerondio. Coronale la bienaventuransa juncamente con todas las otras 

virtudes, infundiendo en el fu fuerSa, y fu poderío, como fuelen fer coronados 
ios que en las grandes contiendas quedao vencedores. ^ ^ 
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Cebes. Y que contiendas ha el vencido ? 
Gerondio. Muy glandes fin duda, y muy terribles monllruos ha deftruydo 

que antes le lo tragavan, lo afligían, y lotenian puerto en afpera fcrvidum-
bre. T o d o ello venció, y lo echó lexos de (i, y fe hizo Señor de fi mifmo. Por 
lo qual de todo ello es ya Señor, como antes el era fu efclavo. 

Cebes. Mucho deíTeamos faber, que monllruos Ion ellos que dczis. 
Gerondio. Los primeros fon la Ignorancia y el Error. N o os parece que Ion 

monllruos ellos ? 
Cebes. Terribles. 
Gerondio. Tras ellos venció al dolor , al lloro, al avaricia, á la intempe-

rancia, y todos los otros vicios. De todos es ya feñor y no fiervo, como antes 
folia ? 

Cebes. O que hazañas tan illuílres, ó que viéloria tan elclarecida ? Mas yo 
os ruego nos digays, que fuerza,-que poderío es aquel de la corona, con que 
nos deziades que lo coronan ? 

Gerondio. La fuerza y el esfuerzo que con aquella corona le ponen, es darle 
poderío para que ya de ai adelante pueda fer bienaventurado. El que fuere 
coronado con elle poderío, luego queda profpcro, y bienaventurado, y no 
tiene puella cu ninguna otra cofa la esperanza de fu profperidad y bienaven-
turanza fino en fi mifmo. 

Cebes. Hetmoía viéloria es ella. Y el que fuere coronado , de ai adelante 
en que entenderá? ó donde ha de yr. 

Gerondio. Tomanlolas virtudes, y llevándolo al lugar de donde el vino, 
le mucítran los que en él andan , quan mal y quan miferablemente viven, 
quantas vezes fe anegan, quancos peligros fe les offrecen en la vida, quan erra-
dos van, pollcydos y mandados como cautivos de fus enemigos. Unos de la 
deftem planea, otros de la fobervia, y de la avaricia, otros de la vana gloria, y 
otros de otros vicios femejantes; á los quales entretanto que firvieron, no le 
podían librar de las miíerias, que los tenían aprifionados, para poder efeapar-
le y llegará elle lugar,antes andavan aconitos y turbados en la vida. Y todo 
cito padecen, por no poder hallar el camino, que aquí los podría traer, porque 
fe han olvidado de lo que el Genio á la enerada les avisó. 

Cebe). Muy bien me parece que nos aveys fatisfecho. Mas no sé porque 
las virtudes le mueltran el lugar, donde eftava antes que acá viniefle ? 

Gerondio. Porque entonces no entendía enteramente, nada de lo que alli 
paífava, antes andava todo dudofo, y incierto: y por la ignorancia y el error 
que avia bevido, tenia por bienes, los que verdaderamente no lo Ion: y por 
males los que no lo fon en la verdad. Y afli vivia viejolamente, como todos 
los que alli moravan. Mas ya agora aviendo alcanzado á faber que es lo que 
mas le conviene, el vive virtuofamente, y mira, y conoce los que mal viven. 

Cebes. Deípues que ya ha viílo todo cito, que haze ? donde va ? 
Gerondio. Adonde mas le pluguiere: porque en qualquier parte hallará fe-

guridad y foíliego, como fi entraíTe en la cueva Coricia: y adonde quiera que 
fuere, fin fobrelalto ny turbación alguna hará en todo como virtuofo. Todos 

lo 

lo recibirán alegremente, como al medico los dolienres. 
Cebes. Pues como? no teme ya que aquellas mugeres, las quales poco an-

tes llamavadcs monllruos, le ofFendan ? 
Gerondio. Ninguna cofa teme, pues ya no le fatigarán el dolor, ni la trifte-

za, ñola deflemplan§3,no el avaricia, ñola pobreza , nyo t ro vicio alguno. 
Señor es de todos ellos, y poderío cieñe yá y mando fobre todo lo que antes 
le afligía. Como los que eltán de alguna bivora mordidos , que los animales 
venenofos que fuelen otro tiempo ofenderlos hada matarlos , entonces no 
les hazen ningún mal, porque fe tienen configo el remedio contrario de to-
da ponzoña. Alli á elle tal nada le empece, porque tiene la virtud, remedio 
contrario para todos los vicios. 

Cebes. Muy bien me parece lo que dezis: mas fepamos también, quien fon 
aquellos que parece que decienden, y fe buelven de la cumbre ? Unos que 
vienen coronados mueftran en el femblante mucha alegria , otros que buel-
ven fin coronas como defefperados, parece que fe han quebrado las piernas 
y las cabezas, y aun parece que ciercas mugeres los llevan. 

Gerondio. Los que traen las guirnaldas, fon los que con la verdadera indi-
tucion fe han efeapado, y fe regozijan, porque la alcanzaron. Los que no tie-
nen coronas, elfos defelperan de poder paliar adelante con la buena inftitu-
cion, y afli fe buelven debilitados con mucha miferia. Otros que varonilmen-
te caminan á la conftancia, tornan deípues házia tras, y pierden el camino. 

Cebes. Y las mugeres, que van con ellos quien fon ? 
Gerondio. Triftezas, pelares, congoxas, infamias, ignorancias. 
Cebes. Según eflo todos los males dezis que los figuen ? 
Gerondio. Digo fin duda que todos los males van tras ellos. Y quando 

tornados llegaren en la primera cerca al deley t e , y á la deftemplanza , no le 
culpan á fi mifmos, antes d i zenmalde lainftitucion, y de los que la figuen, 
como de miferables,y defventurados, porque dexando la compañía y conver-
facion delta cerca, viven en trabajo, y no gozan de los bienes que ellos en ella 
tienen. 

Cebes Que bienes fon cflbs que dizen ? 
Gerondio. Diflolucion, y por dezillo todo de una vez, deftemplanza. Por-

que ellos eftiman por güito de bienes principales, c o m e r , y darfe á luxuria 
como beftias. 

Cebes. Quien fon aquellas mugeres, que parecen que buelven aca a fuera 
alegres, y gozofas > 

Gerondio. Sorí las opiniones, las quales aviendo llevado á la inftitucion a 
los que ella metió adonde eftan las virtudes , buelven acá fuera para llevar 
otros de nuevo, dándoles á entender como ya fon bienaventurados, los que 
antes havia llevado. 

Cebes. Pues como ? pueden ellas llegar dentro, donde eftan las virtudes > 
Gerondio. N o en ninguna m a n e r a p o r q u e 110 puede llegar la opinion á la 

feiencia. Solamente las opiniones los llevan hada entregarlos á la inftitucion,y 
defpues que ya quedan en fu poder, buelven ellas para llevar otros, como pri-

B í mero 
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mero han hecho : affi como fuelen hazer las naves, que dexando las cargas 
que trayan, buelven otra vez à henchirfe de nueva mercaduría. 

Cebts. T o d o me parece que lo aveys muy bien declarado. Mas aun no nos 
aveys dicho, que es lo que el Genio manda hazer à los que eneran en la vida. 

Gerondio. Tener buen animo. Por tanto vofotros no defmayeys, que yo 
quiero daiollo à entender todo, fin dexar nada. 

Cebes. Ella muy bien. 
Gerondio. Ya veys aquella muger, que parece ciega, que ella pueíla fobre 

la bola, la qual poco antes os dixe que fe llamava Fortuna ? A ella manda el 
Genio que no la crean, oy tengan por firme, ny por feguro, nada de lo que 
ella fuele dar : y aunque lo ayan recebido, no crean que es proprio de quien 
lo poflee, pues no ay porque no pueda la fortuna quitarfelo y darlo à otro 
como muchas vezes lo acoftumbra. Por lo qual avifa el Genio , que no le 
dexen vencer de fas dones, y que no han de alegrarfe los hombres, quando le 
los da, ny entriftecerfe quando le los quita, ny vituperarla, ny alabarla. Porque 
ninguna colà haze guiada por razón : fino codo ciegamente , y à cafo, íegun 
que antes os dixe. Y arti manda el Genio que no nos maravillemos de cola 
que haze, ny feamos femejantes à los cambios mal confiderados, que fe ale-
gran quando les dan los otros ííis dineros para que los guarden, como fi fuef-
fen fuyos propios : y les pefa gravemente, y lo toman por una grande averfi-
dad, quando fe los buelven à pedir : olvidados que recibieron aquello en dc-
pofito, con condicion, que fu dueño pudiefle fin eftorvo quando quifieflè qui-
tarfelo. Della manera manda el Genio que nos ayamos con los bienes que 
da la fortuna, acordándonos fiempre que es cal fu condicion, que quica lo que 
dio, y corna luego à dar mucho mas. Ocras vezes fin dar nada fe lleva lo que 
ha dado , y no ello folamence, fino aun lo que alguno de fuyo fe cenia. A-
monella en fin el Genio, que reciban della lo que les diere, y con ella cami-
nen i prieffa à bufear otros dones, que lean mas firmes y feguros. 

Cebes. Quales leran eflos f 
Gerondio. Los que les darà la verdadera inlhtucion, fi llegaren à ella como 

deven, y en ella fe efeaparen. 
Cebes. Que es lo que ella les dà ? 
Gerondio. Verdadero conocimiento de lo que en la vida conviene, don fe-

guro , firme, y perdurable. Por lo qual manda el Genio, que huyan hazia 
la inllitucion con preileza, y que quando llegaren à aquellas mugeres, que 
como dixe antes, fe llaman diflolucion , y d'eleyte : luego fe partan dellas, y 
no les crean nada, halla que lleguen à la faifa inllitucion. Aqui les manda que 
fe detengan algún poco, y tomen della lo que les pluguiere, para ayuda de fu 
camino, y luego de aqui caminen derechos à la inllitucion verdadera. Ello 
es todo lo que el Genio Ies manda; y el que fuera dello haze otra c o f a , ò la 
cfcucha, como malo malaventuradamente fe pierde. Ella es feñores la hiílo-
ría, que en la tabla fe contiene : y fi cerca della os plazc preguntarme alguna 
cofa, yo os lo declarare todo fin ninguna pefadumbre. 

Cebes. Ella feñor muy bien. Pues que es lo que da licencia el Genio, que 

reci-
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reciban de la faifa inllitucion ó faifa dilciplina? 

Gerondio. T o d o lo que para el común ufo de la vida aprovecha: como fon 
generalmente todas las leerás , y de las artes, las que dize Platón que valen 
tanto como un freno en los mancebos, para que 110 fe empleen en otras co-
fas peores. 

Cebes. Es necertario que tenga algo dcffb , el que quiere llegar á la verda-mti. v¡f. 
dera inllitucion ? *ft°8<"lc 

Gerondio. Neceflidad no ay ninguna: mas tiene mucho provecho, aunque 
no firve nada realmente, para que uno lea masvi r tuofo : mas en cierta ma. 
ñera parece que ayuda. 

Cebes. Arti que dezis: que no ayudan nada ertencialmente para que uno 
llegue i fer virtuofo, pues que fin ellas lo puede fe r : pero junto con ello no 
del todo dexan de aprovechar. Como acontece algunas vezes, que folemos 
entender lo que fe nos dize por interprete, y ello baila para entender bien lo 
que nos dizen : pero no fuera malo tener nofotros la lengua bien fabida, 
porque por ventura pudiéramos entender algo mas. 

Gerondio. Arti es, que fin ellas artes no ay porque no pueda qualquiera fer 
bueno. 

Cebes. C o m o ? que no tienen ninguna ventaja los que fueren fabios en las 
artes, para fer virtuolos ? 

Gerondio. Como la pueden tener ? pues que los vemos engañarle también 
como los demás en conocer, y differenciar lo bueno, y lo m a l o , y aun los 
vemos ellar prefos en todo genero de vicios. Quien quita que el muy enle-
jiado en letras, y fabio en todas las artes, no fea demafiadamente afficionado 
al v ino , dirtoluto, avariento, injullo,traydor, y fobre todo ello, necio. Mu-
chos dellos podemos ver donde quiera. 

Cebes. Pues como puede fer que ellos tengan, fegun anees deziades, por 
razón dellas artes algo de ventaja á los que no las faben,- para fer mejores > 

Gerondio. De lo dicho no fe puede entender, que lean aventajados en 
nada. 

Cebes. Pero al fin que es la caufa ? 
Gerondio. Que ellan ya en la legunda cerca, como cercanos á la inllitucion 

verdadera. 
Cebes. Y ello que les añade ? 
Gerondio. Que el lan, donde ven pallar concinuamence los que van de la 

primera cerca, y de la diffoluCion, y de los ocros vicios, y llegan al tercero 
circuy to de la verdadera inllitucion, los quales han de paflar, por donde ertps 
refiden. Pero della manera como podran tener ventaja á los otros ? pues que 
perfeveran allí fin moverfe adelante , ó fe quedan inhábiles para poderlo 
hazer ? 

Cebes. C o m o art i ; 
Gerondio. Porque por lo menos los que ellan en elle fegundo circuyco no 

faben,lo que fe tienen perfuadido que alcanzan. Y entre tanto que ella opinion 
les dura, for jado es que no fe muevan, para yr animofamente a bufear la ver-

B 3 dade-
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dadcra inftitucion. De mas defto ya fabeys, que eneran cambien adonde ellos 
eftán de la primera cerca, las opiniones: y aíii ninguna cola tienen mas ellos, 
que los otros, para fer en bondad mejores que ellos, fino le arrepienten , y le 
perfuaden, que aun no cieñe i n f t i t u c i o n verdadera, fino faifa d o f t n n a , que 
los engaña, con laqual nunca jamas llegarán á fer bienaventurados. Y allí 
os acontecerá á vofotros, fenoles, fi aní. no lo hizieredes, y fino perfeverare-
des en entender todo lo d i c h o , hafta que firmemente os habitueys a ello Y, 
aun conviene penfar muchas vezesen e l l o , y confiderarlo á menudo y fin 
cellar: y todo lo que fuera defto fuere, tenerlo por ageno del negocio Porque 
de otra manera ningún provecho tendreys, de codo lo que aveys oydo. 

Cebes. Alli lo liaremos. Mas dezidnos, yo os ruego, porque no Ion bienes 
los que los hombres reciben de la fortuna: como es vivir, tener falud,fcr rico, 
alcangar noble fama, tener hijos, vencer, y otras cofas femejantes,- y al revés 
lo que es contrario defto, como no es mal i Porque nos parece muy fuera de 
nueftro entender, y increyble lo que en efto aveys dicho. 

Gerondio. Sea aíli. Ora fus trabajados de refponderme lo que fentis, en lo 
que yo os preguntare. 

Cebes. AlTi lo haré. 
Gerondio. Si á cafo uno vive mal, tendreys por buena para aquella vida ? 
Cebes. A mi no me parece que le ferá bien, fino mal. 
Gerondio. Pues como el vivir ferá bien, lí en efte es mal ? 
Cebes. Parece que fera ma l , para quien mal viviere: y para quien bien vi-, 

viere, ferá bien. 
Gerondio. Luego ya dezis, que la vida es bien, y es mal i 
Cebes. Es verdad que yo lo confieffo. 
Gerondio. Mirad bien lo que dezis. Impoílible es que una mifma cofa fea 

mala, y fea buena: porque defta manera feria provechola, y haria daño, y jun-
tamente avriamos de huyr fiempre della, y fiempre bufcarla. Y efto fin duda 
es defatino. 

Cebes. Pues como al fin dezis que la vida es mala ? 
Gerondio. Si alguno vive mal, ya ay algún mal en el, y para efte es mal el 

vivir. Mas no es una mifma cofa vivir, y mal vivir. N o os parece que es alli ? 
Cebes. Cierto á mi afli me parece que no fon una mifma cofa. 
Gerondio. Luego el vivir no es mal, porque fi lo fuelle, en los que bien vi-

ven, también avria mal, pues que avria el vivir, que es mal. 
Cebes. T o d o m e parece verdad lo que dezis. 

.Gerondio. Alli que por fer el vivir común á codos, cambien á los que bien 
viven, como á los que mal : por tanto no puede el vivir fer bien, ny tampo-
co mal. Porque ay lo miímo en el vivir que en los enfermos, en quien cortar-
les lo que les daña, y caucerizarlos, ny fe llama dañofo, ny can poco faludable. 
Confiderad pues agora , qual querriades mas , vivir mal, o morir honrada-
mence, y como hombre esforzado ? 

Cebes. Y o fin duda efeogeria bien fliorir. 
Gerondio. Luego el morir no es mal, pues que muchas vezes fe cieñe y de ve 

tenerfe en mas que la vida. Cebes. 

Cebes. Es aíli. 
Gerondio. Lo miímo hemos de dezir de la falud y de la enfermedad: pues 

es muchas vezes mas provechofo (quando cal cafo fe offrece) eftar enfermo, 
que fano. 

Cebes. Dezis verdad. 
Gerondio. Pues confideremos mucho efto mifmo en las riquezas. Ordina-

riamence vemos muchos hombres cener riquezas, y vivir mal y delconcerca-
damente con ellas. 

Cebes. Muchos ay deíTos, yo os doy mi fe. 
Gerondio. Pues claro eftá que á eftos cales no les ayudan nada las riquezas, 

para bien vivir. 
Cebes. N o á mi ver: porque ellos fe rienen de fuyo fer ruynes. 
Gerondio. Pues de aqui fe enciende , que no hazen fer bueno á alguno las 

riquezas, fino la verdadera inftitucion. 
Cebes. Teneys razón. 
Gerondio. Pues como podrán por efta via fer buenas las riquezas, no ayu-

dando á fer bueno, á quien las poíTee > 
Cebes. Aíli parece. 
Gerondio. Por tanto á muchos no les conviene fer r icos , porque no faben 

ufar de las riquezas. 
Cebes. Aíli lo fiento yo. 
Gerondio. Como pues juzgará alguno fer bien,lo que muchas vezes feria 

mejor no tenerlo > 
Cebes. N o en ninguna manera. 
Gerondio. Queda luego que fi alguno íupiere ufar bien, y con prudencia 

dellas, vivirá bien, y no lo haziendo aíli, mal. 
Cebes. T o d o ello me parece conforme á razón. 
Gerondio. • Digo pues al fin, que generalmente efto es lo que defalTolJiega 

los hombres, y los defconcierca, y les daña, preciar eftas cofas como buenas, 
ó menofpreciarlas del Codo como malas. Porque eftimandolas por buenas , 
pienfan que ellas folas bañan para hazer á uno bienaventurado: y todo lo que 
en la vida hazen, le endereza á fin de alcanzarlas , fin dexar de hazer cofa, 
aunque mas torpe y fea parezca, por amor dellas. Y todo procede de la igno-
rancia del verdadero bien. Poique no entienden, como de mal no fe puede 
en ninguna manera hazer bien. Y vemos muchos que por malas maneras, 
y grandes maldades, como fon trayeiones, robos , muertos, fallos ceftimo-
nios, violencias, y ocras femejances obras malas vinieron á fer ricos. 

Cebes. AlTi paífa. 
Gerondio. Pues fi como es la verdad, del mal no puede proceder bien nin-

guno, y las riquezas fe alcanzan por cancos males, figuefe necelTariatnence, 
que las riquezas no pueden fer buenas. 

Cebes. Bien fe prueva de lo dicho. 
Gerondio. Por el conrrario la prudencia, ny la jufticia, no pueden alcanzarfe 

por malos hechos, como can poco la injufticia ny la ignorancia por buenos. 
Por-



i6 D E C L A R A C I O N D E L A 
Porque "lo uno con lo otro no fe compadecería. Mas las riquezas, y la fama, y 
las visor ias en la guerra, no ay porque uno no las pueda alcanzar por mal-
dad. Por lo qual ño deven fer reñidas ellas cofas por bienes ny por males. So-
la la inllitucion verdadera es bien, fola la ignorancia della es mal. 

Cebes. Pareceme que lo dezis muy bien, y que no ay mas que pedir. 

A R G U M E N T O 
Y 

BREVE D E C L A R A C I O N 
D E L A 

T A B L A D E C E B E S . 

Orquc es alTi verdad,y con mucha razón lo dixo el Poeta 
Horacio, quefiempre mueve mas floxamente los ánimos 
lo que el oydo les offiece,que lo queco fidelidad los ojos 
Ies prefentan:con mucho ingenio y aguda invención bul-
eó el Philofopho Cebes manera, como queriendo eu-
feñar todo lo que pertenece para la buena inllitucion de 
la vida de los hombres, no folamente fe enfeñalTe, para 
que oyéndolo lo cntendieíTen, lino que también quafl 

con los ojos lo miralTen. Por ello en una pintura reprefentó enteramente to-
do nuellro vivir con fu acertamiento y perdición: y alli juntamente delcytó 
con ella los ojos, movió poderofamente los ánimos. Y no folo dio el avifo, 
fino también nos prcíento fu fruto i y moltrando el error con fu catligo, qui-
fo que con los ojos alli mifmo vieflemos el exemplo • El author que tan bien 

i , vida de fupo guifarnos fu d o í t n n a , es Cebes iníigne Philofopho natural de Thebas 
Ccbt!- ciudad principal, en una parte de Grecia , que llamavan Beocia : de donde 

falieron tan bien Crates , Pindaroy otros muchos hombres muy feñalados. 
Fue difcipulo de Sócrates, y uno de los que á fu coda quifieran librarle de la 
muerte, como Platón lo lignifica en el Crito. Oyó también á Philolao Pi-
thagorico, como del Phedo fe entiende. En el qual dialogo Platón introdu-
ze a Cebes, para que Sócrates el día de lu muerte razone con el de la immor-
talidad del alma. Y fegun Platón tiene mucho cuydado de apropriar bien las 
perfonas, y que cada uno de los interlocutores diga, lo que, fi el razonamien-
to y difputarealmente pafsara, pudiera dczir : de manera que fean tales, que 
les quadre bien lo que dizen , y lo que efcuchan : creyble cofa cs)que en una 
tan grave difputa como aquella, no hizíera perfona tan principal á Cebes, 
lino le combidára á ello fu ellremado ingenio y mucha doí t r ina , apropriado 
todo para tratar femejantes cofas. Y affi lo alaba Platón por la tal en perfona 
de Sócrates. El qual como dixieífe en aquel dialogo, que el morir era bien , 
pero que no devia el hombre por elfo mataife, pues Dios tenia cuydado del 

en 
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en la vida, y no avia de falir della fin fu mandado : replica Cebes, que tan po-
co devemos deflear morir, pues feria tanto, como íi quilieffemos que Dios no 
tuvielTc cuydado de nolotros, fino regirle cadauno à fi mifmo. Dize Piaron, 
que Sócrates fe alegró con la futileza de C e b e s y dixo à los que ellavan pre-
fentes : Siempre Cebes no sé donde fe halla razones, con que no conceda lo 
que le le propone en la difputa. Todo ello haze, que entendamos, como Ce-
bes fue hombre muy fcnalado y cllimado en la efcucla de Sócrates, de donde 
tantos varones excelentes falieron. Quando Sócrates murió, parece que aun 
era Cebes mancebo. Poique Phedo alaba alli en Sócrates, que 110 fe offendió 
con la contradicion de dos mancebos (y el uno dellos era Cebes) antes la reci-
bió alegre y amorofamente, y dio mueflra que le agradava. A lo que parece 
vivió Cebes mas que fe tentaanos , poniendo que fuelle de veynte quando 
murió Sócrates ; pues haze aqui mención de los Philofophos Peripatéticos : 
y 110 pudo el alcanzar ella feda divulgada, fino viviendo todos ellos anos , 
como mollraremos declarando aquel lugar. T u v o Cebes por efclavo à Phe- Aul° Gc-
d ro , al qual compró por confejo de Sócrates fu maefho: eíle fue dcfpucs in- a°Jao~ 
íigne Phi lofopho, y tal que Platon intituló de fu nombre un dialogo, donde r"mlano ' 
haze del harta eflima. De la vida de Cebes no podemos faber mas' de lo di-
cho : y que clcrivió tres diálogos, al uno intituló Phrinico ; por ventura por-
que una de las perfonas, que en el fe introduzian, era Phrinico un Athenies 
principal, que por refiflir à Alcibiades fe dcílruyó al fin, y lo mató Hermo-
nio fu efclavo. También pudo tomar elle nombre por la miíma razón de uno 
de dos Poetas, que uvo en Athcnas, que fe llamaron Phrynicos. El uno antes 
de Cebes (fegun la cuenta de algunos) halla cincuenta años : que fue el prime-
ro que halló un genero de verlo, que llaman Trimetro, y el que primero in-
troduxo perlonas de mugeres también como de hombres , en las reprelenta-
ciones. Cadigaronle los Athenienlès, porque reprefentando una tragedia,que 
avia compucfto muy dolorofa : movió tanto el pueblo, y lo enterneció de tal 
manera, que todos lloravan. Elfegundo dialogo de Cebes, fe intitulava Sim-
mia ; y no Séptima, como en Diogcnes Laercio corruptamente fe lee. Por-
que es muy vcriíimil, que intituló Cebes elle dialogo de la perfona de Sim-
mia, que en el hablava. El qual era un Philolopho natural de fu mifma tierra 
de Cebes, y fu compañero también en el cftudio, como de aquel dialogo de 
Platon ya diximos , fe entiende. El tercero dialogo de Cebes es elle que le 
llama la Tabla: porque en el finge aver vitto una pintura, la qual reprxfenta-El 

va toda la vida del hombre, defde el nacimiento hada fu fin : y en la declara-1» 
d o n della muedra, qual es el buen govierno y concierto que en la vida fe ha 
de tener, para alcanzar la mayor bienaventuranza, que en ella ay, y es el con-
tentamiento y folliego, con que los virtuofos la gozan, fi fe endre$an y fe 
ordenan para vivir en ella, acodumbrandofè à toda virtud, y empleandofe 
en adquirir buenos hábitos, que Ies ayuden à fer fiempre mejores, junto con 
cdo enfeña como tiene el hombre dentro de 11 mifmo quien le dé noticia 
de lo bueno, y de lo que es malo : que fe deve tener por verdadero bien , 
y que por cierto mal. Junto con edo muedra,quan poco firmes fon los bienes 
que llaman de fortuna, y que poca parte para la bienaventuranza que dezi-

C mos ; 
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Porque "lo uno con lo otro no fe compadecería. Mas las riquezas, y la fama, y 
las visor ias en la guerra, no ay porque uno no las pueda alcanzar por mal-
dad. Por lo qual ño deven fer reñidas ellas cofas por bienes ny por males. So-
la la inftitucion verdadera es bien, fola la ignorancia della es mal. 

Cebes. Pareceme que lo dezis muy bien, y que no ay mas que pedir. 

A R G U M E N T O 
Y 

BREVE D E C L A R A C I O N 
D E L A 

T A B L A D E C E B E S . 

Orquc es aíli verdad,y con mucha razón lo dixo el Poeta 
Horacio, que fiempre mueve mas floxamente los ánimos 
lo que el oydo les offrece,que lo queco fidelidad los ojos 
Ies prefentan:con mucho ingenio y aguda invención bul-
eó el Philofopho Cebes manera, como queriendo eu-
feñar todo lo que pertenece para la buena inftitucion de 
la vida de los hombres, no folamente fe enfeñaíTe, para 
que oyéndolo lo entendicíTen, fino que cambien quafi 

con los ojos lo miralTen. Por efto en una pintura reprefentó enteramente to-
do nueftro vivir con fu acercamiento y perdición: y alli juncamence deleyeó 
con ella los ojos, movió poderofamente los ánimos. Y no folo dio el avifo, 
fino cambien nos prcíencó fu fruco i y moftrando el error con fu caftigo, qui-
fo que con los ojos aíli mifmo viellemos el exemplo • El auchor que can bien 

i , vid, de fupo guifarnos fu doct r ina , es Cebes infigne Philofopho natural de Thebas 
Ccbt!- ciudad principal, en una parce de Grecia , que llamavan Beocia : de donde 

Calieron tan b ienCrates , Pindaroy otros muchos hombres muy feñalados. 
Fue difcipulo de Sócrates, y uno de los que á fu coila quifieran librarle de la 
muerte, como Platón lo fignifica en el Crito. Oyó también á Philolao Pi-
t j iagorico, como del Phedo fe entiende. En el qual dialogo Platón incrodu-
ze a Cebes, para que Socraces el dia de lu muerce razone con el de la immor-
calidad del alma. Y fegun Platón cieñe mucho cuydado de apropriar bien las 
perfonas, y que cada uno de los incerlocucores diga, lo que, fi el razonamien-
to y difpucarealmente pafsara, pudiera dczir : de manera que fean tales, que 
les quadre bien lo que dizen , y lo que efcuchan : creyble cofa cs,que en una 
tan grave difputa como aquella, no hiziera perfona tan principal á Cebes, 
lino le combidára á ello fu eftremado ingenio y mucha do í l r ina , apropriado 
todo para tratar femejantes cofas. Y aíli lo alaba Platón por la cal en perfona 
de Sócrates. El qual como dixieífe en aquel dialogo, que el morir era bien , 
pero que no devia el hombre por elfo matarfe, pues Dios tenia cuydado del 
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en la vida, y no avia de Latir della fin fu mandado : replica Cebes, que tan po-
co devemos deflear morir, pues feria tanto, como fi quifieífemos que Dios no 
tuvielTc cuydado de noíotros, fino regirfe cadauno à fi mifmo. Dize Piaron, 
que Sócrates fe alegró con la futileza de Cebes : y dixo à los que eftavan pre-
fentes : Siempre Cebes no sé donde fe halla razones, con que no conceda lo 
que le le propone en la difputa. Todo efto liazc, que entendamos, como Ce-
bes fue hombre muy fenalado y eftimado en la efcucla de Sócrates, de donde 
tantos varones excelentes falieron. Quando Sócrates murió, parece que aun 
era Cebes mancebo. Poique Phedo alaba alli en Socraces, que 110 fe offendió 
con la concradicion de dos mancebos (y el uno dellos era Cebes) antes la reci-
bió alegre y amorofamente, y dió mueftra que le agradava. A lo que parece 
vivió Cebes mas que fe tentaanos , poniendo que fuelle de veynte quando 
murió Sócrates ; pues haze aqui mención de los Philofophos Peripatecicos : 
y 110 pudo el alcanzar ella feéta divulgada, fino viviendo codos ellos anos , 
como moftraremos declarando aquel lugar. T u v o Cebes por efclavo à Phe- Aul° Gc-
d ro , al qual compró por confejo de Socraces fu maeftro: efte fue dcfpucs in- a°Jao~ 
íigne Phi lofopho, y cal que Placon intituló de fu nombre un dialogo, donde r"mlano ' 
haze del harca eftima. De la vida de Cebes no podemos faber mas' de lo di-
cho : y que clcrivió eres diálogos, al uno intituló Phrinico ; por ventura por-
que una de las perfonas, que en el fe introducían, era Phrinico un Athenies 
principal, que por refiftir à Alcibiades fe deftruyó al fin, y lo mató Hermo-
nio fu efclavo. También pudo tomar efte nombre por la mifma razón de uno 
de dos Poetas, que uvo en Athenas, que fe llamaron Phrynicos. El uno antes 
de Cebes (fegun la cuenca de algunos) halla cincuenca años : que fue el prime-
ro que halló un genero de verlo, que llaman Trimecro, y el que primero in-
troduxo perlonas de mugeres cambien como de hombres , en las repreíenta-
ciones. Caftigaronle los Athenieníes, porque reprefencando una tragedia,que 
avia compucfto muy dolorofa : movió canco el pueblo, y lo enterneció de cal 
manera, que todos lloravan. Elfegundo dialogo de Cebes, fe inoculava Sim-
mia ; y no Sepcima, como en Diogenes Laercio corrupcamence fe lee. Por-
que es muy verifimil, que intitulo Cebes elle dialogo de la períona de Sim-
mia, que en el hablava. El qual era un Philoíopho natural de fu mifma tierra 
de Cebes, y fu compañero cambien en el cftudio, como de aquel dialogo de 
Placon ya diximos , fe enciende. El ccrccro dialogo de Cebes es efte que le 
llama la Tabla: porque en el finge aver villo una pintura, la qual reprzfenta-E l 

va toda la vida del hombre, defilé el nacimiento hada fu fin : y en la declara-1» 
cion della mueftra, qual es el buen govierno y concierto que en la vida fe ha 
de tener, para alcanzar la mayor bienaventuranza, que en ella ay, y es el con-
tentamiento y folliego, con que los virtuofos la gozan, fi fe endrefan y fe 
ordenan para vivir en ella, acoílumbrandoíe à toda virtud, y empleandofe 
en adquirir buenos hábitos, que Ies ayuden à íer fiempre mejores, junco con 
efto enfeña como cieñe el hombre dentro de fi mifmo quien le dé noticia 
de lo bueno, y de lo que es malo : que fe deve tener por verdadero bien , 
y que por cicrco mal. Junco con efto mueftra,quan poco firmes fon los bienes 
que llaman de forcuna, y que poca parce para la bienaventuranza que dezi-
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m o s : de donde procede el error de muchos, que desatinados en el camino 
del bien vivir, van a dar configo en mil inconvenientes: y penfando procu-
rarle defeanfo y plazer, al cabo grangean pelar y defabrimicnto, metidos en 
dura lervidumbre de los vicios: los quales con cride y dolorofo fin , caftigan 
á los que fe les entregaron. Del pues defto ligue el remedio, que pueden rener 
con el arrepentimiento, los que aíli van errados: y como pueden arrepentíen-
dofe deliberar de la vida de manera , que acierten del todo , ó del codo le 
pierdan: porque ay muchas cofas, que con color de buenas los pueden enga-
ñar : ó pueden también efeaparfe dellas, y falidos de la ignorancia, encaminar 
fu vida con cuydado de buen govierno y verdadero acertamiento. Elle llama 
Cebes verdadera inllitucion, o difciplina verdadera, qyíe es todo uno; en ella 
muellra,que ayunafuave dificultad , la qual aunque elpanta con alpereza, 
pero mucho mas incita y provoca con honello plazer y leguro. Dize el orden 
que en ella buena difciplina conviene tener: donde va á parar el que la to-
ma por guia , que premio , y que corona le dan , á quien varonilmente con-
cluyere el viaje ; moílrando también la pena, del que no perfeverando en lo 
que comenzó, perdiere tanto bien. Ellas cofas principalmente enfeña aqui Ce-
bes con brevedad, y otras algunas excelentes a elle propofito.- y todas vaD por 
tal orden fegnidas, que ninguno puede dexar de entenderlas : y tienen tan lá-
bralo güilo dichas della manera, con parecer que le van mirando, que no es 
mencfler mas de comenzar á oyr, para que de ay adelante con mucha afición 
fe efcuche, y con gran voluntad le reciba doctrina tan apazible y provechoía. 

T o d o ello lo muellra muy en particular á los ojos ella pintura, y la decla-
ración dclla en el dialogo enfeña , lo que reprefenta cada cola,- y fácilmente 
fe entiende luego la doctrina qae allí lé nos da. Con ello no ferá mcnelter 
declarar prolixamente en cada cofa lo que le enfeña, pues feria ello un faltidio 
terrible,- lino folamente de una vez fe dirán aqui al principio algunas cofas , 
que mueftren como quifo Cebes authorizar mucho ella fu doítriiia, y otras 
también-, en fuma, que firvan para la buena declaración de todo lo de adelan-
te. Y fi en alguna parte eltuviere no muy catholico como gent i l , advertire-
mos dello, para que nadie por ignorancia fe dexe engañar, N o podrá dexar 
de eltenderfe alguna vez ella declaración -, y por ventura parecerá á alguno 
que peca alli de prolixa. Y o á elle tal no le diré mas de lo que Marco Tulio 
en tal cafo alguna vez refponde, que con fer muy largo lo que alli fe tratáre ¡ 
por ventura aun parecerá muy breve, fi fe compara con el mucho provecho 
que dello fe faca. Primeramente, antes que Cebes nos enleñe lo que deífea, 
authorizalo y encarécelo de muchas maneras para que fe tenga en mucho fu 
doctrina, y todos con mayor afición fe inclinen á ella. Dize, que en el templo 
de Saturno ellava colgada ella Pintura. Y no quiere dezir en ello otra cofa , 
lino que todo lo que en ella fe contiene es verdad, y verdad muy fullancial, 
legitima, y aprovada. Pudiera dezir que la vio en el templo de Júpiter,á quien 
la vana gentilidad atribuya el feñorio fobre todos fus Dioles, y fuera buen te-
ílimonio para creer, que era cofa excelente, y muy feñalada,la que al principal 
entre los diofes fe offrecia. Si la pufiera en el templo de Minerva, ellava en 

la 

la mano dezir, que por fer tan ingeniofa y acertada la invención, fe avia de-
dicado a la diola del ingenio y del faber. Pues no es cofa ella de ninguno de-
líos Diofes, fino de Saturno folo, que antiguamente dezian fer el milmo que 
el T i e m p o : y a f i fingieron que Saturno fe comía los hijos que engendrava, 
y los bolvia á engendrar, porque el tiempo conlume todas las cofas, y el mil-
mo las produze." O porque la continuación del tiempo gafta infinitas edades, 
y nunca fe vee harto de años paíTados, engendrando fiempre otros que con-
fuma. Allí que Saturno es el t i empo, 'del qual dixo Thales Milefio, el pri-
mero que en Grecia mereció el nombre de fabio, que era el mas labio de to-
das las cofas, porque todas las hallava. Y Ariíloteles conforme á eílo d ixo , 
que el tiempo es inventor de todas las cofas , y el que ayuda á defcubrirlas: y 
que 110 ay cofa mas poderofa que el, para hallar la verdad: que es lo mifmo 
que un Poeta antiguo dixo, que la verdad era hija del tiempo , como aquel 
que la engendrava , la dava fer, y la facava á luz. Y ella fin duda fue la caufa 
porque Cebes attribuye á Saturno fu doí t r ina , poniendo eíta fu Tabla en fu 
templo, y haziendolo como patrón y prefidente dclla, aplicándole, como al 
mas fabio la verdadera fabiduria, y como á padre natural eíta verdad fu le-
gitima hija. Y 110 folo ello hazc Cebes, para encarecer fu doítrina y darle 
mas authoridad, fino dize también mas adelante, que un viejo fe llegó á e l , y 
á los que con el andavan, para declararles lo que la Pintura fignifica: porque 
fe entienda, que toda fale, lo que aqui fe dize, de mucha prudencia y experien-
cia de las cofas de la vida, qual en los viejos comunmente fuele aver. Elle vie-
jo cuyo nombre es aqui Gerondio (que fignifica en Griego lo mifmo que 
envejecido) llegado á hablar con Cebes y l'us compañeros, comienza de nue-
vo á moílrar por muchas maneras la excelencia delta do&rina , poniendo 
delante primero fu dificultad , con dez i t , que no es maravilla que no la en-
tendian,porque ay muchos que no la faben: y defpues fignificando, que es pe-
regrina y nunca antes oyda. Y dize ello por fer la doftrina Pytagorica, y no 
conforme á la Philofopíiia Griega, fino á la de Italia, á la qual Pytagoras dio 
principio. A f i profigue Gerondio y dize , que el que ofíreció la Tabla, era 
hombre muy cuerdo^y fapientiflimo, y que feguia á Pytagoras y á Parmeni-
des en fu doítrina y manera de vivir. Por efto nos convendrá aqui dezir al-
go de fu do¿trina de Pytagoras, donde f eveaquan bien encarecen Cebes y 
Gerondio en fu nombre lo que la Tabla contiene, con atribuyrfclo á tan in-
íigne Philofopho. Supo Pythagoras hazer tanto eítimar, y autorizar tanto fu 
doctrina en Italia, donde la cnleñava , de muchas maneras, que ferian muy 
largas para contar aqui. Entre ellas fue una muy principal, que fus difcipulos 
fe le rendían tanto, y tenian por tan verdad qualquier cofa que fu maeítro les 
enfeñava ó dezia,que no efperavan razón , con que fe provalle, fino que les 
baítava fola el autoridad del que lo dezia. Aífi en fu efcuela de Pythagoras la-
mas poderofa razón, con que le confirmava lo que acaecia dudarfe, era dezir: 
El lo dixo: y ella fitisfazia t an to , que el entendimiento del que la o y a , fe 
rendia luego, como cautivo entregava todo el derecho , que tenia para con-
tradezir. Y fue tan celebrado deípues elle: El lo dixo, que era el termino don-
de parava toda la difputa de la efcuela de Pytagoras, y el bailón que apazigua-
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va en ella qualquier contienda, fin que fe paífalfe mas adelante con porfía. 
Quedo del pues ella palabra ; El lo dixo, en memoria de todos los grandes 
Philolophos, que nunca acaban de encarecer la reprefentacion de la ellraña 
autoridad de aquel, por quien fe dixo. Y fin fus diícipulos, todos los demás 
que comunicavan familiarmente a Pythagoras, llamavan a fus dichos por 
nombre muy ufado palabras de Dios. Pues que los de Metaponto ciudad de 

Jniog"' ' a Calabria, donde el vivia ? Defpues de el muerto (fegun la mala ceguedad 
n«Lacr. de enconces) le reverenciaron por Dios, y de íii caía hizieron templo ' , y fu 

calle confagraron á las Muías. Eítos y otros muchos teílimonios ay de quan 
tenido y eftimado fue líempre Pythagoras, y de quanta autoridad fue fu do-
¿tr ina: con lo qual todo engrandece Cebes y autoriza la fuya. También dize 
que el que offreció la Tabla feguia á Parmenides, que por averfido Philo-
íopho Pythagorico, autoriza fu parte, y fuera deflo haze lo miímo, por aver 
fido hombre muy feñalado, y el primero que entendió y moítró como la cier-
ra era redonda, y que eltava pueíta por centro en medio del univerfo. Y con 
todo eílo no pretende Cebes otra cofa, fino lo miímo que con atribuyrlo todo 
á Pythagoras procurava. Mas ya que Cebes y fu Gerondio delta manera han 
autorizado la dodr ina de la Tabla : de nuevo comienza á encarecerla por la 
utilidad y provecho, que de faberla fe fig ue, y por el daño que trae la ignoran-
cia della. Con eíto provoca Gerondio efficazmence a cfcuchar con atención, 
defpertando una gran codicia de faber, lo que fabido es muy provechofo, y en 
ignorarlo ay mucho peligro. Dize para eíto, que elta pintura y íu declaración 
es como la pregunta del Spinge. La fabula es muy fabida, y aíli no ferá mene-
íter detenernos mucho en contarla. El Spinge fingieron los Poetas que fue un 
monítro cruel en figura quafi de hombre, el qual proponía á los que paffavan 
una pregunta: qual era el animal, que por la mañana andava con quatro pies, 
y al medio dia con dos, y á la tarde con tres ? entendiendo eíto del hombre, el 
qual en fu niñez, que es como la mañana de la vida, anda á gatas con los pies 
y con las manos: entrado en la edad quafi como al medio dia , fus dos pies 
le bailan para moveríe : mas ya quando los años fe van inclinando con la 
vejez, como hazia la tarde de la vida, ha menelter ayuda de un báculo,que co-
m o tercero pie focorra en el andar á los dos. Quien ella pregunta no acerca-
va, luego el monftruo lo hazia pedamos , pagando cruelmente fu ignorancia 
con la vida, y quien la entendía, eícapava libre de aquel peligro. Afli dize 
Gerondio , que el entender bien la Tabla , da la vida, por la buena iníticu-
cion que propone para ella: y el no entenderla haze, que le defconcierte y fe 
pierda la vida: pues la tiene harto perdida, quien con tan buenos aviíos co-
m o eílos ó otros tales bien no la govemare. Y el perder aíli la vida, verda-
deramente es tan miferable y doloroío , como Gerondio lo reprefenta. Por-
que no de una vez fe deílruyen los vicioíos, ni en un d i a , lino poco á poco 
y fin fentirlo, van confintiendo y augmentando fu perdición, como delica-
damente lo apunta con la comparación de aquellos, á quien dan de comer 
por onjas , para matarlos con aquella manera de tormento, los quales fin ccf-

íar van perdiendo íiempre alguna parte de la virtud natural del cuerpo, fia 
tener kntimiento del lo, haí taque ya ella quafi del todo perdida. Afli los 
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hombres viciolos no ven, como tanto van perdiendo de la buena firmeza de 
virtud, quanto mas fe van defviando della con la mala coítumbrc contraria, 
halla que ya el ufo del vicio llega á ler tan poderoío, que aunque ya fientan fu 
enfermedad y flaqueza, no pueden fácilmente convaleíccr ny reltaurarfe. Y 
fuccede en eíto lo miímo que en la fombra de qualquier cofa fixa, la qual no 
vemos que le mueve, mas bien fencimos como fe ha movido y mudado: aíli 
también en los vicios no fencimos como crecen, halla que los vemos muy cre-
cidos, y que han cobrado tanta fuerza, que es cofa muy difficil vencerlos. 

Mas dexado e l to , porque Cebes y Gerondio en íu nombre lo profigue 
harto a la larga: vengamos á la declaración de toda la Pintura, para la qual el 
luego fe apareja, defpues que ha procurado tener bien atentos los que le efeu-
chan. Y como para fundamento de toda la declaración, diremos algo en ge-
neral, de lo que aprovechará m u c h o , para mejor entenderfe todo lo demás. 
Hemos pues de confiderar primeramente tres maneras de hombres, que van 
por la vida, de los quales Cebes en toda ella fu Pintura crata, y con entenderfe 
las diferencias que ay entre ellos, fe enciende bien lo que en ella le enlcña. l i -
nos hombres ay en la vida, que caminan por ella con lola la guia de fus aperi-
tos y fenfualidad , otros íegundos guiados con la razón y rigiendoíe por ella. 
Aquellos primeros fu fola voluntad tienen por ley, cílotros ponen á fi mifmos 
en buena fujccion. En los primeros tiene abfoluto poderío el deleyce, en eíto-
tros prevalece la razón y el buen juyzio. N o efperan aquellos coníulca ny 
deliberación que fe haga entre bueno y malo, porque fus perverías opiniones 
y quereres los llevan defapoderados al vicio : ellotros aun de lo que tiene 
aparencia de bien eltín folpechofos, y ninguna cofa quieren aprovar, fin que 
la razón la examine. Los unos hazen todo lo que quieren , los otros no quie-
ren todo lo que pueden. Los unos fon todos fuyos, y al parecer muy l ibres, 
mas en realidad de verdad Ion fiervos y cautivos, y los ocros con ellar lujecos 
á la razón y obedecerla, gozan la verdadera libertad. Ellos podrán alguna vez 
errar en fu efeoger, y cener á calo lo que no es bueno por cal: mas los ocros no 
pueden jamas acercar, en lo que eícogen. Por lo qual de aquellos guiados por 
la razón ay otras dos differcncias. Los unos liguen con deliberación y deter-
minación lo que no es del todo bueno, teniéndolo por lo mejor ; otros quie-
ren lo mejor , y aciertan en lo que quieren. Ellos goviernan y enderezan 
fu vida al mejor fin que en ella fe puede bulcar: los otros aunque pro-
curan de acertar , mas porque la flaqueza de Iu juyzio no alcanza á 
comprehender lo excelente, contentanfe con lo que á íu parecer es bue-
no , como no entienden que ay mejor. Los primeros caminan derechos 
á la virtud, y con ella pienlan podrán fer bienaventurados como deffean , y 
ella íola efperan les podrá dar el fin conveniente á fus trabajos y cuydadas, y 
el verdadero delcanfo y contentamiento, que en la vida procuran. Eílos 
otros , como no apuntan tan al to , en llegando á tener una buena al te, un 
oflkio de los que comunmente cienen los hombres por honeltos y prove-
cholos, luego paran, fin cener nuevo deífeo que les incice á mejorar íu pro-
fcílion. Conforme á eílo, eres fon las differcncias de hombres que dezimos, 
y de quien Cebes trata en ella fu Tabla. La primera de los que figuen fu 
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a pe tico, y fe van á rienda fuelta tras fus íinicftros quereres. La fegunda de los 
que apremian y detienen fus codicias lenfuales con el freno de la razón : mas 
contentos con una buena ocupacion, no fe levantan á bufear la mejor. A otros 
terceros lu grandeza de animo y la excelencia de fu entendimiento los enfal-
da á colas mayores, fin contentarle con menos, que con lo mas alto de la cum-
bre de virtud, donde edá la verdadera felicidad y bienaventuranza, que en la 
vida fe puede gozar. Los primeros deftos dize Cebes, y es afli verdad, que 
merecen fer vituperados, y de todos aborrecidos ; de los fegundos fe tiene la-
ftima, porque aviendo negado fu apetito, no pallan adelante de la buena oc-
cupacion, en que pararon, y á los terceros fon a quien juftamente alabamos, y 
con mucha razón los tenemos embidia. T o d o ello que alli Cebes en la di-
veríldad de los hombres confidera, es muy conforme y parece tomado de la 
doctrina de Platón, que en muchas partes diftingue alli y pone eftas tres ma-
neras de hombres , y (eñaladamente en el P h e d r o , donde los reprefenta por 
aquella comparación ó alegoria del ca r ro , que va regido con grande encen-
dimiento de quien lo guia, y con mucho concierto de los cavailos, y de o t ro 
en que el carretero y cavailos van razonablemente concertados, y ot ro que 
fe delpeña por la furia de los cavailos y poco recaudo de quien ios rige. Para 
eftas tres maneras de hombres pone Cebes tres cercas en fu Tabla. A los vi-
ciofos pone en la primera, á los no bien acertados en la fegunda, y en la ter-
cera á los mejor acertados y del todo virtuolos. De cada una de las dos pri-
meras deferencias de hombres declara las caufas de fu perdición, y el fucceíío, 
y el fin, donde los unos y los otros van á parar, con todos los pafTos por donde 
caminan. Lo m i f m o muellra de los terceros, que con mas altos penfamien-
tos y virtudes llegan al alcafar foberano, donde mora la verdadera felicidad y 
bienaventuranza, que para ella vida fe puede alcanzar: gozando en Ibíliego el 
buen concierto que en ella puede aver con el ufo de todas las virtudes. Ef to 
es lo que principalmente enfeña Cebes en ella fu Tabla , y con folo llevar en-
tendido afli elle prefupuefto fe entenderá todo lo d e m á s , pues el tan particu-
larmente va declarando en cada cofa, lo que fe puede dclícar faber : y afli no 
ferá menefter ninguna otra declaración. 

Y fácilmente podremos en tender , c o m o ella doí l r ina de Cebes es m u y 
buena, por fer quafi en todo conforme con la fantiflima Ley de Jefu Chrif to , 
que los Chrift ianos por miícricordia de Dios t enemos : fi miramos , como en 
muchas partes fe nos enfeña , y comunmente todos f abemos , que ay las tres 
differcncias de hombres aqui por eñe autor leñaladas. Porque dcfpues de los 
pr imeros , que fon los pecadores (har to mas conocidos que era razón, por 
fu muchedumbre) ay cambien judos , y fon los fegundos que guardan la Ley 
de Dios y fus mandamientos ocupados juntamente en fus oflicios y en otros 
cuydados: y ay los terceros t a m b i é n , que fon los perfedtos, empleados le-
lamente en un cuydado y exercicio de fervir á Dios , conociéndole liempre 
mas, y mas amandole. U n a differencia ay entre ella doctrina de Cebes y la 
nuedra, que el no tiene por acertados en la vida fino á folos los terceros, y 
nofotros fabemos, que los hombres ocupados en oflicios y cuydados honedos , 

pue-
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pueden cumplir la Ley de Dios, y obedeciendo á fusfantos mandamientos , 
alcanzar la verdadera bienaventuranza del Cielo. A propofito también dedo 
le podrían notar algunas otras differcncias pequeñas , en lo que Cebes va 
profiguiendo. Mas no importa delmenuzarlas. 

C o n e d o , c o m o anees dezia , fe puede encender bien rodo lo que en la 
Tabla fe contiene. Mas porque 110 todos entienden que cofa es el Genio, de 
quien luego al principio, y dcfpues fe haze tanca mención: ferá meneder de-
clararlo, y también ferá bien hazcrlo, por fer edo una cofa de las que en ella 
Pintura fe enfeñan defeonformes á nuedra (anta Fe Catholica. Los Gentiles, 
atinando en alguna manera á la merced grandillima , que Dios hizo á los 
hombres, en darles un ángel para fu guia y guarda, dixeron, que cada hombre 
tenia fu Genio, que nacia juntamente con e l , y en la vida le procurava mu-
cho plazer y contento. Erraron de muchas maneras en dezir, que era ede 
Genio. Unos dixeron, que era fpiritu, y afli le llaman demonio, otros que era 
la mifina alma del hombre, y el Poeta Horatio también llegó á dezir d e l , 
que era el Dios de la naturaleza humana, y otros dixeron otros muchos dil-
parates, alli en dezir, que era el Genio, como en feñalar clofficio que tenia. 
El que mas parece atino en edo bueno , fue Seneca, p\ics dize eftas palabras En u in-
fielmente trafladadas. Digo afli : que dentro de nofotros eftá un (agrado fpi- L u d o y c á 

ritu, que mira y guarda nueftros bienes y nuedros males. Elle nos trata, comoL A EP-'-
nofotros le tratamos á el. Cebes aqui va con la opinion de aquellos, que da-
van al Genio tanto poderío como Horacio dezia , y afli dize, que el manda á 
los que entran en la vida, lo que han de hazer. Los Chr id ianos , con la mer-
ced que Dios nos hizo en enfeñarnos el, 110 conocemos otro Genio fino fu 
divina providencia, que ordena de nofotros como le plaze,y á un fanto ángel 
luyo, dado por fu miícricordia á cada uno de nolotros, para que nos guarde y 
defienda, y nos infpire lo bueno y á Dios agradable, y de muchas maneras nos 
ayude á obrar lo , y nos edorve también lo m a l o , y nos defvie quanto fea 
pofliblc del lo, por que con nuedro libre alvedrio y mala inclinación que te-
nemos por el pecado, 110 oftendamos á Dios con pecar. 

H a z e luego Cebes mención de la fortuna con darle tanto poderío , que 
puede dar y quitar riquezas c o m o quifiere. E d o va muy conforme con la fal-
la perfuafion que los Gentiles tuvieron de la fortuna, teniendo la por tan po-
derofa, c o m o aqui le reprefenta. Aunque los mas cuerdos dellos y mejor en-
tendidos, t odo lo que le dize de la fortuna y de fu poderío, tuvieron por cofa 
vana y de ninguna fudancia. Afli con ede buen parecer llegó el Poeta Ju-
vcnal á dezir hermofamente : 

Nu/luia numen abcjl, ft fit prudentia. Sed te 
Nos facimos fortuna Deam, C a loque locamos. 

E d o dixo un Gentil, y nofotros los Chridianos con mayor lumbre de Fe y 
de la doí t r ina del Evangelio, por muy mas nonada tenemos todo el nombre 
y el hecho de la fortuna, entendiendo como fola la providencia de Dios es la 
que todo lo d i fpone: pues aun hada un paxarillo que vale un maravedí (como 
lo dixo nuedro Redcmptor) no cae en el lazo fin la voluntad de Dios. 
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Yendo defpues Cebes y Gcrondio en fu nombre declarando fu Tabla, haze 

mención de algunas de las ledas de los Philofophos antiguos, que como fue-
ron muy diverías en la doctrina, aíTi lo fueron también en los nombres. Y los 
que aqui Cebes nombra fon los Peripatéticos, Epicúreos, y Críticos. El in-
ventor de la fe<5la Peripatética, fue Arilloceles dilcipulo de Platón , y quaíi 
condiícipulo de Cebes. Y entonces, quando Cebes eferivia efto, ya comenja-
va Ariftoteles á tener mucho nombre el y fu doctrina. Llamáronle fus fequa-
ces de Ariftoteles Peripatéticos, porque el por fu flaqueza de eftomago, que 
tenia nccellidad de continuo exercicio, no enfeñava fentado , fino liempre 
palTeando, y elfo quiere dezir el vocablo Griego, como fi dixelfemos, paílea-
dores. Pufieron ellos dos maneras de bienaventuranza en la vida, una de un 
hombre, que con todas las virtudes concierta y govierna todas fus colas,y otra 
mas alta de quien todo fe ocupava en contemplación de las colas dignas de 
tener cmbevecida y luípenla en fi el anima del hombre. Los Philolophos Epi-
cúreos tomaron el nombre de Epicuro el inventor de fu íeéta. Elle pulo la 
bienaventuranza de la vida en el deleyte. Los otros que aqui Cebes nombra 
Críticos, no fueron Philofophos, fino unos Gramáticos, como Ariftarco y 
otros, que uíurpavan el juyzio de todo genero de efcritoíes, aprovando y rc-
provando en ellos á fu voluntad, y por ello los llamaron Críticos en Griego, 
que vale tanto como fi dixeíTemos en Caftellano, juzgadores. A ellos, y á las 
otras dos íeélas de Philofophos que nombró Cebes primero, los tiene por er-
rados, y no bien encaminados en la verdadera inftitucion de la vida. Y efto 
Unció y dixo aíli, por no yr conformes á la feíta de Sócrates y Platón,que con 
un poco de mas tino en lo bueno ponian la bienaventuranza de la vida en 
enderezaríe el hombre por virtud todo á Dios , deifando y procurando 
fiempre juntarle por amor con aquella infinita hermofura. Y de los Epicú-
reos y Críticos tiene cierto mucha razón Cebes, de tenerlos por errados, mas 
110 tanta en meter en ella cuenta á los Peripatéticos, que cambien tuvieron fus 
buenos levantamientos de la confideracion á cofas alcas, y como Marco T u -

En ci libro lio muy á la larga prueva, uvo muy poquica ó ninguna diferencia enere lo que 
bon'"¿us ellos y los Placonicos del buen concierco de la vida, y del mejor fin que le 
mal. y en puede preccnder en ella enfeñaron; pues aunque en los vocablos lean differen-
o t r a s p a r - s i r t 

tes. ees, en las colas concuerdan. 
Defpues dello mas adelance crata Cabes del vencer los hombres excelences 

los vicios, y vencerfe á fi miímos en ellos. Y como el aucor escodo Socracico y 
Placonico, acude fiempre á lo bueno de aquella doítrina. Ella de la victoria 
de fi mifmo es can celeftíal y divina, que en la íagrada eferitura fe halia muy 

P r o v . i«, celebrada con aquellas palabras de Salomon. Mejor es el hombre fiiffiido, 
que el valiente, y el que fe enlenorca de fu a lma , que el que toma por com-
bate ciudades. Lo que Platón dize á elle propofito, es efto. Digo que la mas 
principal y mas aventajada viéloria de todas, es vencerfe el hombre á fi mif-

mlioDia. m o> como es la mas fea cofa y malvada, fer vencido de fi mifmo. 
p ó d e l e Poco defpues haze mención Cebes de la cueva Corycia , comparando el 
principio, alegría y contento de los virtuolbs,con el que facavan deíla cueva los que falian 

della, Ellavaefta cueva en Cilicia provincia de Alíala menor , junto á una 
ciudad 

T A B L A D E C E B E S . 
ciudad marítima llamada C o r y c o , y en una montaña del mifmo nombre. 
Trafladaré aqui fielmente lo que Pomponio Mela y Scrabon dizen della 
Pomponio dize aíli; Cerca de la ciudad de Solé ella un lugar llamado Cory-
co, cercado del mar y de fii puerco, porque fe junca con la cierra por las efpal-
das con un pezón de tierra muy angofto. Sobre el lugar ella la cueva llamada 
Corycia de eftrana naturaleza, y can eftrcmada, que aun no fe puede bien de-
ferevir. Porque teniendo la boca grandiflima, que toma mas de media legua 
de una ladera muy afpera dcfde la orilla del mar halla lo alto de la montaña : 
allá en la cumbre fe hunde hazia baxo, y quanto mas va abaxando, tanto es 
mas ancha y toda muy verde con bofques por todas partes, que parece eftan 
colgados, y fe van juntando enderredor, haziendo como un circulo y theatro 
entero de arboledas. La cueva es tan maravillofa y tan hermola, que á la pri-
mera villa efpanta á los que eneran, mas luego que defpacio la han mirado, 
nunca fe harcan de mirarla. Ay fola una decendida angofta y afpera de mil y 
quiniencos paífos enere fombras deleycofas y entre lo efpeíTo de la felva, que 
haze una rullica armonía con los arroyos que por acá y por allá corren.' Mas 
á la larga profigue Pomponio lo mas hondo de la cueva, mas efto bada para 
nueflro propofico. Lo mifmo quafi refiere Scrabon del la , añadiendo como 
alia dcncro nace mucho azafran, y Plinio lo da aquello de allí por la mejor 
del mundo. Ya por efto fe enciende lo que Cebes dize en fu comparación: En «i ni,, 
pues por la gran frefeura y lindeza tan deleytofa de la cueva, íaldrian los que 
entravan en ella muy alegres y contentos, de averia gozado. También podia 
caufar ella alegría por los azafranales y fu olor, pues Plinio y Diofcorides y 
todos los eferitores de medicina dan á ella yerva grandiífima fuerza para 
alegrar el corazon. 

También es de lo muy Platonico lo que Cebes ya al cabo trata, de como 
el bivir en fi no es bien ni mal, pues Platón en el Dialogo intitulado Laches 
traca efto mifmo, muy poco differenre de lo que aqui ellá. Y en el Clicipho 
también, aunque con mas brevedad. 

Con ello que alTi hemos declarado le podrá entender todo lo demás en la 
Tabla, pues el auchor lo va declarando en particular. Affi yo lo dexo con folo 
dar cuenta aqui de otra Pintura, con que en nueftros t iempos, quafi á imita-
ción de Cebes, le ha repreíentado con mucha agudeza y doílrina toda, la vida 
humana. Tiene ella Tabla el Rey nueftro Señor , y fue el que la inventó y 
pintó GeronimoBofco, pintor ingeniofiílimo en Flandes. Elle con gentil 
avifo y primor muy agudo figuró bien, y pufo al propio en aquella Ta t l a to-
do nueftro bivir miferable , y el grande embevecimienco que en fus vanida-
des craémos. Y fervirá el ponerla aqui , para que quien no la ha vifto la goze 
en alguna manera con leerla. Es una Tabla grande que tiene eres aparcamien-
tos, uno mayor en medio, y dos pequeños á los lados. En el primero de los 
pequeños á la mano derecha, donde comienza la Pincura , eftá primero la 
creación del mundo y del hombre, el pecado de Adán, y el Angel como echa 
con la efpada de fuego á el y á fu muger del parayfo cerrenal, y parece los ha-
ze falir de aquel quadro (que reprefenca la enerada de los hombres en la vida) 
hazia el ocro mayor de en medio, en el qual le concisne y fe mueftra lo que los 

hom-
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hombres venidos al mundo con la mala inclinación del pecado original ha-
zen. Para bien reprefencar ello ay en lo alto defte quadro mayor de en medio 
u n c a r r o muy grande lleno de heno, con tanta muchedumbre de l , que haze 
una como torre. Y haze de entender, como carro de heno en Flamenco tanto 
q u i e r e dezir: como carro de no nada en Caftellano. Alli aquel carro Tiendo 
de heno, es verdaderamente carro de no nada, y afli tiene fu nombre,al propio 
de lo que fignifica. Tiran elle carro algunos demonios, y otro principal co-
mo carretero va en el yugo, y todos lo guian hazia el tercero quadro , que 
es la falida del mundo y de la vida. En lo alto del gran cargo de heno o de no 
nada ó de vanidad van muchos mancebos y damas fentados á plazer, de los 
qiiales unos tañen, otros baylan, comen y beven ot ros , y de diverfas ma-
neras toman plazer. A todos les haze el fon un demonio con unagay ta , 
yendo delante dellos como por guia, y detras ef tade rodillas un Angel muy 

llorofo y tr i l le, levantados los ojos y las manos al Cie lo , con la laftima que 
le haze tanta perdición, y como fuplicandoá Dios con lagrimas, fe duela 
de tan grande miferia. Mas abaxo al derredor del carro va infinita y muy di-
yerfa muchedumbre de gente, que con increyble anlia y porfía fe trabajavan, 
por tomar mas heno y mas vanidad de la carga. Unos con garfios , otros 
con palas y con otros generas de inllrumentos fe fatigan, por tomar del he-
no , y otros con cfcaleras fuben muy api ielía por alcatifarlo, fin otros mu-
chos que por lo baxo llegan, y quieten abarcar t an to , que es impoffible 
llevarlo. Tal ay que cae con lo mucho que lleva, tal que arrebata al otro 
por hurto ó por fuerza de lo que ha ávido, y tal que le mata por tomarfelo, 
y van contentilfimos ellos, como fi uviclfen ávido un rico dcfpojo. Al to-
mar del heno es la priclfa de ellorvarle unos a otros , por llegar primero. 
Rempuxan algunos como mas valientes , y por fuetea fe hazen camino : fin 
otros muchos , que ellán por el fuelo caydos , derribada y hollada la furia 
que tuvieron por llegar, de otra mayor violencia de los que lobrevinieron. 
Detras del carro, como en lugar mas principal y mas honrado , van á ca-
vallo los Reyes y Principes; y ellos aunque por muy linda advertencia del 
pintor cftan pueftos junto al carro, mas por fu autoridad y grandeza no eftien-
den ellos las manos, para tomar fu buena parte del heno y vanidad: antes con 
una gravedad muy entonada hazen feñal con la mano á fus criados, que lle-
guen , y t o m e n , y traygan mucho para todos. Un poco mas abaxo eftan 
pintados, los que buelven ya con fus hazes muy alegres y contentos, aunque 
con infinito fudor y fatiga los ayah ávido. Ellos ion differentes eftadosy 
maneras de hombres, y aqui es el reñir bravamente, y matarfe, por quitar-
fe unos á otros aun un poquillo que del heno , de la vanidad, y de la no na-
da les ha cabido. Aqui también van muchos corriendo házia el carro con 
grande agonia, para alcanzar al carro, como fi uvielfe dehuyr , o el heno fe 
uvieíTe de acabar. Los padres llevan de la mano fus hijuelos pequeños,y con 
grande ahinco les mueftran el carro con el dedo, como fi les moftraflen una 
grande riqueza, y los incitan para que aguijen, y traygan ellos también fu 
iiacezillo, no contentos con el grande, que ellos trayran. Otros compran 

de 

T A B L A D E C E B E S . 27 
de «tros por mucho dinero lo que traen ¡ y ay tantas otras particularidades 
deílas, que ni yo las puedo referir todas, ni tan poco ay para que fe digan. 
T o d o ello va á parar, fegun los demonios guian el carro, al quadro po'ftrc-
ro, donde fe reprefenta, lo que dcfpues de la vida luccede. Alfi efta alli pin-
tado el infierno, y diverfos generas de tormentos, que padecen las mifera-
bles almas, cuya vida fe pafsó toda en vanidad de pecados, y fue como heno 
que fe fccó, y pereció fin dar fruto de virtud. 
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E X C E L L E N T I S S I M O SEÑOR 

D O N L U I S 
DE BENAVIDES, 

C A R I L L O Y T O L E D O , 
M A R Q U E S D E F R O M I S T A Y C A R A C E N A , 

C O N D E DE P I N T O , &c. 
D E L C O N S E J O D E E S T A D O D E S U M A G E S T A D . 

Mnes komines , natura defiderant [erre. Arijla. u 
T o d o s los h o m b r e s , naturalmente def- M"hm-
fean íaber. N o puedo negar Excellen-
tiffimo Señor, que en el largo t iempo de 
mi oc io í idad , llevado defte natural def-
f e o , he tenido por mi mayor diverti-
miento y plazer , el eftudio de las bue-
nas Letras. D e aqui nació el motivo de 

eícrivir algo para los Sabios; porque fegun Salomon: Audiens Pm. n. 
Sapiens fapientior erit: El Sabio oyendo lera mas fabio. Hab lo" ' 5 ' 
d e la verdadera Sabiduría, cuyo principio e s , el T e m o r de 
D i o s , y fon locos y necios aquel los , que la defprecian. 
Timor Domini principiumfapientia. Sapientiam atque Dottrinam Um ».7, 
Stulti defpictunt. Ef ta Sabiduría co nfifte en el exercicio de la 
Virtud Moral , y Chriftiana. Los muy veríados en las Scien-
cias, podran llamarfe D o & o s ; pero ninguno puede fer tenido 
por Sabio , fin haver hecho grande eftudio en la Do&r ina 
Moral . D e Doctos es el hablar y diícurrir b i e n , y con pro-
priedad de todo : P e r o el obrar b i e n , y fer dueño de t o d o , 
y de fi m e f m o ; es particular prerogativa del H o m b r e labio. 
Adelior ejl Puerpauper& fapiens,Rege fene & Jiulto. M e j o r es un 
M o c o pobre y fabio, que un R e y viejo y loco. L o qual fe *"f' J. 

* z puede 
• 



puede veer en efta pequeña Traducción del Enchiridion de 
Epiéíeto, que ha tantos ligios que peregrina por el mundo , en 
diverías Lenguas, pero fiempre en trage de Gent i l , halla aho-
ra, que he procurado en faya rme , en hazerle Chriítiano. 

L a Do&rina es alca, y poco ufada; mi intento pió; dudoío 
el acierto en efcrivirle yo , pero no en dedicarle á V. Excelen-
cia cuyo genio es tan incomparablemente g r a n d e , que no 
íatisfecho con la ferióla é importante carga del govierno Po-
lítico y Militar , emplea las defocupadas horas del dia en el 
exerc ic io univeríat de todas fciencias, gu liando de tener cer-
ca de í i , períbnas con quien conferir , y a quien enfeñar lo 
m u c h o que fabe , los quales pueden publicar ingenuamente 
efta verdad. Aqu í veerá V. Excellencia a Epitteto Chrií t iano, 
Philoíopho, P i ó , Cor te íano , Magnan imo , Ben igno , Socia-
ble, Valiente, Conf iante y H u m i l d e : y finalmente, con todas 
las Vir tudes proprias a los elpiritus generofos. El prefente 
(aunque pequeño , por íer mío) es lo mas que puedo offrecer , 
y lo menos que V . Excellencia merece , & c . 

M Q . 

M O T I V O 
D E S T A 

V E R S I O N . 

Aviendome dado á la le&ura de los Libros de !a Piulo* 
íophia Mora l , la efeogí por mi principal eftudio , co-
m o el mas imporrance á la vida Humana , y á la Efpi-
rirual. H e leydo fobreefta materia, a Platón, Plutar-
co , Séneca, y el Enchiridion de Epi í le to : y el ultimo 
mi= agradó mas que los o t ros , por lu brevedad y por fu 

— ~ fiierza, y fer como un compendio importantiflimo de 
toda la Philofophia Mora l , mu y conforme á la Doítrina Chriftiana, en lo 
que toca al exercicio de las Virtudes M o r a l e s A f f i lo declara San Gerónimo 
en el Capitulo 10. fobre Ifaias , hablando de la Do¿trina de los Eftoicoj. 
Stoia tío jiro dogma ti in pkrifqu: concordant. Los Eftoicos en muchas colas 
concucrdan con nueftra Dodtrina. Juf to Lipfio en el Libro primo de fu Ma-
nuduccion á la Philofophia Eftoica, diflertacion 17. dize fobre eftas mefmas 
palabras lo figuiente. Concordant i itj. Et quod /¡quitar, occulü ad no-
flrum Dogma, adpietatem ducunt. Sine fuco dicam , mihi ivenifje. Con-
Cuerdan ? l i l u e g o (¡guefe, que convienen á nueftra Doctrina , y á la Piedad. 
Sin fingir, diré, que aíli me ha fucedido. N o fe halla que Epiólero aya eferi-
to , porque quilo mas enfeñar obrando, que eferiviendo. Arriano (que fue 
Maeftro del Emperador Antonino P ió , y Difcipulo de Epidleto:) facó á luz 
efte Enchiridion ; y Simplicio le comentó en Griego : Policiano, y Wolfio le 
hizicron Latino. 

Defpues le han traducido en Romance Caftellano , el Maeftro Gon-
zalo de Correas, y el Maeftro Franciíco Sánchez de las Brozas, á quien 
íiguió dogamente Don Franciíco de Qucvedo en Ver fo , con penfamien-
tos y conceptos*propriamente fuyos , fin apartarfe en nada del Original , 
como el curiofo podrá veer. En Francés le han traducido : Monfieur du 
Vair , de Bougliers, du Boilcau, y du Menage: la Verijón Italiana no la 
he vifto. Confieífo, que no me defanima el veerme preceder de tantos 
Hombres d o d o s , y eruditos en la Traducción, que (fegun mis flacas fuer-
zas) voy haziendo defte Enchiridion. Afli le llamó Arriano. Y en Griego 
quiere dezir, Arma corta, ó Daga, y lo es contra los Vicios. * Otros le lia -*S¡mptic. 
marón Manual. Y o l c d e x o f u primer nombre. Efcrivile para exercitarme 
en Doí t r ina , á que naturalmente me inclino. Tcngola por muy provecho-
fa, li quien las deffea feguir, prefupone que ha de preceder la gracia de Dios, 
fin la qual nadie puede obrar bien alguno. A cada Sección añado mi 
fentimicnto, no como glofla ni commento , fino como enfayo que hago 
en las maximas de mi Maeftro. 

* 3 N o 
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N o para enfenar , fino para probar mis fuerzas, y perficionarme en fu 
Eftudio. . 

Defte mifmo Autor han ufado muchos y muy grandes Varones Ghn-
ftianos, de queme fuera muy fácil hazer Catalogo: Pero folodire ( p o r 
abreviar) lo que Jufto Lipfio en el lugar citado. Et audio, magnum iBurn 
Carolum Borromaum (ftnfejacrá purpuré, Virtute maximè clarum) [api 
faffutn Epifilli fe librü motum,<&• monitum, ad contemptum rerum humanarum, 

ad Amoretti Divinarum veniffe. Oygo, que el gran Carlos Borromeo (illu-
ftre por fu Linage, por lafagrada Purpura, y principalmente por iu Virtud) 
confefsò muchas vezes que movido, y amoneftado por los Libros de E p í t e -
to, llego al menofprccio de las cofas Humanas, y al amor de las Divinas. La 
Dottr ina en fi es robufta y varonil. Por conclufion repetiré (en favor de lo 
que digo) las mefmas palabras que buelve à dezir Liplio fobre efte Enchiri-
dion, en el Libro citado, Disertación i?, in fine. Tiionem aliquem & rudem 
vera Phitofophia, vix affidai aut fangal : profrientem, aut provettúm incre-
dibile ift tfuàm excite! i & cuta pungat ubique, lamen etiam dele fíat. Genut 
ftiti conci fum, <¿rfrattum eft, ¿y quod indotem [ubitanei Sermonis habet : (id. 
dolía intervenir,ut fapè , femper f,'aiutarla ; e> non eft, <¡ui bonam metu 
tem magü etut trahat, aut formi. Ego Senecionem ittum numquam lego, nifi 
cum interno animi motu : & quod Homero proprium ,plurù facio, cùm relego, 
femper ut novum, ¿v cùm ripetivi repetendum. Idem fac,gratiam monitori ha-
bebis, ntajorem itti Dottori: Vali. Quiere dezir : que efta Dottrina à penas 
mueve , ò toca al principiante y rudo en la verdadera Philofophia ; pero es 
increíble, quanto excita al que va aprovechando, y al que e (là adelantado : 
y con 1er toda picante, es toda deleytable. El genero del eftilo es concillo, 
y quebrado, y à manera de hablar de repente ; pero muchas vezes mezclado 
de cofas dotta's, y fiempre de faludables. Ninguno atrahe m a s , ni forma 

s«iiem mejor un buen entendimiento. Y o nunca leo à efte Senccion fin movi-
fu, un m i c n t o interno del animo. Y como à H o m e r o , quanto mas le leo, mas le 

ef t imo, y fiempre como nuevo: y quando le repito, le juzgo mas digno ds 
iumft d, repetido. Haz lo mifmo, y darás gracias al que te amonefta, y mayores al 

queteenfeña. Vale. 

Oygàmos lo que dize Plutarco ( in Cleomene ) en favor de la Dottrina 
Stoica. Habet Stoica dottrina, fi in magnata & acrem naturarti incidit, ali-
quid luhicutn anceps : fi autem cumgtavi e> miti ingenio temperetur, mag. 
nos impettu dat ad Vemm bonum, & Virtutem, Si la dottrina Eftoica calie 
un natural agudo, y penetrante, tiene algo de obfeura y peligróla : pero fi fe 
t e m p i a con un entendimiento grave y blando,- mueve impetuofamente al 
verdadero bien y à la Virtud. 

A D -

A D V E R T E N C I A 
A L 

L E C T O R . 

Onjiderando , quan poco recebidos fon , de 
los Hombres Públicos y de la Corte, los Li-
bros de Devocion , por fer los mas de líos 
eferitos para Perfonas Religiofas, y retira-
das , o con intento de llamarlas al retiro , y 
andar por ejla raz^on , la Virtud como de-

ferrada , defconocida , y poco pratüicada de 
los Hombres del figlo. He querido facar a 

luz, efe breve Enchiridion de Ep i&e to , con Enfayos de 
Chrift iano. Las Secciones, fon las mefmas, que he hallado traduci-
das de Simplicio , y he feguido el Original, quanto me ha fido pof-
ftble, variando algunas frafes , pero no elfentido principal. He 
añadido los Enfayos, como para introducir un genero de Devocion, 
tan fácil a entender, como difícil de reprobar. Menos curioftdad he 
puejio en el adorno del ejlilo , que en la claridad y llaneza de la 
Do ¿trina. Mas he procurado el provecho, que la oflentacion ; 
el buen exemplo, que el aliño. No te encargo la Leftura, porque la 
Materia tiene f u recomendación porfimefma. Solo te advierto , que 
leas con prudencia , y cenfures con modejlia eflos Enfayos, por fer 
ajeno y no mió lo mas y lo mejor que hay en ellos : T podra fer que 
culpes, lo que no entiendes : o que cenfures, al que conocido, juzga-
ras mas digno de approbaciony reverencia, que de tu indifcreta cor-
rección. Bajía, que no negándote, que lo he eferito con ayuda y coh-

fejo-, te confeffo, que no foy el Author. 

• "j ' * * •• 

Q u i e n preíume co r r ig i r , 
D e b e bien conf iderar , 
Q u e fue fiempre el ceníurar, 
M a s fácil , que el eícrivir. 

P A -



T E nia ordinariamente m la boca eflas dos Palabras, en que fe re fume tod* 
fu DoSlrina : Sulline, & Abftine : Suffre y Abflente¡ à cuya conftderacion 

me pareció ba^er eflos Verfos. 

Y pues llego a averiguar, 
Sin que duda pueda haver ; 
Que es menor dicha, el t ener , 
Que el faber, no dellear. 
Sepafe el hombre templar, 
Con tener bien entendido, 
Que del defleo opprimido, 
Muere el rico, aunque le fobre ; 

Y vive contento el pobre , 
Que al defleo ha reliftido. 

EPiSeto ha comprehendido, 
Todas las reglas diftintas, 

En dos Palabras lucintas 
D e abflenerfe, y 1er fuffrido. 
El que le vee perfeguido, 
Sin culpa-, n o a y q u e temer, 
Que padezca, en no querer 
Al agravio refiftir; 
Porque el que labe fuffr i r , 
Nunca puede padecer. 

En d i f a m e n tan p rofundo , 
Según de Epi&eto infiero ¡ 
El fuffrir, es lo primero; 
Abftenerfe lo fegundo. 
Dueño puede fer del Mundo, 
El que ella regla mantiene ; 

Q u e aunque un Rey fu parte t iene , 
D e que es dueño; nunca v i , 
Q u e fucile dueño de í i , 
C o m o lo es, el que le abftiene. 

Por eflo el trille que eípera, 
En los bienes de fortuna, 
Sin que tenga caufa alguna. 
Neciamente defefpera. 
Pero aquel que confídera, 
Q u e en el güi lo , ni el pelar, 
Nunca el t iempo ha de parar; 
V e e , quan poco puede haver, 
En el malo que temer, 
N i en el bueno que fiar. 

Siempre (era, certifico, 
("Y el negarlo, es por demás) 
Pobre , él que deflea mas , 
Y él que no deflea, rico. 
Y quando eílc excmplo, applico, 
A Un pobre , que eíiá gozoio, 
Y á un avariento medrolo, -
Mal contento con fu ellado ¡ 
Le tengo por defdichado, 
Quando al pobre por dichofo. 

Libre de aquefte t o r m e n t o , 
Sigue el Sabio la Viitud ; 
Siempre rico de falud, 
Nunca pobre de contento. 
A qualquier entendimiento, 
Haze fuerza ella verdad ; 
Mas por vicio , o floxedad, 
Nadie quiere el defengaño : 

Y afli todo nueftro daño, 
Coníiíle en la voluntad. 

Si un Philofopho Pagano 
Tanta dicha nos promete ¡ 
Quien fera , el que no la acete, 
Con la gracia de Chrilliano ? 
El pedirla ella en tu mano , 
Para obfervar con effeto, 
Eñe inflituto perfe to , 
De un Gentil (por fudefgracia) 
Pues que aquel 3 que d i la gracia, 
Promete mas, que Epi&eto. 

La voluntad ha de f e r , 
La palma de nueflra gloria 
Pues confifte la vitoria, 
Solamente en el querer. 
Qualquiera podrá vencer, 
Quando liis delfcos mida, 
Y de fu paflion rendida, 
Vendrá à merecer la palma • 
Y ello importa mas al Alma, 
Que los bienes defta vida. 

E N -

l 

E N C H I R I D I O N 
' D E 

E P I C T E T O 
G E N T I L , 

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . 

S E C C I O N I . 

Ay ciertas cofas que dependen de no/otros mef-
mos-, como la Opinión, la Inclinación, los Deffeos, 
la Averfion , y ( en una [ola palabra ) todas 
nuefiras operaciones. Otras bay también, que no 
dependen .- como el Cuerpo, las Riquezas, la Re-
putación, los Imperios ,y finalmente todo aquello, 

que no es de nuefira operacion. 

E N S A Y O P R I M E R O . 

EN ella primera Sección, divide Epi&eto todas las cofas generalmente, 
en proprias, y ajenas. Las proprias llama todas aquellas que ellán libre-

mente en nuellro poder, fin que ninguno pueda impedir , ni eílorvarnos el ufo 
dellas: y ellas fon todos los adiós y obras del efpiritu, el qual de nadie (por 
póderofo que fea) puede fer forzado fin la voluntad de fu dueño. Las agenas, 
fon el Cuerpo, las Riquezas, y todos los demás bienes exteriores del Mundo, 
que fe llaman ellrangcros, ó ágenos; por depender todos ellos de agena vo-
luntad. Y él que leyere ellas Secciones, (aunque Etnicas) prefupoñiendo la 
gracia de Dios, que no fe niega á ninguno, que de corazon la pida : y nivelán-
dolas con la Introducción á la Vida devota del efpiritual, d o í l o y Santo Va-
ron Francifco de Salas, Obilpo de Ginebra: hallará en la Philofophia Pagana 
gran camino andado para la Virtud. 

a S E C -
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E N C H I R I D I O N D E E P I C T E T O 

S E C C I O N I I . 

LO que depende de nofotros, es libre por fu naturaleza , y no put-

de fer impedido , ni forjado de ningún Hombre mortal: y al con-
trario, lo que no depende de nofotros ¡ es fervil, defpreciable y fu-

get» al ageno poder, 
E N S A Y O S E G U N D O . 

LA Razón fola es libre en el Hombre , y la puede llamar propriamente 
luya; pues no puede fer forzada niopprimida de algún poder humano ¿ 

Es un bien interno, en que confiíle toda nueílra felicidad. Y todos los ex-
ternos fon bienes aparentes, dependientes de ageno poder y fujetos á conti-
nua mudanza. 

S E C C I O N I I I . 

ACcuerdate pues, que [i juagas por libre', y tuyo , ¡o quede fu na-
turaleza es fervil y fugeto al poder ageno ¡ accuerdate , digo ,- que 
hallarás muy grandes inconvenientes , y te vettas confufo en todos 

tus defignios , y expueflo á mil mole/lias • y al fin accufarás á tos Dio fes, 
y á los Hombres de tu infortunio. Y ft al contrario creyires fer tuyo, fi-
lamente lo qiu de verdad te pertenece ,- y que fepas confederar , como externo 
Ó eftrangero , lo que en effeZlo lo es,- affegurate, que nada ferá capai ni 
laflante para defviarte , de lo que te havrás propuefto de ha\er : que no 
emprenderás cofa alguna de que te pefe : que no accufaras, ni murmuraras 
de nadie: que ninguno te ofenderá : que rio tendrás enemigos , ni padecerás 
jamas un mínimo defpla^er. 

E N S A Y O T E R C E R O . 

GRandes promeílas fon las defta Seccion,pero tan feguras como grandes. A 
nadie cree el hombre,mas firmemente que á fi melmo; y de nadie es enga-

ñado, mas fácilmente que de fi mefmo: de donde nace que (movido el appetito 
de un obgeto,tan engañofamente appetecible,como poco examinado,y menos 
conocido.-) fuelta la rienda á los defleos,á quienes ligue immediatamente la Ef-
peranza,y á la Efperanza la Pretenfion,halla alcanzar, lo que poflcido,no facis-
faze,y negado defefpera. De aqui procede, el murmurar contra Dios,y los hom-
bres,de la mala fortuna-, fiendo la culpa de todo,la faifa y engañada opinion. El 
que maduramente confidera,- fabiamente refuelve, El que confuirá con la razón, 

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . 5 
claramente advicrce lo que hay de bueno, ò de malo, en los obgecos; de ver. 
dadero ò fallo en la Opinion: Y guyado delle Norte , evita las borralcas y rem-
pellades de las ciegas Padiones ,• y llega al Puerto deífeado de la verdadera 
Tranquilidad, donde no alcanzan los acometimientos de los Emulos; el ¿dio 
de los Enemigos, ni los agravios de los perfeguidores. 

S E C C I O N I V . 

S I de/feas pues tan grandes bienes ; fabe que no bafla de¡fearlos mediana-
mente para obtenerlos,- [ino qui conviene evitar del todo, algunas cofas ; 

. y privarte de otras por algún tiempo. Porque ft ( no contento con lo 
que poffees) tienes ambición de entrar en cargos , y de amontonar Riquezas ; 
accuerdate, que perderás abfolutamente los medios verdaderos de adquirir la li-
bertad , y la felicidad ; y también podrá fer, que quedes fruflrado de lo que 
pretendes con tanta paffion. 

E N S A Y O Q U A R T O . 

HUyc el hombre de la luz, de la razón, y fe dexa llevar de fus paífiones á 
un abifmo de tinieblas .-y como ciego que quiere juzgar de las colores 

que no vee; apprueva y figue las opiniones que no enciende. Quien fe conten-
ta, con lo que goza y poílee,- no le haze falca lo que ocros deffean, y no alcan-
zan. Procura merecer : y fi has merecido; proccnde el judo galardón , pero fin 
anfias : y veeràs, que aunque no alcanzes lo que pretendes, no podrá faltarte la 
dulce y amable Tranquilidad, que propriamente es cuya. 

S E C C I O N V . 

QUando feteoffrece algún obgeto enojofo, acoflumbrate á deliren ti mef-
mo , que no es lo que parece,- fino una pura imaginación. Ruanda 
havras hecho efla reflexión , examina lo que puede fer, y firvete de 

las reglas que yá tienes para efto. Confiderà , fi es cofa que depende de ti j 
porque fi no depende, dirás, que no te toca. 

E N S A Y O Q U I N T O . 

POder,lo que fe quiere no es concedido à codos : mas querec lo que le pue-
de, no le niega à ninguno. Huir,ò temer el delallre inevitable,- es pocofa-

ber : tolerarle; es conl lanciapero lalirle al encuentro ; es fama perfección. N o 
quieras por ignorante,padecer toda tu vida,pues exercitando ellas reglas,podrás 
vivir fin padecer. N o ateiendas à la dificultad, fino á tu emienda. El Antido-

a i to , 



4 E N C H I R I D I O N D E E P I C T E T O 
t o , 110 cura del veneno fin alterar al cuerpo: ni tu fanarás de tus vicios, fin 
alterar tus co l tumbres ; fin examinar por ellas reglas, tus faifas y engañofas 
opiniones; y finalmente, fin dominar tus proprias pafliones, cuyo imperio ella 
en tu voluntad, mediante la gracia de Dios. 

S E C C I O N V I . 

A D vierte, que el fin del deffear, es obtener lo que fe de ¡fea ¡ y el fin de 
la averfion , es huir, de lo que fe pretende evitar. Y como es defdi-
chado il que fe vee frujlrado de lo que deffta; a f f i es miferable, el que 

cahe en lo que mas pienfa evitar. Por lo qual [i tienes averfion folamentt 
de lo que depende de ti (como las faifas opiniones) affegurate que no caberas 
jamas en lo que aborreces. Pero ft tienes averfion de lo que no depende de ti 
(como de las enfermedades, de la Muerte , y de la Pobrera;) no dudes que 
ferás miferable, pues que no las puedes evitar , y que has de caber infaüi-
blemente en ellas. 

E N S A Y O S E X T O . 

GRande ignorancia arguye, el querer evitar los infortunios inevitables; el 
tolerarlos gran conílancia. D e que ce firve huir, de lo que no debes huir? 

De que te firve padecer con impaciencia, lo que puedes no padecer, fuffriendo 
con generofidad ? De que te firve temer la enfermedad,- íi la falud no ellá en 
tu mano ? De que ce fieve, aborrezer la pobreza,- fi no ellas feguro de no caher 
en ella ? Y finalmenre, de que ce firve el clqui varia muerte; fi es penfion inevi-
table de la vida ? Ea < dexa yá effas faifas opiniones, y afpira á la perfedta tran-
quilidad : Efpera con paciencia, y fuffre con valor, y ferás dueño de la fortuna. 
Conferva la falud quandp la tienes, y acccpta la enfermedad, quando te viene.' 
Sabe fer rico como fi huvieras de fer Pobre; y fabe fer Pobre fin dcíTeos de 
fer Rica. N o temas la muerte, ni la defsées-, mas vive para que te halle preve-
nido á todas horas. N o es la mas dichofa vida la mas larga; fino la mejor vi-
vida. La muerte para codos es la mifma-, pero no la Vida.' El premio no fe da 
a los anos, fino a las obras. Que aprovecha una larga vida, fin emienda > Ba-
ílate el vivir poeo í í vives para bien morir : y fi vives mucho, con el mi fmo 
fin, lera mayor cu gloria. 

• ' -i _pi C» : .'-. Z . . .. 

S E C C I O N V I I . 
- | 

C 1 1Uiem f " i,chof°> pugnes , Á lo que »o depende de ti'-
U ™as "'»'fi™ todo tu odio , contra lo que ref,fie ¿ ta naturaleza de 

las cofas , que dependen d< tu libertad. Demás deflo no deffíes, 
s- n por 

C O N E N S A Y O S D É C H R I S T I A N O . , 
por ahora nada con paffion, porque ft de [fe as cofas que no dependen de ti 
es tmpofftble, que no te veas frufiraio: y ft de/feas U que de ti dependen 
advierte que no eflJs baflantemente inflruido de lo que es neceffario , para 
deffcarlas honeflamente. Por lo qual, fi quieres ha^er bien , acercate ¿ 
ellas, de manera que puedas retirarte quando quieras. Pero todo efio fe ha 
de ha^er con medida y difcrecion. 

E N S A Y O S É P T I M O . 
< •• • • • . . . 

LA mayor dificultad de codas las cofas grandes; ella en comenzarlas. El 
que empieza con refolucion,- ella muy cerca de acabar. En ella Sección 

habla el Philofopho con los p r i n c i p i a n t e s y para moderar la vehemencia de 
fus defleos, les dize: que no defleen de ninguna manera, lo que es ajeno , ó 
que depende de agena voluntad. Y que quando defleen lo que es p ropr io , ó 
que ella en fu mano; lo hagan con tanto recato, que puedan falirfe a fuera , y 
retirarfe fin arrefgar á perder la libertad, y tranquilidad de efpiritu. Para codo 
lo qual, da por regla la Prudencia y la Difcrecion,- Vircudes que no fe adquie-
ren fin el Elludio y la Experiencia, quanto mas Chriftiana, mas fegura. 

S E C C I O N V I I I . 

EL verdadero medio de no eflar fugeto turbación , es conftderar 
las cofas que fon de nueftro Guflo , ó de nueflra Utilidad , d 
de aquellos que amamos ¡ como ellas fon en ft mefmas. Hafe de co-

mentar el examen, por las que impertan menos ; Por exemplo. guando 
manejas una olla de barro, pienfa que es una olla de tierra la que mane-
jas , y que puede quebrarfe fácilmente : porque havieudo hecho efla re-
Jlección, fi A cafo fe quebrare, no te caufaü alteración. A f f i mefmo , 
(i amas tu Hijo , ó tu Muger; accuerdate qul es mortal lo que amas : 
y por efle medio te librarás del tmpenfado fobrtfalto , quando ta Muerte 
te los arrebate. 

: . ' • >1 , - , 
E N S A Y O O C T A V O . 

LOs exercicios de la Mocedad, habilitan los Miembros para las acciones 
de la edad Viril: quien temprano los comienza, fe halla robullo tempra-

no : pero él que los defecha, nunca íerá Varón fuerte. El primer exemplo delta 
Sección, fea para el exercicio de los principiantes; que dél pallarán al fecun-
d o , quando fean mas exercitados, 

.. • .. •. •. v • 1 Í\ :.-• i 
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« E N C H I R I D I O N D E E P I C T E T O 

S E C C I O N I X . 

ANtes de imprender alguna obra , examínala muy bien. Si te has 
refuelto de yr al baño ¡ antes de partir , reprefentate todos los in-
convenientes que fe figuen de yr al baño. El echarfe aguas tos 

unos à los otros : el empujarfe para tomar mejor lugar : el darfe Vayas : 
y el perder los feftidos. No dudes , que txecutarás muy feguramente lo 
que emprendes, ft di\es en ti mefmo : quicio yr al baño,pero también quie-
ro obfeivar el modo de vivir , que me he propueflo. Sigue efta maxima en 
todo lo que emprendes : porque par e fie medio, ¡¡ te fucede algún inconvenien-
te , ó alguna defgracia bañan Jote ¡ te hallarás todo refuelto , y Jiras : No 
he veni Jo aquí , jotamente para bañarme, fino también tí veni Jo con refo-
lucion Je no ha^er naJa contra mi moJo Je vivir , el qual no obferva-
ria , f t fuffritjfe con algún pefar , ó defpla\er las infolencias que aquí f t 
commeten. 

E N S A Y O N O N O . 

LA variedad de los Exemplos no varia la Dottrina. Lo mifmo que Epftte-
ro confiderò del baño, puedo y confiderar de la C o r t e , y de las demás 

Compañías,en que me hallare, donde fuceden los miímos inconvenientes que 
en el baño. Puedo hazer como todos, y peníar como pocos. De todos es mi 
exterior, communicarèle à todos, pero mi interior (que es abfolutamente mio) 
refarvarèle para mi mefmo. Si algunopienfa injuriarme motejándome; en mi 
mano eftá defpreciar la Injuria fuffriendola. El agravio, no es de quien le ha-
ze, fino de quien le pienfa recibir. El embidiolo" no me embidia á mi, fino i 
li mefmo : fácil es de fuffrir el maldiciente, á quien no dille caufa de maldezir-
y fi la dille, corrígete. Nunca te alcanzara, quien te perfigue, fi te hazes fuerce 
en ti mefmo. Huye de las opiniones vulgares, porque fi las ligues, yràs t em-
pre errado de opinion. N o Ion las mejores, las que liguen muchos ; fino las 
mas verdaderas, y que liguen pocos. Finalmente, el que no fe hallare harto 
rcfuclco á exercicar ellas reglas, perderà fu tiempo en la lettura della Dottrina 
que pide mas obras que palabras. 

S E C C I O N X . 

N O fon las cofas, las que atormentan à los Hombres ; fino las opi-
niones que fe tienen dellas : Por exemplo : La Muerte no es un 
mal (bien confederado) porque ft lo fuera; lo havria parecido a 

Sócrates, como à los demás Hombres. No , no • la opinion faifa que 

fi 

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . ? 
fe tiene de la Muerte , la ha^e terrible. Por lo qual, quando nos ha-
llamos turbados ó impedidos , debemos echar la culpa A nofotros mcfmos, 
y a nueftras opiniones. 

E N S A Y O D E C I M O . 

EN vano fe atormenta, el que ignora la caufa de fu mal. La mayor parte 
de las colas que nos moleftan y afligen; no es por lo que ellas I o n , fino 

por lo que á nofotros nos parecen. Villas fon unas, y examinadas otras. De-
zimos que la Muerte es efpancofa, porque la imaginamos t a l , no porque lo 
fea. Dirás , que nos priva de la vida , que es el mayor bien de los bienes 
naturales; y como todas las Creaturas naturalmente deffean la confervacion 
de fi mefmas,- huyen la deflruccion de íu ler, por no veerfe privadas de tanto 
bien : por elTo el Hombre aprehende la Muerte, como un mal terrible, y el 
mas terrible de todos los males. Juntafe á ello, el íer graviílima la pena del 
Pcccado, a que figue la Eternidad; y el no faber (mientras fe vive) fi ha de fer 
dichofa, ó delgraciada la Muer te , caula efpanto á quien bien lo confidera. 
Confieflo, que todo ello es terrible: pero puedes vencer el temor mediante 
u n a P i a y Chriftiana reíolucion,defpreciando la vida por amor del que te la 
dio, como hizieron los Santos Martyres (que ayudados y fortificados con la 
gracia Divina) ellimavan la Muerte, conociendo que era tranfito para yr á go-
zar de mejor vida. Bien lo dixo San Pablo. Cupio diffolvi, ¿r effe cum Chrtflo. 
D E S S E O SER D E S A T A D O , Y E S T A R C O N C H R I S T Q . T e m e s la M u e r t e ? 
en vano temes, lo que no puedes evitar. Temes lo que fe figue á la Muerte > 
corrige la vida, y no tendrás que temer. D e que firve deflear la vida ? fi la 
mas larga no dcfquita un átomo de la Eternidad. Mas razón hay para temer la 
vida, que la Muerte: porque aquella eftá fugeta á todo m a l , y aquella pone 
fin á todos los males. Si quieres morir refuelto,- fabe vivir reglado. El mal que 
aprehendes no eftá en la Muerte, fino en cu mala vida. Muda de coltumbres, 
y mudarás de opinion, y hallarás la Muerte, amable, y no terrible: y fi hizie-
res lo contrario; culpa cu faifa opinion y cu mala vida, y no á la Muerce. 

S E C C I O N X I . 

DE ignorante y brutal es, el culpar á otros de fus miferias. Aquel 
que fe culpa á ft mefmo de fu infortunio , comienza <¿ entrar en 
el camino de la Sabiduría : Pero el, que ni fe accufa H f i , ni el 

otros , es perfeílamente fabio. 

E N S A Y O U N D E C I M O . 
' . «< * V, •;.,• • • - • V 

EL anexarte de tü proximo en tus miferias,folo firve para arguirte á ti mefmo, 
de ignorante-, pues quexandote,no fales de miferable. Quexartc de ti mefmo 

en 
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en tu infortunio, es cordura y feñal de eftar ya muy cerca de entrar en el cami-
no de la Sabiduría. Pero él que de fi, ni de otro fe quexa; es perfeélamcnte fa-
bio. Elle es el punto de la verdadera Tranquilidad , que debes deifear fobre 
todos los bienes humanos. 

S E C C I O N X I I . 

N O te alahes jamas de ágenos excelencias. Si un Cavaüo pudieffe 
de\ir que es hermofo , en ¡u boca feria tolerable. Pero quando te 
atalas de tener un hermofo Cavaüo, ¡abes lo que ha^es ? te alabas 

de lo que no te pertenece. Que es pues lo que es tuyo ? el ufo de lo que efl¿ 
a tu vifla. Por efta razón, fi miras las cofas conforme d fu naturaleza, 
y como debes-, entonces te es permitido gloriarte en ellas , porque 
te alegras con un bien que poffees effeílivamente. 

E N S A Y O D U O D E C I M O . 

PReciarfe de fer Noble, fin cumplir con las obligaciones de N o b l e ; es 
preciarfe de Virtudes agenas, él que vive ageno de toda Virtud. Blafona 

el Rico de fus riquezas, ufando mal dcllas; y cllima por bienes, los que le cau-
fan infinitos males. Alégrale el Avariento, con la villa de fus Theforos, fin 
gozar dellos, y tiene por dicha fu mifcrable Efclavitud. Salgamos ya de nue-
llras ciegas opiniones: fea el noble Virtuolo, ó el Virtuofo ellimado por N o -
ble. Sepa el Rico diílribuir bien fu hazienda, ó tengafe por Pobre. Sepa el 
Avariento gozar honcllamente de fus Theforos,- ó reconozcafc por miferable. 
Entonces le fera permitido á cada uno de gloriarle. El primero en el exercicio 
de la Virtud : el legundo en el buen ufo de la Riqueza: y el tercero,en el hone-
í lo gozo de íus Theforos . 

S E C C I O N X I I I . 

SI te hallaffes embarcado, y que el Baxel vinieffe J tierra , te feria 
permitido defembarcar para bufear agua ¡ y a f i rtifmo , nadie te 
impediría el coger las conchuelas que te hallaffes en tu camino: Pe. 

ro te convendría tener la vifla fiempre en el Baxel, attendiendo ¿ 
quando el Piloto te Üamaffe , y entonces feria menefler dexarlo todo , 
de miedo que no te hiyjejfe embarcar, atado de píes y manos, como una 
Beflia. Lo mifmo fucede en la nda : Ji Dios te da Muger y Hijos, 
permitido te es amarlos y gozar dellos. Pero ft Dios te llama , convie-
ne dexarlos ftn mas penfar , y correr loramente A la Nave. Y fi ya 
eres viejo, ¿uardate de alejarte , y de no eflar prevenido , quando fer¿s 
Uamado. 

E N -

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . 9 

E N S A Y O D E C I M O T E R C I O . 

NAce el Hombre con obligación de morir. Naciendo morimos-, porque 
el fin depende del origen: dize un Philolopho. En la mefma nave que 

entramos en la vida, havemos de latir delta. Las conchuelas y el marifeo que 
recogen los Paflageros para divertirfe, quando defembarcan ; fon los bienes 
defta vida, que mas propriamente fon juguetes, que bienes. Dios es el Piloto 
deíla nave, el qual tocando á leva, conviene dexar, y dcfaílirfe de t o d o , para 
embarcarfe; pues no hay refillencia á los divinos decretos. Y tu anciano > 
que no puedes dudar, de que te fe acerca la hora: difponte á la partida, y de-
fembarazate con tiempo, de la carga de los bienes defte Mundo. 

S E C C I O N X I V . 

N Unca pidas, que las cofas fe hagan , como quieres ; nos procú-
ralas querer, como ellas fe ha^en. Por efle medio ; todo te fucederk , 
tomo lo deffeas. 

E N S A Y O D E C I M O Q U A R T O . 

QU e importa deffear las cofas que tu q u i l h e r a s f i no han de fuceder > 
Mejor es accomodar tu voluntad á las cofas, como ellas fon; con que no 

te iucederá nada contra tu deífeo. 

S E C C I O N X V . 

LA enfermedad es un impedimento del cuerpo , no de la voluntad: 
Por exemplo. El fer coxo, impide los pies de andar, mas no em-
baraza la voluntad, de haxer lo que ella quiere, (t emprende tan fi-

lamente lo que puede effettuar. Defta mefma manera puedes con/iderar todas 
las cofas que fuceden, y conocerás que k ti no te embarazan , aunque im-
piden á los demás. 

E N S A Y O D E C I M O Q U I N T O . 

EN todo es libre, él que tiene libre la voluntad: y él que la fugeta á los vi-
cios>efclavo fe haze de los vicios. Por tu voluntad en manos de Dios, y 

ferás buen Chriftiano,y Philofopho juntamente. N o te parezcan rigurofas y fe-
veras ellas reglas de la Philofophia, quando el deffecto cftá en tu voluntad. 

b S E C -
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S E C C I O N X V I . 

EN todo lo que te [¡¡cediere , acuerdate , y confedera en ti mefmo , el 
medio que tienes de defenderte : Por exemplo. Si ve es una hermofa 
Muger ¡ advierte que tienes la Templanza , que es un poderofo medio 

para opponer á la Hermofura. Si eftás obligado á emprender algún trabaxo 
penofo ¡ ten recurfo a la Paciencia. Si te han hecho alguna injuria ; ar-
móte de la Conftancia. Y (i te acoflumbras, á obrar defla manera /iempre¡ 
nunca los obgetos tendrán poder [obre ti. 

E N S A Y O D E C I M O S E X T O . 

NI es Philoíopho, ni Chriftiano.-el que no pone fu eftudioen el exercicio 
de las Virtudes Morales. Si no te exercitas en la abftinéncia; como fa-

brás el valor y eftimacion de la Templanza : lino te animas á fuffrir los tra-
baxos; por donde conocerás los beneficios déla Paciencia» fino fabes defpre-
ciar las Injurias: jamas encenderás, lo que es Conltancia. 

S E C C I O N X V I I . 

N ZJnca digas que has perdido alguna cofa , fino [iempre di , que la 
has reftituido. guando tu Hijo, ó tu Mugir murieren , no digas 
que has perdido tu Hijo, Ó tu Muger ¡ /wo que los has reftituido, á 

quien te los havia dado. Pero quando fe nos havrá quitado alguna heredad, 
havremos de de^ir también, que la havemos reftituido ? Puede [er, que pien-
fes que no, porque él que te ha desojado de Ha, es un Hombre malvado; 
como fe a ti te tocára, por cuya mano buelve tu poffejfion á quien te la 
did. Por lo qual conviene, que mientras la tienes á tu difpoficion, la tengas 
por eflrangera, no habiendo mas cafo della , que el caminante hay denlas 
pofadas en que aloja. 

E N S A Y O D E C I M O S E P T I M O . 

EL que fe apropria los bienes, que fon de la Forcuna, mas que fuyos, diffi-
cilmente fe del poja dellos. Que cienes que fea cuyo (quando deíleas que 

todo lea cuyo) fino el dedeo ? íi fabes gozar con Templanza de lo que Dios ce 
ha dado; poco cernerás el perderle; no rehufarás rellicuirlo. Advierce que eres 
caminante en ella vida, y que los falfos y aparentes bienes ce cftorban la jor-
nada de tu Patria, que es el Cielo. 

S E C -

C O N E N S A Y O S DE C H R I S T I A N O . i r 

S E C C I O N X V I I I . 

S I quieres adelantar en el eßudio de la Virtud ; aparta del entendi-
miento eftos penfamientos. Sino tengo cuydado de mis negocios, no ten-
dré con que fubfißir : fino caftigo mi Hijo , faldra malo. Advierte 

que vale mas morir de hambre , y confervar la grandeva del Animo , y 
la tranquilidad del Efpiritu , hafla los poftreros fufpiros; que vivir en 
la abundancia con un Alma Hena de inquietud y de tormento. Advierte 
te digo: que vale mas fuffrir , que tu Hijo falga malo ; que haberte tu 
mefmo defdie hado. Al fin el foffiego del Efpiritu fe há de preferir á todo: 
mas para tenerle, es menefter que defde luego te enfayes en las cofas menores: 
Por exemplo : Si fe derrama tu A^eyte , Ó que te roban el Vino de tu 
cueva; haz e f l a refleccion, y di en ti mefmo : á efte precio fe compra la 
Tranquilidad y la Conftancia. En effeflo, nada fe adquiere de gratis, y 
necesariamente nos ha de coftar alguna cofa. Haz lo mefmo, quando lla-
mas k tu Criado; piínfa que no eftá prompto á tu voz, y que quando lo 
efté, puede fer que no hará nada de lo que dejfeas que haga. Sea lo que 
fe fuere; no permitas jamas que tenga el poder de enojarte y de turbarte el 
efpiritu, quando el quiera. 

E N S A Y O D E C I M O O C T A V O . 

GRan baxeza es de animo, obedecer el que puede y debe mandar. Si def-
cuydado y floxo ligues tus mal ordenadas palfiones; havrás de obedecer-

las : pero fi animofo y valiente ce refuelves á fugecarlas ¡ las harás obedecer. 
Enfayace primeramence en las cofas menores, y vencerás dcfpues en las mayo-
res. Las primeras Letras no fon Sillabas-, las Sillabas no fon Dicciones; las Dic-
ciones no fon Periodos: Pero de lo primero fe viene á lo ul t imo, y fino co-
mienzas, nunca acabarás. 

H. 

S E C C I O N X I X . 

N O fe te dé nada de que el Pueblo te tenga por extiavagante , por-
que deprecias las cofas exteriores ; ni tampoco affeíles el parecer 
Hombre fufficiente. Si por [uerte fuclde , que fe haga algún ca-

fo de ti; defeonfia entonces de ti mefmo. Porque es extremamente difí-
cil, el dexarfe üevar de lo exterior , y confervar en fi una refolucion con-

bz f°r-



i i E N C H I R I D I O N D E E P I C T E T O 
forme k la naturaleza y modo de vivir, que te has propuefio: y no puede fer 
que fe haga lo uno, fin olvidar lo otro. 

E N S A Y O D E C I M O N O N O . 

EL que teme la opinion del vulgo, no tendrá nunca lana opinion. Es me-
nefter grande refdlucion para elcapar de las manos del amor proprio; pe-

ro el intentarlo eftá en tu mano. Para ello te dio Dios la luz de la razón (Sig-
natum efl fuper nos lumen vultus tui) accompañada con la gracia fufficiente , 
no aguardes la efficaz, porque no fe dá á todos. Emplea los talentos que Dios 
te ha dado; y grangearas otros tantos. Emplea la luz de tu entendimiento ; y 
conocerás que recibes nueva luz. Mas te aprovechará 1er labio que parecerlo. 
Y acertarás li defeonfias de ti mefmo; y li tienes por fofpechofos tus conlejos, 
fabrás hallar, quien te los dé mejores, y podrás con mayor leguridad feguir el 
camino de la Virtud. 

S E C C I O N X X . 

S I quieres que tus Hijos, tu Muger, ó tus Amigos vivan (tempre , hks 
perdido el entendimiento. Porque es querer que dependa de ti absolutamen-
te , lo que no depende en manera alguna, y que lo que es ageno, te 

pertenezca. AJfi mefmo , f t pretendes que tu Hijo no cometa falta alguna, 
también eres ridiculo; porque quieres que el vicio no fea vicio. Por lo qual 
f i tienes gana , de no fer jamas frtijlrado en tus defjeos, no defjees [tno 
aquello que depende de ti. 

E N S A Y O V I G E S I M O . 

GRande ignorancia es querer, que no muera él que es mortal, pero mayor 
el deflearlo. Permitido te es, amar á tu Muger y á tus Hijos, pero como 

á mortales. Paraque los gozes te fueron dados de Dios; mas á condicion, que 
los debes reftituir, á quien te los há dado. Si á ello contradices, culpa tu enga-
ño, y no á la muerte. En tu mano ellá el difciplinar á tu Hijo viciolo, mas no 
el corregirle, ni quitarle los vicios, que elfo toca á Dios, y no ellá en tu mano. 
En vano pues te fatigas por lo que no te toca. Por elfo te buelve Epi&eto, á 
repetir la regla de no deflear jamas, lino lo que ellá en tu mano. 

S E C C I O N X X I . 

V Erdaderamente es dueño de todas las cofas , él que tiene poder de 
retener las que quiere , y de defechar las que le difguftan. Cual-
quiera pues que tiene de/feo de fer libre defla fuerte; convie-

ne 

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . „ 
m, que fe acoflumbrek no tener Meo, ni averfion alguna de todo lo que de-

u t ì f t l Z l n . ^erk infaU.llemen-

E N S A Y O V I G E S I M O P R I M O . 

EL que retiene, lo que quiere, y defecha lo que le difgufta,verdaderamente 
es dueño de todas las cofas: porque poiTee lo que elige, y defecha l o q u e 

no quiere polfeer. S, delTeas lo que ellá en tu mano, tendrás lo que deffeas , y 
delegaras lo que:no quieres poífeer, no deifcandolo, con que vendrás á fer 
dueño de todo. Ella regla conlille en faber bien dillinguir, lo que fe ha llama-
do proprio y ageno en la primera Sección. Y el que no fe acoftumbrarc, á no 

feraUe e^lavitud.er 1 c o ^ s > 1 u c del poder agenO; cabera en mi-

S E C C I O N X X I I . 

ACcuerdate, que debes comportarte en la vida , como en un Banquete. 
M fe pone algún plato delante de ti , puedes meter la mano, y to-
mar honcflamente tu parte; f , fola paffa por delante de ti,guardate 

he» de detenerle , o de meter la mano en H temerariamente , ames aguar-
da apaciblemente , k que buelva à ti. Lo mefmo debes hazer , para con 
tu Muger, tus H,jos , las D.gnidades , las Riquezas , y todas las otras 
cofas dette genero. Porque por efle medio , te harás digno de comer k la 
me¡a de los Diofes. Empero, f i eres tan generofo , que rebufes también lo 
que te prefinían ,- no filamente ferks digno de comer k la me fia de los Dio-

fes ; (wo que merecerks tener parte en fu poder. Diogenes y Heraclyto 
fueron reputados por Hombres Divinos, (como lo eran en eíeílo) por haver 
obrado defia manera. 1 

E N S A Y O V I G E S I M O S E G U N D O . 

EL exemplo del banquete, lignifica quegozemos m o d e l l a m e n t i lo que 
Dios nos dá: que no le molellcmos, por lo que no nos ha dado ; ni nos la-

mentemos por lo que no quiere darnos. Goza modeílamenre de la mu^er, los 
hijos, las dignidades, y las riquezas que Dios te diò; mas con rcfolucion de re-
llituirlo todo, quando te lo pida. Quien ello hiziere podrá hallarfc, en el ban-
quete de los Dioles dize Epideto , y aunque los Philofophos Paganos, hablará 
de Dios pluralmente,- los mas dellos conocieron un folo Dios, en quanro era el 
primer Ente, 6 principio eterno de todas las cofas, invariable éincorporeo ;pero 
erraron en el conocimiento de la Divinidad, creyendo podia fer participada de 
muchos, por ello hazian diverfos Diofes de fus attr ibutos, Ò perfecciones. 

b 3 Á 
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A la omnipotencia llamavan Júpiter, á fu mifericordia J u n o á fu fuerza Her-
cules, á fu Sabiduría Palas, ó Minerva. Pluton á fu divina Jufticia, Marte á 
fu Y ra, y Mercurio á fu Inteligencia. Parece que el Philofopho habló aqu i , 
con efpiritu Prophetico, (fi aíli fe me permite dezir jpor lo menos le tuvo muy 
illuftrado, y fublime. Porque el que nivelare ella Dof t i ina , con la del Santo 
Evangelio, ferá digno, no íolamente de comer á la mefa del verdadero Dios 
fino de comerfe al mcfmo Dios, en el Santiffimo Sacramento del Altar. Pro-
figue Epi&eto diziendo,- pero fi eres tan generofo, que rehufes también lo 
que fe te prefenta, participarás del poder de los Diofes. Lo qual lignítica 
que el que fe ablliene, de lo que le es licito gozar; ha llegado á tan grande per-
fección Chrilt iana, que participa mucho del poder de Dios, que es fu Divina 
gracia. 

S E C C I O N X X I I I . 

Q Van do veerás fufpirar A alguno, porque fu Hijo partió de fu cafa, 
Ó por haver perdido lo que poffeya; no te dexes vencer de/le obgeto, ni 
te imagines, que aquel fea effeftivamente defdichado por la perdida 

deflas cofas eftrangeras ¡ pero ha\ en ti mefma efta difiincion , y di luego. No 
es effe accidente, el que aflige A efle Hombre, pues que no toca a otros muchos¡ 
lo que le atormenta, es la opinion que ha concebido. Confecutivammte haz 
todo lo poffible para defengañarle , y fanarle defla mala opinion , y ajft 
mefmo fingirás efiar trifte , y compadecerte de fu affliccion , fi lo juagas A 
propofito. Mas guárdate fobre toilo , que fingiéndolo no te entrifle^cas tffe-
Bivamente en tu coraron. 

E N S A Y O V I G E S I M O T E R C I O . 

COmpadecerfe de los trabajos del proximo, no es Virtud, flaqueza l i cuan-
do no procede del affe¿to de Caridad : remediarlos (fi puedes) es el ver-

dadero compadecer. De que le firve al afligido tu commileracion, fi compa-
deciéndote del, le dexas afligido ? Curarás por ventura á un Enfermo, por en-
fermar con el ? El difereto Nadador, que vee á fii amigo en mortal peligro, 
procura falvarle, mas defde lejos, por no caher en el mefmo peligro. Menos 
mal es, que el uno fe pierda, que no que peligren ambos. El que fe ahoga , 
lleva tras íi quanto abraza,- y el afligido, procura afligir á tpdos. C o m o ten-
drás contlancia en cofas proprias, íi no la tienes en las agenas ? N o te quiero 
tan infenfible, como fevero Eftoico, lino conllantemente fenfible , como 
buen Chriftiano. Llora con el que l lora, y afligere con el afligido,- mas 
guardare de llorar, ni de afligirte de corazon, por que perderás la tranquili-
dad que pretendes. 

S E C -

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . 

S E C C I O N X X I V . 

ACcuerdate, que conviene que reprefentes la parte , que te ha querido 
dar el Author de la Comedia. Si es corto tu papel, reprefentale 
corto ; y fi largo , reprefentale largo. Si te manda haW el papel 

de Pobre, harje naturalmente, lo mejor que pudieres. Al fin, fi te dà el de 
Principe, el de Coxo, ò el de un Oficial mecánico, à ti te toca el repre fin-
tarle, y al Author el efcogertele. 

E N S A Y O V I G E S I M O Q U A R T O . 

COmedia es la vida humana , donde cada qual reprefenta fu pedona. El 
Mundo es el Theatro; el Autor, Dios,- cuya Providencia reparte los pa-

peles y los vellidos; los hombres, los reprefentantes,- y la Muerte, la que igual-
mente los defnuda à todos. Sepa el Principe mandar, el Valfallo obedecer, el 
Pobre concentarfe, y el rico no defvanecerfe, y havrá cumplido cada qual, con 
fu papel. Pero fi el Principe no govierna como es julio ; el VaíTalIo no obedece 
como debe, el pobre delefpera, y el rico fe defvaneze ; llorarán todos al des-
nudarles la muerte, los errores de la Comedia deíla Vida. 

S 
S E C C I O N X X V . 

I por cafo algún Cuervo viene á graznar , no te caufe alteración. 
Haz e" " mefmo efla reflexión. No grazna por mi efte Cuervo; 
puede fer que fea por mi cuerpo, ó por el poco bien que poffeo , Ó por 

mi reputación , ó por mis Hijos, y mi Muger: quanto Á mi tío hay nada , 
que no me fea prefagio de dicha, porque á mi folo me toca , facar provecho 

y utilidad, de quanto fucediere. 

E N S A Y O V I G E S I M O Q U I N T O . 

LOs Antiguos fueron muy dados á las fuperlliciofas fciencias de los Ago-
reros, y de los Arufpices,- eílos adivinavan por el canto , y las vo-

zes de las aves, y los primeros por las entrañas de las victimas, y dé los 
animales facrificados.- y aunque nuellra Catholica Religion , ha deílew 
rado femejantes abufos,- laílima es veer quan miferables reliquias han que-
dado, entre nolotros, como derramarfe la fal; romperle el e fpe jo , poner el 
candelera, con luz en el fuelo; encontrarfe con un zurdo al falir de caifa,- el 
Azahar de los tahúres,- los dias aziagos, y otros muchos femejantes, en que he 
viílo peccar hombres que pudieran fer llamados, y tenidos por fabios, á fal-
tarles eíla groílera flaqueza. Mira que te advierte un Pagano, (en cuyo tiem-
po tenian crédito los Agüeros) que no hay nada, de que no puedas facar buen 

pre-
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A la omnipotencia llamavan Júpiter, á fu mifericordia J u n o á fu fuerza Her-
cules, á fu Sabiduría Palas, ó Minerva. Pluton á fu divina Jufticia, Marte á 
fu Y ra, y Mercurio á fu Inteligencia. Parece que el Philofopho habló aqu i , 
con efpiritu Prophetico, (fi aíli fe me permite dezir jpor lo menos le tuvo muy 
illuftrado, y fublime. Porque el que nivelare ella Dof t i ina , con la del Santo 
Evangelio, ferá digno, no folamente de comer á la mefa del verdadero Dios 
fino de comerfe al mcfmo Dios, en el Santiffimo Sacramento del Altar. Pro-
figue Epi&eto diziendo,- pero fi eres tan generofo, que rehufes también lo 
que fe te prefenta, participarás del poder de los Diofes. Lo qual lignítica 
que el que fe ablliene, de lo que le es licito gozar; ha llegado á tan grande per-
fección Chrill iana, que participa mucho del poder de Dios, que es fu Divina 
gracia. 

S E C C I O N X X I I I . 

Q Van do veerás fufpirar A alguno, porque fu Hijo partió de fu cafa, 
Ó por haver perdido lo que poffeya; no te dexes vencer de/le obgeto, ni 
te imagines, que aquel fea effettivamente defdichado por la perdida 

deflas cofas eftrangeras ¡ pero ha\ en ti mefma efta difiincion , y di luego. No 
es effe accidente, el que aflige A efle Hombre, pues que no toca a otros muchos¡ 
lo que le atormenta, es la opinion que ha concebido. Confecutivammte haz 
todo lo poffible para defengañarle , y fanarle defla mala opinion , y ajft 
mefmo fingirás efiar trifte , y compadecerte de fu affliccion , fi lo juagas A 
propofito. Mas guárdate fobre toilo , que fingiéndolo no te entrifle^cas tffe-
Bivamente en tu coraron. 

E N S A Y O V I G E S I M O T E R C I O . 

COmpadecerfe de los trabajos del proximo, no es Virtud, flaqueza l i cuan-
do no procede del affe¿to de Caridad : remediarlos (fi puedes) es el ver-

dadero compadecer. De que le firve al afligido tu commileracion, fi compa-
deciéndote del, le dexas afligido ? Curarás por ventura á un Enfermo, por en-
fermar con el ? El difereto Nadador, que vee á fii amigo en mortal peligro, 
procura falvarle, mas defde lejos, por no caher en el mefmo peligro. Menos 
mal es, que el uno fe pierda, que no que peligren ambos. El que fe ahoga , 
lleva tras !i quanto abraza,- y el afligido, procura afligir á tpdos. C o m o ten-
drás conftancia en cofas proprias, li no la tienes en las agenas ? N o te quiero 
tan infenfible, como fevero Eftoico, lino conftantemente fenfible , como 
buen Chriftiano. Llora con el que l lora, y afligere con el afligido,- mas 
guardare de llorar, ni de afligirte de corazon, por que perderás la tranquili-
dad que pretendes. 

S E C -

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . 

S E C C I O N X X I V . 

ACcuerdate, que conviene que reprefentes la parte , que te ha querido 
dar el Author de la Comedia. Si es corto tu papel, reprefentale 
corto ; y fi largo , reprefentale largo. Si te manda haW el papel 

de Pobre, harje naturalmente, lo mejor que pudieres. Al fin, fi te dà el de 
Principe, el de Coxo, ò el de un Oficial mecánico, à ti te toca el repre fin-
tarle, y al Author el efcogertele. 

E N S A Y O V I G E S I M O Q U A R T O . 

COmedia es la vida humana , donde cada qual reprefenta fu pedona. El 
Mundo es el Theatro; el Autor, Dios,- cuya Providencia reparte los pa-

peles y los vellidos; los hombres, los reprefentantes,- y la Muerte, la que igual-
mente los defnuda à todos. Sepa el Principe mandar, el Valfallo obedecer, el 
Pobre contentarle, y el rico no defvanecerfe, y havrá cumplido cada qual, con 
fu papel. Pero fi el Principe no govierna como es julio ; el Vaffallo no obedece 
como debe, el pobre delefpera, y el rico fe defvaneze ; llorarán todos al des-
nudarles la muerte, los errores de la Comedia della Vida. 

S 
S E C C I O N X X V . 

I por cafo algún Cuervo viene ¿ graznar , no te caufe alteración. 
Haz e" " mefmo efla reflexión. No grazna por mi efte Cuervo; 
puede fer que fea por mi cuerpo, ó por el poco bien que poffeo , Ó por 

mi reputación , ó por mis Hijos, y mi Muger: quanto Á mi tío hay nada , 
que no me fea prefagio de dicha, porque á mi folo me toca , facar provecho 

y utilidad, de quanto fucediere. 

E N S A Y O V I G E S I M O Q U I N T O . 

LOs Antiguos fueron muy dados á las fuperlliciofas fciencias de los Ago-
reros, y de los Arufpices,- ellos adivinavan por el canto , y las vo-

zes de las aves, y los primeros por las entrañas de las victimas, y dé los 
animales facrificados.- y aunque nuellra Catholica Religion , ha dellew 
rado femejantes abufos,- lallima es veer quan miferables reliquias han que-
dado, entre nolotros, como derramarfe la fal; romperle el e fpe jo , poner el 
candelera, con luz en el fuelo; encontrarfe con un zurdo al falir de calla,- el 
Azahar de los tahúres,- los dias aziagos, y otros muchos femejantes, en que he 
villo peccar hombres que pudieran fer llamados, y tenidos por fabios, á fal-
tarles ella groílera flaqueza. Mira que te advierte un Pagano, (en cuyo tiem-
po tenían crédito los Agüeros) que no hay nada, de que no puedas facar buen 
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E N C H I R I D I O N D E E P I C T E T O 
prefacio: y que depende de ti, el hallar provecho, y utilidad, en qualquier 
luceflo. Pero fi captivas la imaginación que es libre , y propriamentc tuya,-
no es mucho que temas los cafos que fon ágenos. 

S E C C I O N X X V I . 

P Vedes fer invencible, fi nunca emprendes combate, de cuyo fuceffo notfiét 
figuro, y que fepas, que eftá en tu mano la Vittoria. 

E N S A Y O V I G E S I M O S E X T O . 

REy es el hombre de lo que es propriamentc fuyo: quien duda que ven-
cerás, fi no emprendes mas de lo que es propnamente tuyo. 

S E C C I O N X X V I I . 

Q Van do vías alguno promovido, á dignidades , Ó favorecido , d 
acreditado ¡ no te dexes llevar de la aparencia , ni digas que es 
duhofo. Pues la verdadera tranquilidad de efpiritu , con fi fie 

en no deffear , fino lo que depende de nofotros mefmos; no ha de confiar-
nos ráelos, ni embida, el luftre de las grandevas. No has de tener am-
bición, de fer Senador, Confuí , ni Emperador ; conviene que cuydes /o-
lamente de fer libre. En eflo fe han de terminar todas tus pretenfiones; 
un foto medio ay para alcanzarlo , que es menofpreciar todo lo que no de-
pende de nofotros. 

E N S A Y O V I G E S I M O S E P T I M O . 

DEderrada anda de la Corte ella Doctrina, y no folo le embidian los pue-
(tos, y las dignidades; fino la Virtud, del que jultificadamente las me-

rece. Digalo el que cada dia lo experimenta. Quantos indignos cilicios fe ha-
zen en los Palacios,para impedir,que alcanzen los cargos aquellos, que (por fus 
méritos) debrian fer bufeados, para darfelos. Quantos ay fruítrados de fu al-
canzada pretenfion, por no haver conocido fu proprio talento; y lo que pre-
tendieron como cargo, les opprime, por fu demafiada carga. Muchos fi huvie-
rari quedado en lo privado, huvieran dillimulado la ignorancia, que lacaron en 

Ímblico. N o pretendas fer Senador, Confuí , ni Emperador; mas procura fer 
ibre, pues que eftá en tu mano. Si has merecido, no te niego que pretendas 

el premio; pero fin anfias de obtenerle,- y fin feguridad de alcanzarle. Arti no 
quedarás fruftrado de tu pretenfion, ni perderás la tranquilidad del Efpiri tu, 
que es lo que mas te importa.- Y dirás en ti mefmo Chridianamente, que la 
Providencia Divina fabe mejor que tu,lo que te conviene. Y accucrdate,que 
le han perdido mas, de los que paitaron de pobres á ricos, que de los que de 
ricos venieron á pobres, ó quedaron en fu primer citado. 

S E C -
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C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . t7 

S E C C I O N X X V I I I . 

ACcuerdate, que no te offende U que te injuria, ni él que te golpea, 
fino la opinion que has concebido, guando alguno pues fiiá caufa, 
de que te hayas encolerizado, fabe que no es él, ftno tu opinion, 

¡a que te irrita : por lo qual conviene eflar attento á no dexarte llevar de 
tu pajfton, porque quanto mas prefto lo hicieres , tanto mas fácilmente 
la domarás. 

E N S A Y O V I G E S I M O O C T A V O . 

BUrlas fon muy pelladas, las que le ufan mucho entre los Mojos Cortefa-
nos, que ellos llaman jugar de manos : y aunque le digan, y hagan unos 

á otros, mil injurias, ninguno le ofFende. De que procede eito? de la opinion. 
Dedos mefmos juegos (ó de cofas menores) nacen muchas vezes efcandalos , 
defafios, defgracias y muertes. De que procede > de la opinion. Alguno fe 
enfada, de que el otro le miró, y quiere matarle, fin mas caufa, que fu mala y 
engañada opinion. Dexa ya de feguir tan faifas opiniones, emplea tu entendi-
miento, fugeta tus pafíiones; y iiguiendo el fanto Evangelio, paga bien por 
mal, y hallarás en eda vida la humana tranquilidad,con leguridad de gozar de 
la felicidad eterna. 

S E C C I O N X X I X . 

T En cada dia delante de los ojos la Muerte, el deftierro , y las otras 
demás cofas que la mayor parte de los Hombres ponen en el numero 
de ¡os males. Pero cuyda particularmente de ta Muerte , porque por 

efte medio no tendrás ningún penfamiento baxo, ni fe mil, ni deffcaras nunca 
nada con pa(fion. 

E N S A Y O V I G E S 1 M O N O N O . 

Dt ' fpuesde tan repetidas Quarefmas, de lasvozes Evangélicas de tantos 
y tan infignes Predicadores; de tan raros exemplos de Virtud, de innu-

merables Perfonas Religiofas, y Santas-, á que aguardas obdinado peccador; á 
que un Gentil te predique > á que un Pagano te convierta? invoca pues la gra-
cia de Dios, para efcucharlc. Por la Muerte comienza fu Sermon, raro Thema-
comenzar por donde todos hemos de acabar. Buen principio es el que al pri-
mer paflo encuentra con fu fin. Y fobre edo que nos dizc ? lo mefmo que las 
fagradas Letras. Accuerdate Hombre de tus podrimerias, y nunca peccarás; 
gran Sermon, y breve. 
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I * E N C H 1 R I D I O N D E E P I C T E T O 

S E C C I O N X X X . 

S I times defignio de perficionarte en el Efludio de la Philofophia; prepá-
rate ( antes de emprenderlo) a fufftir las burlas, y las beffas de todo 
el Mundo. Dirante, como te has hecho Philofopho de golpe? de donde 

te viene efle fevero femblante i Búrlate de todo, como no fea verdad , lo 
que te di^en, y que no tengas la gravedad de que te reprehenden. Compór-
tate filamente, con ios que te pareciere mejor; de manera, que nada fea 
baflantt a moverte ¡ y queda, en eflo tan firme, como ft Dios de lo huvieffe 
ordenado. Si perftflís en la mefma refolucion , y quedas confiante en el 
mefmo efiado ¡ ¡eras obgeto de admiración, á los que antes burlavan de ti. 
Si al contrario defcahes, y mudas una vez de refolucion; todo lo que has 
hecho fervira filamente de dar caufa , el que fe redoblen las burlas , y 
los eficarntos contra ti. 

E N S A Y O T R I G E S I M O . 

GRan principio de Philofophia, faber defpreciar las beffas de los que mur-
muran, y fe burlan te ti. Algunos he vifto muy preciados de Philofo-

phos, y muy ignorantes en cfte principio. Si fe me permite ( n o corregir, fino 
modificar cita regla) diré. Que es Virtud eftimable defpreciar los efearnios, 
como no toquen en injuria efcandalola,- que entonzes eftás obligado en con-
ciencia, á bolver por ti. Si te dizen que eres Phi lofopho, que' te importa ? 
pues es la verdad, aunque el intento fea de burlarfe de ti. Si te llaman Hypo-
crita, que hazc al cafo, fino lo eres ? fi te llaman viciofo aunque feas bueno¡ hu-
millare, y conocete, y mejorarás. Pero fi te llaman Ladrón , Falfario, ó Trai-
dor; obligado cílás (por medios lícitos) á bolver modeflamcnte por tu honra. 
Afli lo hizo Chriíto nueltro Redemptor : que aviendolc dicho alguno, por ef-
carnio que era Samaritano , y que tenia un Demonio. Tu Samaritanus es 
Demonium habes: á lo primero no refpondió, y á lo fegundo replicó con mo-
d e l a manfedumbre, no tengo Demonio. Calló al efearnio, y refpondió á la 
injuria: no fe dio por entendido de lo que le fue dicho por menofprecio; mas 
no quifo diffimular, lo que era efcandalo. Hizo poco cafo de la burla, pero 
reprehendió la blafphcmia. Si figues elte exemplo, zelarás la honra de Dios, 
y la tuya propria, con modeítia, y Caridad, y te hallarás fumamente aprove-
chado, Si te dizen que en tu aulencia murmuraron de t i , lo que no hiziíte ,• 
refponderás lo que un Philofopho dixo, en femejante occafion. N o hablaron 
de mi ; y fi fe murmuró lo que hizilte, beneficio es digno de agradecimiento, 
pues te dieron occafion de corregirte. 

S E C -

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . 

S E C C I O N X X X I . 

N O te embaraces el entendimiento , cotí penfiar que no fe hará cafo 
de ti, que no recibirás honra alguna. Porque fi el no recibir hon-
ra , fueffe un mal ; figuiriafe que efiaria en poder ageno, el ha-

pernos defdichados , lo qual no puede fer. Porque como no podemos ca-
ber en el vicio , por acción agena ; a f f i no podemos caher en el mal, por age-
na acción. Depende de ti el tener la fiberana authoridad ? el fer combi-
dado á los feflines ? y al fin el pofieer todos los demos bienes efitangeros ? 
no depende de ninguna manera. Como pues puedes devjr, que vivirás en 
ignominia , fino go^as deftas fuertes de cofas ? Como puedes quejarte que 
no fieras eftimado ? pues qui debes encerrar todos tus deffeos , y todas tus 
pretenftones en ti mefmo , y en lo que depende de ti, donde te es permitido , 
el eflimarte , quanto quifieres. Puede fer que me dirás ; ft vivo a f f i no 
llegaré nunca à eflado de fervir á mis Amigos. O ! quan engaña-
do eftás : como pienfas que fe ha de entender efia propoficion , convie-
ne affiftir á los Amigos ? No quiere de^ir , que fi les haya de dar 
dinero , ni haberlos Ciudadanos de Roma , pues que eflo no eflá en nue-
flro poder •, y que es impoffible el dar á otro , lo que no fe tiene. Ya 
preveo que me refponderás , que fe ha de ha^er todo lo poflible , para al-
canzar hacienda y credito , á fin de foccorrer los Amigos en las necefi 
fidades : Pero ¡i puedes moftrarme camino , por donde fe pueda adquirir 
eflo , confinando la honeflidad ¡ la fie , y la generofidad ; te prometo 
de emplear todas fuertes de medios , para alcanzarlo ; fi me pides que 
yo pierda mis bienes , por adquirirte otros que no fon verdaderos bienes ¡ 
confiderà que es injuflo , y contra ra^pn. Juzga fi no debes hazer mas 
cafo de un Amigo honeflo y fiel , que del dinero. Haz Puts 1ut po-
drás , para confervarme eflas calidades , y nunca me obligues á ha^er 
cofa que fea capaz de hazermelas perder. Replicarafme otra vez; 1ul P°r 

efle medio , no harás ningún fervido á tu Patria. Pero que entiendes 
por eflas palabras f Verdad es, que no la adornarás con Porticos, ó Baños 
públicos. No fon los Herreros los que abaflezen la villa de zapatos , ni 
los Zapateros los que la dan las armas ; bafta que cada uno haga fu offi-
cio. Pienfas fer inútil á tu Patria, quando la das un Ciudadano que es 
hombre honrado, y virtuofo ? pues advierte, que no fabrias hazerla mayor 
fervido. Dexa de hoy en adelante eflos difeurfos. No digas que no tendrás 
dignidad alguna en tu Ciudad. Poco importa en que eflado te halles, como 
no olvides la honra ,y la fidelidad. Pienfas ha\erte útil á tu Patria, ft 
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zo E N C H I R I D I O N D E E P I C T E T O 
te apartas de la Virtud ? imagina que provecho [acara de ti , quando tt 
hayas hecho pérfido, i impudente. 

E N S A Y O T R I G E S I M O P R I M O . 

COnozcomc tan principiante en eda Philolophia, (en que por natural 
inclinación, me voy enfayando) que confieflb, que li á proporcion defta 

Sección, mi Maedro fe me va remontando en las figuientes, le perderé de vi-
lla. Pero (con la gracia de Dios) me animaré á dezir lo que pudiere, ya que 
no pueda lo que quifiera. Maravillo me del efpiritu grande de Epi&eto , y 
dudo de donde facó tanta luz, en t iempo que todo era tinieblas. A (lidióle, 
por ventura el Efpiritu Santo ? affirmelo, ó niegúelo, el Thcologo, que á mi 
no me toca; folo diré, que no dudo pudo fer que fi. Que diferencia hay del 
defprecio que nuedro E p í t e t o haze de las honras, de las dignidades, y de las 
riquezas ? á lo que pronunció Salomon, quando dixo : Vanitas Vanitatum, 
<¿f omniaVanitas. E c c l e f . i . v i . Si edás refuelto á confervar tu libertad,-
para que te pones á riefgo de perderla, anhelando por los bienes que eftán en 
poder ageno, fin advertir que por ellos, pierdes tus proprios bienes? nadie 
te puede privar de la Virtud, y muchos te pueden frudrar de lo que pretendes. 
Deífeas los bienes para ayudar á cus Amigos ? ningún Amigo, puede, ni debe 
efperar de ti, lo que es contra tu bien, ó no ferá tu Amigo.' Pretendeílos para 
fubfidir ? judo es, pero efpera en Dios, cuyas verdaderas é infalibles palabras , 
te dizén que no fe ha vido jamas, ningún judo defamparado, ni fus d e f e n -
dientes mendigar fu pan. Quanto y mas que el Philofopho, no te niega las pre-
teníiones, como conferves, la honedidad, la fee, y la generofidad, Como echas 
menos las honras, y la edimacion agena > quando en ti mefmo puedes hon-
rarte, y edimarte fin depender de nadie. Si defleas dineros para ayudar á tus 
Amigos, no los debes dar, lo que no tienes. Deffear ayudarlos á paitar adelan-
te,- no edá en tu mano : y no has de defíear, lo que es del poder ageno. Quie-
res fervir a tu Patria,- firvela en tu eliado, y calidad, porque tan fano miembro 
es de la República, un honrado Ciudadano, como todo el Magidrado. Harto 
lirve á fu Patria, el que no la affrenta. Prefumes honrarla con fabricas publicas 
de Yglefias, y de Hofpitales ? Abraza de corazon la Virtud, y ferás piedra de 
la fabrica, de toda la Santa Madre Yglelia, por los méritos de la Sanare de nue-
d r o Rcdempcor J E S U C H R U T O . 

S E C C I O N X X X I I . 

NO te ofendas de que afrenten A la mtfa , «j otro en mejor lugar 
que tu, ni de que le [aluden primero , ó de que [e tome fu con[ejo, 

y noel tuyo, porque [t eflas cofas [on buenas , te has de holgar, de 
que le hayan fucedtdo; y fi malas, no te debe pe[ar de que no te hayan [u-

cc-

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . i r 
cedido á ti. Ademas accuerdate que pues que hays profejjion de no ha-
yr nada, para obtener las cofas exteriores , que no es maravilla , /i no 
las alcanzas, y que te prefieran otros, que han hecho todos fus ¿fuerzas, 
para adquirirlas. En effeílo no es juflo, que el que no fe mueve de [u cafa, 
tenga tanto crédito , como aquel que hay vi [tas todos los di as , y e f l j 
perpetuamente A la puerta de los Grandes. No es ra^on, (digo otra ver) 
que fea tan e/limado el que no puede refolverfe A alabar A nadie , como 
el que d¿ exceffiuas alabanzas , por las mínimas acciones. Seria de ver-
dad, [er injuflo, l infaciable todo junto; querei tener de balde, eflas fuertes 
de bienes,y fw comprarlos al precio, que ellos cueftan. Supone porexemplo: 
que fe venden lechugas , y que valen un dinero ; [t alguno paga el pre-
cio, fe las dan, pero ft tu no quifteffes pagar nada, no las tendrías. Se-
rías por effo de peor calidad, que el otro ? no de ninguna manera ¡ porque 
fi aquel tiene lechugas, tu tienes el dinero. Lo mejmo es en las cofas ele 
que hablamos. Si no eres combidado al banquete, es porque no has paga-
do el efeote. El que le da , le vende por alabanzas , por férvidos , y por 
[ummiffiones. Si tienes gana de [er admitido, rejuelvete k comprarte por el 
precio que cutfla. Porque pretender eflas cofas fin hayr lo que es ntceffario 
para alcanzarlas, es fer avaro, y haver perdido el fentido. Crees también 
que fi pierdes efla cena; que no tienes nada en recompensa i O ! que tienes 
algo mucho mas excelente: no has alabado, al que no querías alabar : no 
has fuffrido la infolencia, y el fobervio modo con que trata, A los que vie• 
nin á fu me[a. Efla es la ganancia que has hecho. 

E N S A Y O T R I G E S I M O S E G U N D O . 

TOdas las colas del Mudo tienen fu Valor , y pueden comprarfe y 
venderfe, excepca la Vircud, que no cieñe precio. Impertinencia es 

reparar en el mejor lugar de la mefa , pues que en qualquiera le alcanza igual-
mente la comida. Si el faludar es elección del que faluda, porque has de que. 
rer t u , fer (Mudado el primero ? no te defagrade de que fe pida confejo á otro, 
y no á t i , que debes defeonfiar de dar confejo: y fi fucede bien te holgarás 
dcllo , y fi fucede ma l , no te pelará de no haverle dado. Si fueres pun-
tillólo , nunca ferás hombre de punto. Si hazes profelüon de no hazer 
nada para adquirir las cofas exteriores,- porque fientes que no las alcanzes, y 
que te prefieran otros, que han hecho codas fus diligencias > Judo es que com-
pre mas, el que paga en férvidos, vificas, y fummiífiones,quc el que fe edá re-
tirado en fu cafa. N o es contra la Philolophia acudir á todo, fin manchar la 
confciencia. Si eres hombre retirado; contentare con Dios, y tu retiro.- Mas íi 
edás en la Corte , y dependes della , haz como los demás, y tendrás lo 
que los otros. Diraíme que tienes averfion de la lifonja, y de la adulación; 
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i r E N C H I R I D I O N DE E P I C T E T O 
Refpondotc que hay Gortefanos Philofophos,(y no fon los peores Cortefanos) 
que fin quebrantar los preceptos que profeflan, entran, y falen libres de ellos 
vicios : fi yà no es que tengas por lifonga no contradecir; y por adulación con-
defeender, lo qual es engaño de tu opinion. La Philofophia no es melancóli-
ca, como algunos fe la imaginan -, es muy alegre, y fociable-, muy amiga de la 
c o m p a ñ i a de los Hombres , pero enemiga de los vicios. Los que pienfan lo 
contrario, pecan en accufarla, fin conocerla. Si la Philofophia te retira, teen-
flaqueze, y te delleca, quéjate de tu mal humor, no della. El elpiritu trille def-
feca los huelles, dize el Efpirítu Santo en los Proverbios. N o vedo Epi&eto à 
fu Philofopho la Cor te , nial Cortefano la Philofophia : fino les encarga el 
confervar libre fu tranquilidad, con toda rcétitud de intención. Y por ello dixo 
Chrilto Señor nueftio. Si oculus tuus fimplex fuerit, totum corpus tuum luci-
dimi erit-, (t autem nequamfuirít, etiam corpus tuum tenebrojum erit : Vidi ergo 
ne lumen quod in te efl, tenebra fint. Luc .n .v .34 . & 35 .Mat th6 .vzz . & 13. Si 
tu ojo fuere fimple, todo tu cuerpo fera luminofo : pero fi fuere maligno, tam-
bién fera tcnebrofo tu cuerpo : Mira pues que la luz que hay en ti, no fe con-
vierta en tinieblas. 

S E C C I O N X X X I I I . 

POr la opinion que tenemos de las cofas, que nos tocan, podemos conocer 
lo que de/fea la naturaleza, guando el criado de tu vecino rompe un 
vidrio, decimos luego que aquello fucede ordinariamente ; conviene com-

portarte de ia mefma manera, quando te rompan el tuyo, y quedar tan me-
furado, como quando f» rompió, el de tu vecino. Applica eflo también á 
cofas mayores, guando el hijo, d la mugir del vecino fe mueren , no hay 
quien no diga, que e/Jo es natural : Pero quando nos fucede tal accidente 
nos de federamos, y gritamos, diciendo : Ha ! quan defdichaio foy : Ha ! a uan 
miferable : Entretanto te havrias de acordar , en cfle fuctffo , lo que (¡entes 
quando á otro le fucede la mefma cofa. 

E N S A Y O T R I G E S I M O T E R C I O . 

QUien bien fe enfaya,en cofas pequeñas,fale pcrfe&o en las grandes. Ville 
romper el vafo de tu vicino; y fin alterarte, dices-, que era quebradizo, 

quiza, porque era ajeno. Porque no hazes lo mefmo, quando fe rompe el tuyo? 
pues que defpues de roto ya no es tuyo. Quando muere el hijo, ò la muger 
de tu vecino, bien fabes dezir que era mortal,- mas quando mucre el t u y o , 
te defefperas y olvidas, lo que. dixifte en calo igua l , como fi tuvieras algún 
privilegio particular de la naturaleza, mas que los otros. 

SEC-

S E C C I O N X X X I V . 

LA naturaleza del mal, eflá en el Mundo, como un blanco pueflo para 
adeflramos, y no para hazernos errar. 

E N S A Y O T R I G E S I M O Q U A R T O . 

LOs Lacedemonios permitieron, en fu República, el latrocinio; pero con 
condición que el Ladrón no fueffe cogido en el hurto, que entonces era 

leveramentc calligado, y con ello crecia la indullria' en los ricos de guardar, y 
en los Pobres de bufcarlo. Aíli ella el mal, en el Mundo, paraque le fepamos 
evitar, y bufear nueftro bien. 

S E C C I O N X X X V . 

S I alguno entrega/fe tu cuerpo, al primero que encontraffe para ha\er 
del lo que quipe ¡fe ; yo me ajfeguro que no lo tendrías por bueno, y que 
te enojarías : Y no obftante, no tienes vergüenza de exponer tu al-

ma , al capricho de todo el Mundo. Porque luego que te dicen alguna in-
juria , te turbas , y dixas llevar del fentimiento, y de la colera. No em-
prendas pues nada, fin conftderar antes , lo que ha de feguirfe a tu emprefa: 
y fi obras de otra manera; podra fer que tu defignio te falga bien al princi-
pio , y tendrás plazer: pero affegurate que dejpues tendrás vergüenza > y te 
arrepentirás preflo, Ó tarde. 

E N S A Y O T R I G E S I M O Q U I N T O. 

SI tuvielfes una riquiflima joya, en una caxa de marfil, ó de Crillal,- no te 
tendrían por loco, ó por necio, los que te vieffen eftimar mas la caxa, que 

la joya ? lo mefmo hazes'con el regalo, y delicadeza de tu cuerpo mortal, que 
es una caxa de tierra, de muy poco provecho,- y defprecias tu alma, que es una 
joya, y theforo immortal, de precio ineílimable. Efcucha al Philofopho Chr i -
ftiano, y Doí tor de las Gentes, que te lo dice con harta claridad. Habemus au-
tem Thefaurum iflum, in Vafts filíilibus. 1. ad Cor.4.c. 7. Tenemos elle theforo 
en valos de barro. Procuras refervar el cuerpo de un tropezón; y no temes de 
poner el alma, en el precipicio. Cuydas del vellido , y no de la ropa limpia. 
Picnfas ponerte de gala, y eflás leprolo. Primero es tu talud, que tu vellido; 
por no defpreciar una injuria fácil de fuffrir; hazes á tu alma injurias infuffribles. 

Si 



i+ E N C H I R I D I O N DE E P I C T E T O 
Si emprendieres algo, confidera primero , lo que precede , y lo que puede 
feguirle , á loque emprendes, y no te fucederá nunca mal. Perof ih iz ie-
res al contrario ,- aunque al principio te fuceda bien, temprano ó tarde, eda-
rás arrepentido. 

« LO 

S E C C I O N X X X V I . 

S in duda te holgarías de ganar la villoría en los juegos Olímpicos. 
Affegurote, que yo tendría tanta gana como tu. Porque al fin, no 
te puedo negar que es bella cofa. Mas fi tienes tal de/ignio, has de 

conftderar lo que precede y lo que fe ¡,igue a tal empreffa. guando havras 
hecho efla reflexión , vees aquí lo que debes obfervar. Aco/lumbrate , k 
guardar bien tu orden; k no comer, fino por necejjldad; a abflenerte de 
todas fuertes de Viandas appetitofas ¡ k no bever jamas frío ¡ y a f f t mefi 
mo; a no bever vino, fino te le ordenan : k hayr exercicio k las horas 
feñaladas, a f f i en tiempo de calor como de frío , fin que nada fea capaz de 
tflorvartelo al fin te has de fugetar al Maeflro de armas como k un 
Medico ¡ defpues entrarás en la teta , ó en el Palenque, Pero conviene 
refolverte k quanto te pudiere fuceder : tal ve\ k herirte las manos , y 
los pies ¡ y tal vez k ¡er avetado, y defpuss de todos eflos trabaxos, eflks 
también k riefgo, de fer vencido. Pero fi nada deflo te hay mudar de 
propofito , y quedas en tu primera refolucion -, entonces podras emprender 
el combate de la lucha. Porque fi hays de otra fuerte, te fucederk, como 
a los niños , que imitan los Gladiatores , los Luchadores , los Flauteros, 
los Trompettas , y que a f f i mefmo reprefentan Tragedias , habiendo to-
das fuertes de officios , fin fer capays de hayr ninguno. Ym i taras (co-
rno Mona) todo lo que vieres hayr k otros , y dexaras ligeramente 
una cofa , para comentar otra. Quieres faber la caufa ? Es que em. 
prendes fin premeditación , que te dexas llevar temerariamente , y que 
folo figues tu primer movimiento , y tu capricho. Hays como los que tie-
nen gana de fer Philofophos, quando oyen deyr k alguno. O ! que bien ha 
dicho Sócrates > quien pudiera hayr un razonamiento tan alto , y de tanta 
fuerza , como til 

E N S A Y O T R I G E S I M O S E X T O . 
• 

EStos Enfayos, que voy haziendo lobre las Secciones de Epittetojlon mis na-
turales lentimientosjdelnudos de todo artificio,y como para mi. El que no 

guítare dellos, podrá hazer otros,m as accomodados á la fuerza de fu efpiritu; que 
a mi me baila haver cumplido en ellos, có el confejo de la Sección antecedente, 

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . 
que es, confiderà lo que precede à l o q u e l e emprende, y advercirlo aue fe 
puede feguir. Y aunque confiderò mi poca fufficiencia, previne el útil, que fe 
m e feguia, de enfayarme en dottrina tan provechofa. Confio pues e n l a j a -
d a de Dios, que fcrà fervido de darme fiempre nueva luz, para profeguir á 
honra y gloria luya, con aprovechamiento mio , y del proximo : Bue'lvo al 
propofito. Pallar ella vida fin eligir d iado , no es vivir como hombre fabio, 
prudente, ni cuerdo. Si has de fer Religiofo,confidera lo que emprendes , y 
enfayate poco á poco ; examina fi eílás refuelto á defpreciar el Mundo, y todas 
fus vanidades,- á ceder tu voluntad á la obediencia; á trocar tu golofina por la 
abílinencia, y tu fobervia por la humildad: y fi haviendo confiderado bien 
rodo lo dicho, te hallares aun refuelto ; profigue, que fin duda la gracia de 
Dios que ellá en ti, te hará perfeverar. Si te inclinas al cafamiento, previene 
las obligaciones á que tejones,- la grande carga de los Hi jos , el trabaxo de 
bien criarlos; la inconfhñte condicion de una'Muger ; el enfado de los Cria-
dos,- el continuo cuy dado de laHazienda,- y últimamente el rielgo de caher 
en pobreza y defellimacion por no havcrlo prevenido, y confiderado quando 
era tiempo de tomar confejo. Si quieres fer Capitan, y llegar al puedo de Ge-
neral, mide muy bien tus fuerzas, y confidera fi tienes animo para fufFrir la 
hambre, la fed, el calor, el frió, los trabaxos, y las heridas que el otro há reci-
bido para ferio. Si quieres aceitar á fer dichofo, elige el edado mas conforme 
á tu talento, y contentate con el que eligide. 

S E C C I O N X X X V I I . 

O! Hombre , quien quiera que feas i fi quieres falir con tus de-
fignios , confiderà primeramente lo que quieres hayr , y mira ft 
lo que emprendes es conforme k tu naturaleza , y fi ella podrk re-

fluir. Si tienes gana de fer Luchador , advierte fi tus brazos fon harto 
fuertes, fi tus mufios y tus lomos fon proprios para ello. Porque ¡os unos 
nazieron pata una cofa, y los otros para otra, guando havrks empren-
dido la Philofophia , fi penfaffes bever y comer, y hazer el melindroffo, 
como de antes, te engañarías mucho. Es menefier refolverte k trabaxar, 
k dixar los Amigos, k fer tal vez depreciado de un Criado, y k veer k 
otros mas honrados y acreditados que tu para con los Grandes , los Ma-
giftrados , y los Jueces , y en qualquier negocio que pueda offrecerfe. 
Medita pues /obre todas eflas dificultades , y confidera fi no querrías 
mas poffeer la tranquilidad del efpiritu , ta libertad, y la con ¡lancia. 
Porque ¡i no hazes efla reflexión , advierte que (al exemplo de los Ni-
ños de que te hi hablado ) no feas ahora Philofopho ; poco defpues Bando-
lero ; luego Orador ; y ultimamente Procurador de Cefar. Creeme que 
nada deflo conviene ¡o uno con lo otro. Es menefler que confideres , que 
no eres mas de un Hombre ,y que es neceffarío que feas enteramente bueno, à 



L I E N C H I R I D I O N D E E P I C T E T O 

interamente malo. Porque al fin conviene, quite appliques folamente à per-
ficionarelefpiritu y la raion-, ¿ que te appliques à las cofas exteriores, y que te 
pierdas absolutamente. Porque es impoffible ha\er lo uno y otro juntamente; que 
es derjr : que es necesario, tengas el eflado de Philofopho, à de Hombre de común 
calidad de ios del menudo Pueblo. 

E N S A Y O T R I G E S I M O S E P T I M O . 

EN la Sección paliada, fe nos dio à confiderar lo que debemos empren-
d e r ^ eligir fegun las circumftancias de las cofas,- y en e l l a , fegun nue-

flra naturaleza," y fuerzas. Como luchará bien el que no tuviere brazos y 
mullos robultos ? N o es bueno para Religiofo, el adelantado en edad, y falto 
de falud : para Soldado el que no tiene valor : para callado, el que carece de 
talento, y medios para Padre de familia. El faber eligir te importa la tranqui-
lidad del efpiritu, y la libertad. N o puedes fer juntamente Abogado y Juez, 
Mercadante y Cavallero, Procurador y Soldado : porque te hallarás burlado, 
como los Niños que juegan c imitan muchas cofas , fin hazer ninguna bien. 
Refuelvete à ler del todo frió, ó del todo caliente (como dize el Apocalipfe.) 
Cap. 3. v 14. porque Dios vomita los tibios. Sirvate el exemplo de los huevos, 
que fon buenos-, para comidos, ò para empollados; pero los que (fin perficio-
narfe ) fe entibiaron debajo de la gallina que los empollava; no valen fino para 
arrojados. Refuelvete pues (buclvo à dczir) un hombre folo eres, y una loia 
cofa podras hazer bien : ò has de cuydar de tu efpiritu, ò de tu cuerpo; por-
que no puede hazerfe todo junto : fi attiendes al efpiritu, gozarás de una fe-
gura tranquilidad ; y fi al cuerpo pagaralo tu Alma con llantos, gemidos, y ar-
repentimientos eternos. 

S E C C I O N X X X V I I I . 

T Odos los refpettos à que fomos obligados, fe han de medir con la cali-
dad de las perfonas, à quienes fe deben. Si es un Padre, tu officio te 
obliga à cuydar dèi, y à cederle en todo : ft te injuria , ó te golpea;le 

has de fujfrir con paciencia. Podra fer, que me dirás ¡ mi Padre es un hom-
bre malvado ; no es e/fa buena efeufa. guando la naturaleza te dii Pa-
dre, no fe obligó à dartele bueno. A f f i quando tu Hermano te ha^e algún 
agravio, no repares en lo que ¿l te hay , fino confiderà à lo que te obliga 
la hermandad , y como te debes governar con èl, para no ha^er nada , que 
no feà conforme à naturaleza. En effetto, perfona ninguna te puede offen-
der, fi tu no quieres : y ft fe te haze injuria, es folamente quando tu crees 
que fe te haze '• j"Kga me fimo de todo lo refiante. Aprenderás lo que debes al 
Vecino, al Ciudadano, y al General del exercito; fi te aiofìumbras a conft-
dtrat lo que [on. 

7 E N -

E N S A Y O T R I G E S I M O O C T A V O . 

OFficio llaman los Antiguos, la obligación de cada uno ; que havemos de 
medir por la calidad de las perlonas, á quienes debemos algún refpeélo. 

Comienza ella Sección por uno de los diez Mandamientos de la Ley de Dios , 
que manda refpeítar los Padres. En todo cllamos obligados á cuydar dellos, y 
á cederlos: 110 vale la efeufa de dezir que fon malvados, impertinentes, é ¡11-
fufFribles. Quando naturaleza te los dio, no fe obligó á que te los daría buenos, 
ó malos. T u obligación no depende de fer ellos tales, fino de. que (del pues de 
Dios) te dieron el fer. Si fueren buenos, alaba á Dios por ello, y fi malos, rue-
gale por fu mejoría. Si tu Hermano te da algún dilguflo, no repares en lo que 
él haze, fino en lo que tu debes hazer, para con él, que fea conforme á natu-
raleza. Que offenfa te puede hazer tu Hermano, que no fea fu mcfma offen-
fa ? nadie en el mundo puede hazerte injuria, fi tu 110 quieres. El que intenta 
agraviar al que no lo fíente; las mas vezes queda corrido, y agraviado. El yerro 
ella en la imaginación. Todas las cofas tienen dos affas¿ la una del bien, y la 
otra del mal: en tu mano ellá affi de la que quiffieres. Ultimamente , fi te 
accollumbras á penfar lo que debes al Vecino, al Ciudadano, y al Governador,-
darás á cada qual lo que le toca. 

S E C C I O N X X X I X . 

SAbe que el punto principal de la Religión confifte, en tener buen con-
cepto de los Diofes. Como creer , que en effeílo fon; y que govier-
nan el Mundo con bondad y juflicia ; que es menefler obedecerles ¡ 

que nos debemos contentar con todo lo que hazen , y figuir inviolablemen-
te fus ordenes, como nacidas de una inteüigencia muy excelente y muy per-
fecta. Porque defia manera no los accufaras nunca, ni te quejaras de que 
te hayan defamparado. Pero efio no fe puede ha^er , fino menofprecias 
todo aquello que no depende de ti, y tino comprehendes todo el bien, y to-
do el mal en lo que depende de ti abfolutamente. Porque fi pienfas que el 
bien, Ó el mal fea alguna otra cofa; no puedes dexar de fer fruflrado mu-
chijjimai vezes de lo que deffeas ; que no caygas en aquello de que huyes;y 
que no culpes,y aborrezcas a los que fueron caufa de tu defdicha. En ef-
feño, como es natural a todos los Animales, el huir lo que les puede da-
ñar, y tener averfion de todos los que pueden hazer les mal; también tienen 
la mcfma inclinación a abrazar lo que les es útil, y acariciará todos los 
que les pueden hazer bien. De fuerte que es impoffible , que una perfona 
que cree haver recibido daño , fe alegre con aquel que fe le bk hecho; ni 
que el defplazer que ha recibido, le di guflo. Por efio, algunas vez" 

d 2 juria 



zS E N C H I R I D I O N D E E P I C T E T O 
.„ria ci Hijo al Padre , porque no le dà lo que fe tiene por bien entre los hom-
bres. E/ìo mefmo causò la guerra entre Eteoclo , y Polinice; porque fe ha-
vian imaginado , que• el imperio era un bien. De aqui procede también , 
que el Labrador, el Piloto, el Mercader , y los que pierden ¡US Mugeres y 
fus Hijos , blafpheman contra los Diofes. Ordinariamente fe encuentra la 
Piedad, donde fe halla la utilidad. Y por efla rayn, él que cuyda de no 
deffear, ni huir cofa que no fea digna de huirfe , ni de deffearfe ; efiudta al 
mefmo tiempo en fer hombre de bien y pio. Al fin es menefier que cada uno 
haga fus Offrendo* y Sacrificios, fegun la coflumbre del Pah donde mora , 
con mucha modefiia, fin fer avaro , ni prodigo, poniendo en ejio toda la pu-
rera, y toda la diligencia que fe requiere. 

E N S A Y O T R I G E S I M O N O N O . 

O! Que admirable luz de un Pagano, que me enfeña los principales pun-
tos de mi Religión. El primero es creer que hay un folo Dios, que go-

vierna el Mundo con bondad, y jullicia: que es menefter que le obedezcamos, 
y nos lugetemos, à quanto fuere fervido de hazer , y que ligamos inviolable-
mente fus mandamientos, como nacidos de una lnteliigencia muy excelente, 
y muy perfetta. Las mefmas palabras del Philofopho voy figuiendo, hablan-
do yo en Ungular, para confirmar la verdad, de lo que dixe en el Enfayo XXII. 
Sobre ella mefma maceria; lo qual probaré con las della Sección. Digan los 
mas doctos, y verfados en buenas Letras, que quiere dezir Epi t tc to ? (defpues 
de haver hablado de los Diofes eri plural, y en fingular de los attributos de 
Bondad y Jufticia, que en Dios no fe dift inguen, de fu Effencia. ) Que fus 
mandamientos nacen de una incelligencia muy excellente , y muy perfetta. 
En fingular lo dice-, y la palabra intelligencia perfettiffima,y excellentiffima, 
es propria definición, ( à nueftro modo ) de un folo Dios. Digo á nueftro mo-
do, porque Dios es indefinible eílencialmente : y fuera barbarifmo en quien 
creyera pluralidad de Diofes, llamarlos en fingular incelligencia excellentiffi-
ma, y perfettiffima, la qual no puede haver entre muchos. Y no dudaron los 
mas de los Philolophos, que toda la perfección confifte en la unidad , y nin-
gún fabio puede creer, ni prefumir fingular intelligencia repartida, entre mu-
chos : Pero hablavan para el común, al ufo del tiempo : y para fi (conociendo 
à Dios, por Auchor de la naturaleza) fencian la verdad. Pychagoras en fus nu. 
meros, o en fu Philofophia numeróla, comparò la unidad con Dios -, porque 
della proceden codos los números, y á ella fe refieren t o d o s , y en ella le com-
prchenden codos, y en ella fe refuelven codos. Mas adelante pafsò, el tres ve-
zcs grande Mercurio Trifmegifto, en fu primer Dialogo de la poreftad, y fa-
piencia divina, (inticulado el Pimander, ) donde no lolo confielfa un Dios, 
pero pareze que paffa al conocimiento del aleo, e incomprehenfible Mifterio , 
de la Santiffima Trinidad. Ellas fon fus palabras. Mens autem Deus utriufque 
fexus facunditateplenijfimus, Vita,&' Lux,cumVerbofuo, mentem alteramopi-
ficempeperii, qui quidern Deus, ignis, atque Spiritus numen ; Quiere dezir. La 

Mente 

w. e n s a y o s d e c h r i s t i a n o . 
Mente «la Incelligencia,Dios,Vida, y Luz, fiendo pleniflima de la fecundidad, 
de ambos íexos ,en^endro,ó parió,con fu Verbo,otra intelligencia operance,que 
de verdad es Dios,fuego,y Efpiricu Sanco. N o sé que más puede dezir un Theo-
logo? (i cumples pues con elfos precepcos, nunca accufarás á Dios, ni dirás,que 
ce ha defamparado. Pero has de hazer de manera,que todo el mal, y el bien de-
penda de ci ablolucamence, defprcciando codo lo que no depende de ci. Y fi 
píenlas que el bien, ó el mal, no eftá en cu mano, ce engañas- y ce lo probaré, 
con dos principios de Philofophia narural.El primero es, que todo agente Phi-
fico cieñe fu Eíph era de attividad, en cuyo cencro confifte la mayor fuerza de 
fu acción : y fuera del circulo de fu Efphera, no riene virtud alguna, y pierde 
coda lu attividad. Allí fucede á cu cfpiritu, (cuyo cencro eftá en ti,y en el cono-
cimienco de ci mefmo) que faliendo del circulo de la Efphera defteconoci-
mienco, (en que confifte fu bien) pierde fu vircud, y encuencra con el mal. El 
fegundo, todas las cofas repofan naturalmente en fu centro; tan perfetto es el 
centro de un pequeño circulo, como el de toda la Efphera del M u n d o : luego 
repofara tan naturalmente, lo que debe cftár en el centro de pequeño circulo; 
como lo que eftá en el de toda la Efphera del Mundo. Affi tu, fi te recoces -
hallarás en ti mefmo, (como en tu cencro) cu repofo, y quanco defleas. Pero fi 1 

(laliendo fuera de ci,) bufeas en lo exccrior los bienes humanos, nunca tendrás 
repofo; porque eftás fuera de tu centro, donde confifte todo tu bien, y tu mal. 
El Rey no del Demonio, , fe eftiende por todo el Mundo ; pero el Reyno de 
Dios, eftá en nofotros mefmos: y quien fe aparta de fi,fe aparta del fumo bien, 
que es Dios. La imaginación de los bienes exceriores nos engaña, y nos dá mo-
tivo, á enojarnos con los Padres, y con los hermanos; como fucedió á Eceoclo 
y Polinice, hijos de Oedipo Rey de Tebes, en cuyo ceftamento fe les ordenó 
reynafien por- años fuceílivamente. Pero Eceoclo el mayor de los dos herma-
nos, (haviendo cumplido fu termino) no quifo ceder el govierno á Polinice,el 
qual juftamente indignado hizo cruda guerra al hermano, con ayuda de Adra-
llo, (Rey de los Argivos, y fu Suegro,) y en la fuerte de la Batalla fe encon-
traron los dos hermanos, y perdieron ambos las vidas, por un bien imagina-
rio del imperio. Al contrario fe prefenca la ucilidad, donde fe halla la piedad : 
Porque fi fabes huir del excerior, y recogerce en ti mefmo,- hallarás tanta utili-
dad que no te apartarás nunca de la piedad , y devocion. Affi lo amonefta el 
Philofopho, quando dize, que hagas offrendas, y Sacrificios conforme á la co-
flumbre de tu Patria, con mucha modefiia, &c. Ellos fon los Sacrificios, y las 
Offrendas que debes hazer á Dios, en la Oración de tu interior, fin fer efeaffo, 
ni prodigo : Que fignifica la difcrecion enere los efcrupulos, y la prefumeion, 
fin olvidar la pureza, y diligencia, que para ello le requiere. 

S E C C I O N X L . 

QZ-'ando vas a confultar al Adivino, fin duda ignoras lo que. ha de fuee-
der, porque para effo le c 'onfultas. Pero para faber, fi lo que ha de fu-

cede r ¡era bueno ó malo , no neceffitas de Adivino, porque ya lo fabes , ft eres 
PhU 
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.„ria ci Hijo al Padre , porque no le dà lo que fe tiene por bien entre los hom-
bres. E/ìo mefmo causò la guerra entre Eteoclo , y Polinice; porque fe ha-
vian imaginado , que• el imperio era un bien. De aqui procede también , 
que el Labrador, el Piloto, el Mercader , y los que pierden ¡us Mugeres y 
fot Hijos , blafpheman contra los Diofes. Ordinariamente fe encuentra la 
Piedad, donde fe halla la utilidad. Y por efla ra^pn, él que cuyda de no 
desear, ni huir cofa que no fea digna dt huirfe , ni de deffearfe ; efludta al 
mefmo tiempo en fer hombre de bien y pio. Al fin es menefter que cada uno 
haga fiií Ofrendar y Sacrificios, figun la coflumbre del Pan donde mora , 
con mucha modtfiia, fin fer avaro , ni prodigo, poniendo en efio toda la pu-
rera, y toda la diligencia que fe requiere. 

E N S A Y O T R I G E S I M O N O N O . 

O! Que admirable luz de un Pagano, que me enfeña los principales pun-
cos de mi Religión. El primero es creer que hay un folo Dios, que go-

vierna el Mundo con bondad, y jufticia: que es menefter que le obedezcamos, 
y nos lugetemos, á quanco fuere fervido de hazer , y que ligamos inviolable-
mente fus mandamicncos, como nacidos de una Inteliigencia muy excelente, 
y muy perfetta. Las mefrnas palabras del Philofopho voy figuiendo, hablan-
do yo en Ungular, para confirmar la verdad, de lo que dixe en el Enfayo XXII. 
Sobre efla mefma materia; lo qual probaré con las della Sección. Digan los 
mas doctos, y verfados en buenas Letras, que quiere dezir E p i t e t o ? (dcfpues 
de haver hablado de los Diofes en plural, y en fingular de los attributos de 
Bondad y Jufticia, que en Dios no fe diftinguen, de fu Eflcncia. ) Que fus 
mandamientos nacen de una inteliigencia muy excellcnte , y muy periclita. 
En fingular lo dice-, y la palabra inteliigencia perfc¿tillima,y excellcntiffima, 
es propria definición, ( à nueftro modo ) de un folo Dios. Digo à nueftro mo-
do, porque Dios es indefinible effencialmente : y fuera barbarifmo en quien 
creyera pluralidad de Diofes, llamarlos en (iugular inteliigencia exccllentiffi-
nia, y perfedtilfima, la qual no puede haver entre muchos. Y no dudaron los 
mas de los Philofophos, que toda la perfección confitte en la unidad , y nin-
gún fabio puede creer, ni prefumir fingular inteliigencia repattida, entre mu-
chos : Pero hablavan para el común, al ufo del tiempo : y para fi (conociendo 
à Dios, por Author de la naturaleza) fentian la verdad. Pythagoras en fus nu. 
meros, o en fu Philofophia numeróla, comparò la unidad con Dios ; porque 
della proceden todos los números, y á ella fe refieren t o d o s , y en ella fe com-
prchcnden todos, y en ella le refuelven todos. Mas adelante pafsò, el tres ve-
zcs grande Mercurio Trifmegifto, en fu primer Dialogo de la poteftad, y fa-
pienciadivina, (intitulado el Pimander, ) donde no lolo confielfa un Dios, 
pero pareze que paffa al conocimiento del alto, e incomprehenfible Mifterio , 
de la Santiflima Trinidad. Ellas fon fus palabras. Mens autem Deus utriufique 
fexus facunditate plenijfimus, V¡ta,& Lux,cum Verbo fino, mentem alteramopi-
ficempeperit, qui quidem Deus, ignis, atque Spiritus numen ; Quiere dezir. La 

Mente 

w . E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . 
Mente 0 la Inteliigencia,Dios,Vida, y Luz, tiendo pleniflima de la fecundidad, 
de ambos lexos ,engendro,ó parió,con fu Verbo,otra inteliigencia operante,que 
de verdad es Dios,fuego,y Efpiritu Santo. N o sé que más puede dezir un Theo-
logo? fi cumples pues con ellos preceptos, nunca accufarás á Dios, ni dirás,que 
te ha defamparado. Pero has de hazer de manera,que todo el mal, y el bien de-
penda de ti abfolutamente, defprcciando todo lo que no depende de ti. Y (i 
píenlas que el bien, ó el mal, no eflá en tu mano, te engañas- y te lo probaré, 
con dos principios de Philofophia natural. El primero es, que todo agente Phi-
fico tiene fu Eíph era de actividad, en cuyo centro conlifle la mayor fuerza de 
fu acción : y fuera del circulo de fu Efphera, no tiene virtud alguna, y pierde 
toda lu actividad. Allí fucede á tu efpiritu, (cuyo centro eflá en ti,y en el cono-
cimiento de ti mefmo) que faliendo del circulo de la Efphera defte conoci-
miento, (en que coníifte fu bien) pierde fu virtud, y encuentra con el mal. El 
fegundo, todas las cofas repofan naturalmente en fu centro; tan perfeíto es el 
centro de un pequeño circulo, como el de toda la Efphera del M u n d o : luego 
repofara tan naturalmente, lo que debe cltár en el centro de pequeño circulo; 
como lo que eflá en el de toda la Efphera del Mundo. AíTI tu, (i te recoces • 
hallarás en ti mefmo, (como en tu centro) tu repofo, y quanto deliras. Pero ti 1 

(faliendo fuera de t i , ) bufeas en lo exterior los bienes humanos, nunca tendrás 
repofo; porque eftás fuera de tu centro, donde conliftc todo tu bien, y tu mal. 
El Rey no del Demonio, , fe eftiende por todo el Mundo ; pero el Reyno de 
Dios, eftá en nofotros mefmos: y quien fe aparta de (i,fe aparra del fumo bien, 
que es Dios. La imaginación de los bienes exteriores nos engaña, y nos dá mo-
tivo, á enojarnos con los Padres, y con los hermanos; como fucedió á Eteoclo 
y Polinice, hijos de Oedipo Rey de Tebes, en cuyo teílanicnto fe les ordenó 
reynaflen por- años fuccflivamente. Pero Eteoclo el mayor de los dos herma-
nos, (haviendo cumplido fu termino) no quifo ceder el govierno á Polinice,el 
qual juftamente indignado hizo cruda guerra al hermano, con ayuda de Adra-
lio, (Rey de los Argivos, y fu Suegro,) y en la fuerte de la Batalla fe encon-
traron los dos hermanos, y perdieron ambos las vidas, por un bien imagina-
rio del imperio. Al contrario fe prefenta la utilidad, donde fe halla la piedad : 
Porque li fabes huir del exterior, y recogerte en ti mefmo,- hallarás tanta utili-
dad que no te apartarás nunca de la piedad , y devocion. Allí lo amonefta el 
Philolopho, quando dize, que hagas offrendas, y Sacrificios conforme á la co-
ítumbre de tu Patria, con mucha modeftia, &c. Ellos fon los Sacrificios, y las 
Offrendas que debes hazer á Dios, en la Oración de tu interior, fin fer efeaffo, 
ni prodigo : Que fignifica la difcrecion entre los efcrupulos, y la prefumeion, 
fin olvidar la pureza, y diligencia, que para ello le requiere. 

S E C C I O N X L . 

QZ-'ando vas a confultar al Adivino, fin duda ignoras lo que. ha de fuee-
der, porque para effo le confultas. Pero para faber, fi lo que ha de fu-

ceder fira bueno ó malo , no neceffitas de Adivino, porque ya lo fabes , ft eres 
PhU 
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Phì/ofopho. Porque fi es alguna cofa que no depende de ti ( como neceffaria-
mente lo es.pues que ignoras el fucejjb :) puedes feguramente deyr, que no es 
buena ni mata. Por lo qual, quando vayas al Adivino, no lleves def/eo ni 
averfion , porque de otra fuerte te acercaras à II fiempre temblando. Ten por 
maxima, que todo acontecimiento es indifferente, y que no podra impedirte, ni 
eftorvarte lo que te has propuefto de hayr¡ y que como quiera que fea , efi i 
fiempre en tu poder , el ufar bien dèi. Acercate pues à los Diofes con efpi-
ritu firme y feguro, y confiderai como los que te pueden dar muy buenos con-
fesos. Quando te havràn dado alguna refpuefla, figuela ex attamente. Con-
fiderà quienes fon, los que has confuttado, y que no podrías defobedecerlos , fin 
menofpreciar fu potencia , y fin incurrir en fu indignación. Las cofas de que 

fe ha de confultar el Oráculo fon aquellas ( como de\ia Sócrates ) cuya con-
fideracion fe refiere propriamente à la fuerte , y que no pueden fer previflas 
por la ra\on, ni por ningún otro Arte. De manera que quando toca à la 
defenfa de tu Patria , ó de tu Amigo ; no es menefter yr al Adivino para 
effo. Porque ft te diqe, que las entrañas de la vittima dan prefagio de mal 
fuceffo, es feñal infalible que morirás eflropeado, Ò ¿eflerrado, lo qual podría 
fer, que te eflorbafe el de/tgnio que tenias. No obfia ti te la ra^on pide que 
focorras (con peligro de tu mefrna vida ) à tu amigo, y tu Patria. Sea 
pues tu recurfo al mayor oráculo. Vate al Oráculo Pytheo que echó de fu 
Templo à un Hombre, porque en tiempo paffado no havia focorrido à uno de 
fus Amigos que matavan. 

E N S A Y O C U A D R A G E S I M O . 

AUnque los Adivinos, Agoreros, Harufpices, y otros hcchizeros, y íus 
artes eftán reprobadas, y condenadas por nueftra Santa Religión; no es 

de defcchar la Dodr ina dcfta Sección por la maldad de ciertos embutieras, y 
el fácil crédito que dan algunos á los Horolcopos, y á la Aftrologia judiciaria, 
la qual, (aunque tenga alguna certidumbre contingente por la potellad de los 
Aftras fobre los cuerpos fublunares) no tiene jurildicion alguna, lobre la 
libertad del alvedrio del hombre. Afli el Philolopho Chrittiano no neccíTita 
de predicciones, pues cílá en fu mano el bien, y el mal, mediante fu reíignacion 
en la voluntad de Dios:Y premeditando que lo uno, y otro,viene de fu Santa y 
Divina mano-, leras dueño del bien, y del mal, y nunca te falcará el folüego, y 
repofo efpiritual. Pero quando confultares á Dios, en tu Oración, ó retiro in-
terior, lea con humildad, y reconocimienco de ti melmo , y con intenco de 
obedecer á fus lantas infpiraciones. Porque fi no lo hazes afli, menofprecias fu 
omnipotencia, y debes temer fu delgracia. N o dexes de focorrer á tus amigos, 
y á tu Patria, aunque fea con peligro de tu vida, porque lo que dicta la razón, 
no fe há dé diffcrir, para confuirá, 

S E C -

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . J R 

S E C C I O N X L I . 

C Onviene que te prefcribas una cierta manera de vivir , ó una 
Ley que obferves inviolablemente en qualquiera parte que puedas 
eflar , fea converfando entre tos hombres , ó que efles retirado en 

tu .particular. 

E N S A Y O Q U A D R A G E S I M O P R I M O . 

ESto quiere dezir que cada qual, (en fu eftado) haga un firme propofito, 
de fu modo de vida, lea en publico, fea en particular. 

S E C C I O N X L I I . 

GZJarda el filencio, quanto te fuere pofftble. Nunca digas fino lo que 
abfolutatnente es neceffario , y en aquello emplea las menos pala-
bras que pudieres, guando fe offrecera la ocafion de hablar , no te 

pongas A difcurrir de los Gladiatores , ni de los Juegos del Circo, ni de los 
Luchadores, ni del comer y bever , ni de todas las demos impertinencias, con 
que la mayor parte del Adundo fe entretiene. Mas fobre todo advierte , 
que en tus difcurfos no ufes de alabanzas ni defprecios , ni hagas compa. 
ración de perfonas. 

E N S A Y O Q U A D R A G E S I M O S E G U N D O . 

QUien poco habla, poca yerra. El hablar mucho, mas es de necios, que 
de labios. Algunos Philofophos, (y principalmente Pythagoras) tu-

vieron el filencio por el primero, y principal de fus infticucos. Demofthenes 
( fiendole prefenrado un Difcipulo grandilfimo hablador , para enfeñarle la 
Retorica) pidió doble precio, diziendo, que tendria doble trabaxo en enfe-
ñarle á callar, y defpues á bien hablar. Las converfaciones de comer, y bever 
de feftines, y comedias, óyelas, pero no las comienzes. Guardare de alaban-
zas exceflivas , y de mcnofpreciar á nadie , quando hablares: y elcufa las 
murmuraciones, porque nunca fon fin daño del próximo , y fin defcredico 
del que murmura. 

Q 
S E C C I O N X L I I I . 

ZJando efluvieres entre tus Amigos, fi la converfación fuere poco hone-
fla, has quanto pudieres para haberlos mudar de difeurfo ; mas f t cJÜs 
entre efirangeros, no hables palabra. 

E N . 
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E N S A Y O Q U A D R A G E S I M O T E R C I O 

MUchos zeloflbs indifcretos no guardan bien efta regla, y quieren incer-
romper los difcurfos de aquellos, fobre quienes, no tienen authori-

dad alguna: y en vez de mejorarlo lo empeoran. 

S E C C I O N X L I V . 

NO lias mucho, ni á menudo, ni A carcaxadas. Si puede fer nunca 
jures, y f t te aprietan k que lo hagas ; has primero todo lo pofft-
ble para efcufarlo. 

E N S A Y O Q U A D R A G E S I M O Q U A R T O . 

POr la mucha-rifa, puedes conocer el necio; dice el Efpiritu Santo en los 
Proverbios. Templa la rifa, y no feas en ella largo, ni deícompuefto. 

Poco le ílrve el jurar, al que eftá acoftumbrado á decir la verdad. Los grandes 
juradores, fon ordinariamente grandes mentirofos. Y aunque hay un Prover-
bio que dice; quien bien jura, bien cree,- mejor dixere,- quien bien jura, bien 
miente. El juramento del hombre de bien, fe hade dar fo loá la Jufticia, y 
elfo quando es inexculable. 

S E C C I O N X L V . 

EVita los Feftines populares ; y ft por fuerte te hallares empeñado, 
has luego reflexión en ti mefmo, y cuyda de tus acciones , paraque no 
caygas ¡nfenftblemente en la manera de obrar del Pueblo. Porque es 

menefler que fepas, que es impofftble que dexes de enfuñarte (por mas limpio 
que efles) ft te eflriigas con tu compañero que eflA fucio. 

E N S A Y O Q U A D R A G E S I M O Q U I N T O . 

EL que anda entre Leprofos, faldrá inficionado. Evita las malas com-
pañías quando te fuere poílible, mas fi por fuerte ce hallares empeñado, 

haz reflexión en ti mefmo lobre tu propofico, y procura confervar la pureza 
de tu corazon. 

S E C -
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S E C C I O N X L V I . 

DE todo lo que firue al cuerpo ( como el comer, el bever, los veftidos, las 
cafas, y los criados) no tengas mas de lo que pide la neceffidad, y 
quanto ha menefler el efpiritu para ejlar fano; y defecha todo lo que 

ftrve al luxo, y a los deleytes. 

E N S A Y O Q U D R A G E S I M O S E X T O . 

QUantos neccílitan de los Médicos, por no guardar la moderación en el 
comer y bever ? Quien en efto le regla bien, previene la enfermedad, y 

anegura la falud, allí del cuerpo, como del efpiritu. Nueftros Padres vivieron 
largos años, porque fe concentavan con lo neceflario á la naturaleza, que es 
harto poco. De hombres es comer para vivir, y de brutos vivir para comer. 
N o quieras en cus armarios canca fobra de veftidos y de galas inútiles, quando 
muere á cu puerca el pobre de frió, y de defnudez. Parce con Dios charicaciva-
mance de lo que él ce dio liberalmence. Paraque cancos criados que ce firvan ? 
fino para férvidos cu á ellos con cu hazienda. Harco hallarás en que diftri-
buirla, fi bulcas los pobres honrados, que por fu honeftidad le elconden de 
ri. Paraque quieres canco, como ce fobra ? fi niegas el remedio , á quien le 
falca i y quicas á Dios lo que gaitas en vanidades y deleyces. 

S E C C I O N X L V I I . 

ABftente quanto te fuere pofible del placer de las Mugeres , ha-
fia que feas caffado. Y quando lo feas , ufa del Matrimonio 
legítimamente, y como lo manda ¡a Ley. Mas quando lo ha-

gas ajji, no pienfes gloriarte de lio , y reprehender ¿ los que viven de otra 
manera. 

E N S A Y O Q U A D R A G E S I M O S E P T I M O . 

SI no quieres perder el ciempo,la hazienda,la falud, y el alma; procura abfte-
nerce de las Mugeres,hafta que feas caffado:y quando hayas de eligir Muger, 

antepone la Virtud á la hermofura y á la hazienda; porque eftas perecen,y aque-
lla es fola permanente. Reverencia el Matrimonio, como Sacramento,y ufa del 
conforme la Ley Chriftiana,y no te enfobervezcas de hazerlo affi, ni reprehen-
das al que no lo haze.íuio da gracias á Dios por ello,y ruega por el proximo. Y 
paraque veas quan conforme es efta Do¿trina,á la de Chrifto nueftro Redemp-
tor joyeá San ?Mo,Enelcap.i^.adRom.A.i. el unocreeque puedecomer de 
todo, y el otro (que eftá enfermo) come folamente legumbres. El que come,no 
delprccic al que no come ;y el que no come,no juzgue al que come,porque Dios 

c le 
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le ha exceptado. Y al fin del melino Cap. d. xi. di^t. Bienaventurado aquel 
que no fe juzga à fi mcfmo en lo que aprueba. 

S E C C I O N X L V I I I . 

S I te vienen á deyr, que alguno ha hablado mal de ti, no te emba-
races en negar lo que ha dicho ; refunde filamente que no ¡abe to-
dos tus otros vicios , y que huviera dicho mucho mas, fi los baviera 

conocido. 

E N S A Y O Q U A D R A G E S I M O O C T A V O . 

AUnque San Geronimo favorece la Dottrina Efloica en el Capitulo ci-
tado fobre Ifaias ; muchos y diverfos Authores han procurado deducir-

la radiandola de Sobervia por prefumir de las fuerzas humanas lo que el Phi-
lolopho Chn íhano debe efperar de la gracia divina. Los que ello dizen, no 
leyeron a Epit teto que en ella Sección haze un At to admirable de humildad, 
y de dclprccio de fi mefmo, lo quales muy de notar. 

S E C C I O N X L I X . 

N O es necesario frequentar los Theatros ; mas quando h,viere oc-
cajion de yr á ellos , comportate de modo que parezca que tienes 
intenta de agradarte á ti folo. $ue es de^ir , que las colas fe ha-

gan de la manera que fe ha^en , y que fea vencedor , él que en effetto lo 
es Porque por efle medio tolo te fucederà bien , y no te alterarás de fuceffo 
alguno. Jobre todo te abflendrás de los clamores , de los alaridos v de 
U emociones del Pueblo. Quando te havrás retirado , no te entretendrás 
en dtfcumr de lo que ha paffado. Eflo no (uve de nada, ni contribuye de 
ninguna manera à tu emienda. Si ha^es de otra fuerte, darás á conocer 

Ves que e t Z l Í : " ' * ** M <* "T™ ^ 

E N S A Y O Q U A D R A G E S I M O N O N O . 

QUando te hallares en comedias y fiellas publicas, procura confervar 
una modella gravedad,- lin dar palmadas, ni hazer geftos como hazen 

os populares. N o t e hagas critico cenfurador de los verfot, ni de los concep-
os ; porque podrra fer, que aunque quifieíTes, no harías otto tanto. En tu re-

SEC. 

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . 

S E C C I O N L. 

N O vayas á las letturas de los Poetas, y de los Oradores y quando 
fueres combidado á affifiir á ellas ; haz todo lo pojfible para efeufarte. 
Mas quando te hallares, conferva fiempre una honefla gravedad , y 

procura que haya firmeza y con/lancia en tus acciones. Y fobre todo guar-
date de fer importuno, y de enojar á nadie. 

E N S A Y O Q U I N Q U A G E S I M O . 

PRocura efeufar las Academias donde fe leen los Verfos de los Poetas, y 
las Profas de los Oradores. Y quando fueres llamado, y aíliílicres à ellas; 

no olvides la honefla gravedad, la firmeza y la conflancia de tus acciones, y 
no feas enojofo à nadie, approbando, ù reprobando lo que cfcuchas. Porque 
no fabras hazer lo primero fin caufar embidia, ni lo fegundo fin dar pefar. 

S E C C I O N L I . 

QVando tendrás que hazer con alguna perfona de calidad,- confiderà 
(antes de emprenderlo) lo que hiziera Sócrates, Ò Zenon en occafion 

femejante. Si obras a f f i , affegurate que no harás cofa que no fea 
conforme á razpn. 

E N S A Y O Q U I N Q U A G E S I M O P R I M O . 

PAra no errar en los negocios graves con las perlonas de grande calidad, 
es muy acerrado feguir el exemplo de los hombres approbados en tales 

materias. El Embaxador, el de los Embaxadores,- el Capitan, el de los Capi-
tanes; y el Religiofo el de mayores Rcligioíos. Para lo qual firve mucho la 
Hifloria, que es el cfpcjo en que fe mira prefente lo paffado. ^ 

• 

S E C C I O N L 1 1 . 

QVando yras à hablar á algún grande , imagínate que no le halla-
rás en cafa , ó que efiará encerrado , ó que las puertas no e fia-
rán abiertas para ti, ó que te menofpreciará. Si no obflante todo 

eflo te importa que vayas -, conviene que también fuffras con paciencia to-
do lo que podrá fuceder ; que no murmures en ti mefmo ; y al fin que no di-
gas : efle hombre haze muy del gran Señor. Tal difiurfo pertenece al pue. 

e i blo, 
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ilo , y á las perfonas que Je embarazan con las cofas exteriores. 

E N S A Y O Q \ J I N Q U A G E S I M O S E G U N D O . 

EStos ion los preceptos que has de guardar , quando vas á tratar con los 
grandes Señores. N o te toca á ti, el ponerles Leyes á tu modo , fino fe-

guir las que ellos te pulieren. Si los has meneíter , bufcalos,- y fi no los has me-
nefter, venéralos, y refpetalos. La Philofophia no fe aparta de las reglas de 
la razón. Para mayor harmonía, pulo Dios la deligualdad en todas ¡as co-
fas; no defapruebes las obras de Dios. Si el Grande fuere m a l o , reverencíale 
como á mayor que cu. N o te toca á ci el juzgarle, lino el rogar á Dios por fu 
emienda. 

S E C C I O N L U I . 

QZJando te bailares en compañía y no te efliendas demaffiado en con' 
tar tus hazañas, ni los peligros que has paffado. No has de creer 
que los demás tengan tanto placer de efcucharte, como tu tienes tullo 

de difcmrir. 

E N S A Y O Q U I N Q U A G E S I M O T E R T I O . 

HU y e mucho de conrar las proprias hazañas y fucelTos, y quando fueres 
forzado á ello; fea con modeftia y brevedad. Advierce que envilezen 

al hombre ius alabanzas en fu propria boca. N o ce cranlporce el guf to de con-
tar lo que podrá fer que dilgufte al que te efcucha. 

S E C C I O N L I V . 

N O pretendas jamas hayrreír. Porque demás de fer el verdadero me. 
dio de caber en el modo de obrar del vulgo; te difminuye el refpeSlo, y 
la ejUmacion que fe te debe. 

E N S A Y O Q U I N Q U A G E S I M O Q U A R T O . 

F ¡f h a Z e r . r e i r á C o d o s > y 611 c o d o t iempo, mas proprio es de truhanes, que 

c o l a í r v f ° S : - 7 T " i " " m ° d e f t a I a l c g r e m c n c e I* converfacion; eS cola loable, y fin nefgo de caher en mcnofprccio, 

S E C -

C O N E N S A Y O S D E C H R I S T I A N O . 

S E C C I O N L V . 

EJ cofa muy peligrofa el converfar de cofas deshoneflas : por l0í¡ual, 
quando te hallares prefente , debes ( f e hallas ocafion , d lo juagares á 
propoíito) reprehender al que huviere comentado el difeurfo, tí por lo 

menos moflrar por tu [tiendo , y por el color vergonyfo de tu rojlro, que te 
de[agrada la converfacion. 

E N S A Y O Q U I N Q U A G E S I M O Q U I N T O . 

AUnque en efta Sección fe te ordena que incerrompas y reprehendas las 
converfaciones deshoneltas; repara en obfervar el modo de hazerlo, que 

lea en ocaiion, y que lo juzges á propofico,- porque mas reprehende un filen-
Ciograve ,y vergonzofo, que un zelo indifcrcto y necio. Y el mas defeom-
puelio fe hará modefto con tu cxemplo. 

S E C C I O N L V I . 

S I'concibes la Idea de algún placer; conviene con[ervar en efle cafo la 
me[ma moderación que en todas las otras cofas. Mira defde luego que 
no dexes arrebatarte defta Idea , y examínala en ti mefmo, y toma 

tiempo de hayr reflexión fobre ella. Confedera defpues la diferencia que 
hay del tiempo en que gomarás de fie placer , y de aquel en que (defpues 
de haverle gomado) te arrepentirás , y te aborrecerás á ti mefmo. Kepre-
fentate también la fatisfaílion y el guflo que tendrás, (t te abflienes. Pero 
quando podras go\ar legítimamente deflas fuertes de placeres-, no te dexes lie. 
var enteramente, ni te dexes vencer de las caricias, las dulzuras , los ala-
go s , y los hechizos que ordinariamente acompañan al deleyte. Juy¡ga que 
el go\o interior que recibirás en haver alcanzado la viHoria; es lo mas ex-
celente de todo. 

E N S A Y O Q U 1 N Q U A G E S I M O S E X T O . 

NO te enfucies con malos penfamientos, fino procura defecharlos defdc 
luego, y hazer reflexión en ti mefmo,- y confiderà que es breve el t iem-

p o del plazer, y largo el del arrepentimienco. Quenca los Atomos, las Eftrellas, 
y las arenas del Mar por los años de cus deleyces, veerás que fon un inftance, 
á refpct to de la Ecernidad. En los plazercs que te Ion permitidos, ufa de tem-
planza , pues es mayor el gufto interior de la vittoria de fi m e f m o , que codos 
los deleyces del Mundo. 

c 3 S E C -



E N C H I R I D I O N D E E P I C T E T O 

S E C C I O N L V I I . 

QUando havrás rtfuelto dt ha^er alguna cofa , no temas que te mi-
ren , aun quando el Pueblo lo havria de tomar en mala parte. Por-
que ft lo que ha^es es bueno, nada tienes que apprehender, pues es 

injuflo el reprehenderte. Si al contrario es malo; no folamsnte has de evitar el 
fer viflo, pero eflás obligado á de f i f i ir de la emprefa. 

E N S A Y O Q U I N Q _ U A G E S I M O S E P T I M O . 

NO tengas rezelo de nadie quando hnzes bien, aunque te murmuren 
todos. N o te apartes de la Virtud, ni de la Devocion, por el dezir del 

Mundo. Pero fi hizieres mal, teme á Dios y á los Hombres, y deíiíle de lo 
comenzado. El Virtuolo puede fer murmurado, pero no aborrecido. El vicio-
Ib reprueba al malo, que no conforma con lu vicio. Aborreze el avariento 
al Prodigo; el Luxurioío al Ladrón-, el Temerario al Cobarde,- y ninguno hay 
tan malo que pueda reprobar la Virtud. 

S E C C I O N L V I I I . 

C Omo eflas palabras (es de noche , es de dia.) Son muy verdaderas 
¡i las feparas por la partícula dájunttiva, ó, y fon abfolutamente 
faifas, fi las atas con la partícula conjunttiva , y. A f f i quando eflás 

en un Feflin, y que tomas lo mejor que fe firue á la Mefa; fi miras á tu 
cuerpo en particular; ha^er una cofa muy excelente para tu cuerpo ; pero fi 
confideras la comunidad, y la igualdad que fe debe guardar entre los com-
hidados ; ha^es una acción muy deshonefla. Por lo qual quando alguno 
te combida á comer, no folamente has de mirar á tu appetito, y á lo que 
mas te agrada; pero eflás también obligado á confervar la honra , y el 
jtfpello debido á quien te combidó. 

E N S A Y O Q U I N Q U A G E S I M O O C T A V O . 

CO m o ella propoiieion (ahora es de dia, o de noche) es muy verdadera, 
y la mifma (ahora es de . dia , y es de n o c h e , - ) es falfiífima 

por folamente la mutación de un articulo disjun&ivo , ó c o n j u n t i v o : 
afíi todas las cofas del Mundo tienen dos intelligencias, refpeétos, ó re-
laciones, de que proceden la verdad ó faltedad", el bien, ó el maldeüas. 
El peccado de la Luxuria, es un bien dcleytable á rcfpet to de tu appetito-
y á rcfpetto de la razón, es mortal veneno del Alma. El Homicidio es un 
bien, á rcípcfto de tu ira y de tu venganza,- y á r c fpcdo de la Juílicia, es de-

lito 

E N S A Y O Q U I N Q U A G E S I M O N O N O . 

PRetender fin premeditar; es ponerte en viage fin medios ni proviíion; o 
embarcarte fin comida. Pretendes cargo fin medir tu capacidad,- y alcan-

zas carga que te opprime con lu pe(fo,y no folo te coge debaxo; fino que pier-
des el tiempo de ocuparte en otro que pudieras exercer con reputación. 

QZJando te paffeas, reparas en no caminar fobre los clavos que fe en-
cuentran en tu camino. A f f i en la vida has de tener cuydado, que 
la parte fuperior de tu Alma no fea ofendida de algunas paffiones 

brutales, Ó de algunas faifas opiniones. Porque faldras mas facilmente con 
tus deftgnios, f t obfervas efla maxima en todas las cofas que emprenderás. 

E N S A Y O S E X A G E S I M O . 
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lito digno de muerte. Y affi fon todos los bienes tranfitorios de la tierra, á 
refpedlo de los eternos del Cielo. 

S I acceptas un cargo, para ti qual no baflan tus fuer^as,- (ademas de 
que dar tis mala quenta del, ) te eflorba à emplearte en otro , de que 
falieras perfettamente bien. 

SI caminas por pénateos, procuras evitar los gi jarros agudos, paraque no 
te offendan los pies-, y en el bofque te apartas de las zarzas y cambrone-

ras , paraque no te rafguen el vellido: y 110 quieres apartarte de tus paíliones, 
ni dcfviarte de tus faifas opiniones que te oflenden, y rafgan el Alma. O trille 
ciego ! ó miterable paralitico \ pide la luz á quien no te la fabrá negar. Le-
vántate del lecho de tus vicios, y camina á la Pifcina de la Penicencia , de 
donde (bañado en lagrimas de verdadera contrición; ) faldras curado con 
la gtacia de Dios. 

EL cuerpo debe fer la medida de las Riquezas, como el pie es la me-
dida del zapato : guarda bien efla regla. .Nunca te apartarás de 
la medianía, ni de los limites que ella te prefcribe:y (i la defdeñas 

cahirás infaliblemente en el precipicio. Porque quando la emioftdad te ha 
htebo 
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hecho tener %apattos al ufo , y fie exceden ta medida de tus pies, entonces 
los quieres dorados, los quieres de purpura, y los quieres bordados, y de una 
obra prtciofay magnifica. A f f i es en las Riquezas, luego que pajfafte la 
medianía, no hay mas limites para ti, y te vas infen¡tblt mente a toda fuerte 
de luxo, y de excefjo. 

E N S A Y O S E X A G E S I M O P R I M O . 

EStá tan clara ella Sección, que no hay que dezir fobre ella, lino que pare-
ce que nueftro Philofopho prophetizó ellos tiempos, en que la variedad 

de los ufos, empobreze á los Ricos, y arruyna á los Pobres, por imitarlos y fe-
guir la moda como dizcn. N o es mi delignio referir, ni reprehender los pec-
cados que deílo nnzen. Mas fupplico de todo micorazon al Aki l l imo, que 
lea férvido de concederme los bienes temporales que me convengan para fer-
virle , ó por lo menos conllancia para tolerar una honella pobreza, fin ofen-
derle. 

S E C C I O N L X 1 1 . 

LVego que las donyllas han llegado a la edad de quatory años, ¡os 
hombres comienzan á llamarlas fus Damas: loqual las hay cono-
cer que naturaleza ¡as pufo en el Mundo para ellos,y que deben pro-

curar agradarlos: ellas fe tocan y adornan lo mejor que las es pojfible , y ponen 
todas fus ifpiranyis en fus ornamentos. Por lo qual conviene hayrlas com-
prehender que no las hayn reverenciay cor te fia ¡ fino porquefon modeflas,pru-
dentes , y virtuofas. 

E N S A Y O S E X A G E S I M O S E G U N D O . 

LOs Padres de familias deben notar muy bien ella doítrina, cuydando de 
la virtuofa crianza de fus Hijas, mas que ellas cuydan de fus galas, ó por 

lo menos tanto. El buen exemplo de las Madres, es la verdadera crianza. 

S E C C I O N L X I I I . 

EL applicarfe demafftado á las cofas corporales, es feñal de un Al-
ma baxa ; como el fer continuo en los exercicios de comer y bever 
mucho ¡ el darje demafiado á las Mugeres ¡ y gaftar mas tiempo 

dll que es menefler en las demás fune clones del cuerpo. Todo efio fe ha de 
hayr de príe/fa , y como de pajfo, Al efpiritu fe han de dar todos nuefiros 
cuydados. 

E N . 
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E N S A Y O S E X A G E S I M O T E R C I O . 

LOs brutos viven para cuydar del cuerpo; pero los hombres para cuydar 
principalmente del efpiritu. El que no procura falir del lodazal de los vi-

cios muy brutal Alma tiene; como bruto vive, y como bruto mucre viviendo; 
pues fe parezc á la beftia muerta que ya 110 vive, porque murió fu Alma. Olvi-
da ya los demaíliados regalos delfc miferable cue rpo , y pon todo tu cuydado 
en el adorno del Alma. Enflaqueze la carne para fortificar tu efpiritu; ó re-
fuerza tu efpiritu, paraque fugete la carne. 

S E C C I O N L X I V . 

Q Vando alguno te hay mal, o que habla mal de ti , accuerdate 
que cree deberlo hayr a f f i . Pienfas tu que pueda dexar fu opinion 
para feguir la tuya ? ft no jufga fanamente_ de las cofas,y que f . en-

gaña ¡ ya fe tiene la pena, y padey todo el daño, guando alguno jufga 
que una cofa verdadera es faifa , porque es obfeura y embuelta en tinie-
blas ; effo no ofende la verdad. El que a f f t jufga fe hay agravio a fi mef-
mo. Si figues efla maxima , quando alguno te dirá injurias , las f u f -
frírás con paciencia. Porque dirás en ti mefmo : efle hombre pienfa que lo 
que hay, es bien hecho. 

E N S A Y O S E X A C E S I M O Q U A R T O . 

MAs quifiera enfayarme (con la gracia de Dios) en el exercicio deíla 
maxima, que en hablar fobre ella : tan grande es como evidente. 

Quien duda, que cllá en tu mano el jugar bien del mal, y mal del bien. Si 
abres los ojos del-entendimiento, veeras que es tan fácil el recibir por disfavor 
un Halago, como una injuria por favor. 

S E C C I O N L X V. 

C Ada cofa tiene dos caras , de las quales la una es fuportable , y la 
otra infuportable : por exemplo. Quando tu Hermano te hay injuria, 
no le mires como que te hay injuria , porque lo que hay (a tomarlo 

aff¡) es infuportable. Conftderale mas preflo como tu Hermano , y que os 
haveis criado juntos. Dejla manera lo tomarás de modo que puedas hayr 
fu acción fuportable. 
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E N S A Y O S E X A G E S I M O Q U I N T O . 

POcos fon los <jue juzgan de las cofas, como ellas fon. Si quieres creer, 
que él que re da los buenos dias, te injuria; agraviado ci tas ; pero la in-

juria no viene de quien tu prefumes que te la hizo; lino de tu melma prefum-
cion. El que procura agraviarte quando tu no quieres, queda frultrado de 
íu op in ión , y puedes dezir , que has vencido. Que mas gloria preten-
des que quedar vencedor. 

S E C C I O N L X V I. 

EStas futrtts de proporciones no convienen unas con otras. Soy mas 
rico cjne tu, luego foy mejor : foy mas elocuente que tu-, luego foy mas 
hombre de bien. Pero eflos fon buenos argumentos. Soy mas rico 

que tu; luego mis riquezas valen mas que las tuyas. Soy mas eloquente 
que tu; luego mi modo de hablar es mas excellente que el tuyo. De manera 
que como no has de anhelar por la ehquencia , ni por las riquezas; e/lo te 
•debe dar muy poco cuydado. 

E N S A Y O S E X A G E S 1 M O S E X T O . 

QU e importa que el Rico te lleve ventaja en la Riqueza, que es lo me-
nos ? fi tu puedes llevarfela á el en la bondad, que es lo mas ? no ha-

gas cafo de que el otro lepa hablar mejor que tu ; fi tu fabes obrar mejor 
que eL Aqui no citamos en la efcuela de las Riquezas, ni de la eloquencia,-
fino en la de la Virtud. 

S E C C I O N L X V I I . 

QZJando vees alguno en el baño , que fe lava preflo ¡ no digas que 
fe lava mal, fino que fe lava muy preflo. De la mi,fma manera, 
¡i alguno beve mucho , no digas que beve mal, por bever a f f i , di 

fmplemente que beve mucho. En effetto , de donde apprendifle que hizo 
mal para hayr tal juicio ? f t ajfi te retienes en tus opiniones , penetrarás 
en los pegamientos ágenos, y tus penfamientos ferán conformes á los di los 
otros. 

E N S A Y O S E X A G E S I M O S E P T I M O . 

VA tan corriente y claradla dottrina que no neceffita deenfayopara 
v. comprehenderlc-, folo daré un exemplo. Llamare alguno buen hombre, 
o hombre de bien, y te offendes, dízicndo que lo dixo maliciofamente, como 
fe ufa. Quien tiene la culpa i el que lo dixo con malicia, ó fin ella i o el que lo 
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interpretó maliciofamente ? fi le dixo fin malicia ; la culpa del agravio tiene 
tu mala opinion: fi fe dixo con malicia-, tu mala opinion tiene la culpa, pues lo 
pudilte interpretar por lo mejor, como fe debe hazer fegun la dottrina delta 
Sección. Lo hiefino fe puede dezir de los equívocos ; pero voy huyendo de 
alargarme demalliado. 

S E C C I O N L X V I I I . 

EN qüalquitra parte que eflis , no digas nunca que eres Philofopho , 
ni te pongas à hablar delante de ignorantes , de las maximas que 
figues. tías filamente lo que ellas te ordenan, guando fe eflá en 

nn Banquete , no es tiempo de hablar de comer con crianza, hafe de co-
mer con crianza fin dezjrlo. Sócrates no riparava en la oflentaáon. Ja-
mas huvo perfona que fuffrieffe de otros con tanta conflancia. guando al-
gunos (por menofprecio que hazjan dil, y de fu dottrina) le venían à ro-
gar , que los conduxieffe á caja de los otros Philofopbos , y empUaffe pa-
ra ello fu recomendación ,- en lugar de difjuadiríos , les conducía con mu-
chiffma cortefia. Muy poco fe le dava, que prefirielfin la dottrina de los 
otros à la fuya. Si fucede pues, que fe habla de algún axioma de Philofo-
phia , delante de ignorantes ; guarda el ftlencio quanto te fuere poffible. Por-
que hay gran peligro, de que vomites lo que aun no has digerido. Si al-
guno te d¡ze q»e eres ignorante, y no te alteras por etto ; fabe que has hecho 
ya parte de lo que tus preceptos te ordenan. Las ovejas no buelven à dar 
el feno, ni la hierba que han cotnido ¡ pero en recompenfa engordan, y dan 
leche , y lana á fus dueños. A f f t tu no te has de occupar en converfar 
con los ignorantes de tus preceptos , porque es ftñal que no lo has digerido. 
Debes les inflruir por tus acciones. 

E N S A Y O S E X A G E S I M O O C T A V O . 

AUnque profeües la devocion, no quieres que en todas partes te ten-
gan por devoto. Bailete feguir las reglas de lo que profclías, y procu-

rar citar riempie en la prefcncia de Dios. N o te fe dé nada, que la gente 
te ceno-a por malo , ó por bueno ; mas fi eres malo corrígete, y fi bueno, 
dà granas à Dios por ello. Mayores exemplos que el de Sócrates, hallarás 
en muchilfimos Santos, fi te applicas à leer fus vidas. Quando entre ignoran-
tes fe hablare de las maximas delta profeílion; guarda el filcncio, y no hables 
de lo que aun no fabes,que es vomitar lo que no has digerido. Es muy de 
principiantes el hablar mucho de lo que faben poco,y deMaeltros faber callar 
halla lu tiempo, N o fe háde hablar de las reglas de la efgrima en la batalla, 
fino executarlas. Mejor inltruiràs al ignorante con tu exemplo, que con tus pa-
labras. Si te llamaren Hipócrita, ó ùccio, y no té alceras,- ren por cierco, que 

f a co-
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E N S A Y O S E X A G E S I M O Q U I N T O . 

POcos fon los <jue juzgan de las cofas, como ellas fon. Si quieres creer, 
que él que re da los buenos dias, te injuria; agraviado citas ,- pero la in-

juria no viene de quien tu prefumes que te la hizo; lino de tu melma prefum-
cion. El que procura agraviarte quando tu no quieres, queda fruftrado de 
íu op in ión , y puedes dezir , que has vencido. Que mas gloria preten-
des que quedar vencedor. 

S E C C I O N L X V I. 

EStas futrtts de proporciones no convienen unas con otras. Soy mas 
rico tjne tu, luego foy mejor : foy mas elocuente que tu-, luego foy mas 
hombre Je bien. Pero efíos fon buenos argumentos. Soy mas rico 

que tu ¡ luego mis riquezas valen mas que las tuyas. Soy mas eloquente 
que tu; luego mi mojo de hablar es mas excettente que el tuyo. De manera 
que como no has Je anhelar por la ehquencia , ni por las riquezas ¡ e/lo te 
•debe dar muy poco cuydado. 

E N S A Y O S E X A G E S 1 M O S E X T O . 

QU e importa que el Rico te lleve ventaja en la Riqueza, que es lo me-
nos ? fi tu puedes llevarfela á el en la bondad, que es lo mas ? no ha-

gas cafo de que el otro lepa hablar mejor que tu ; fi tu fabes obrar mejor 
que eL Aqui no ellamos en la efcuela de las Riquezas, ni de la eloquencia,-
fino en la de la Virtud. 

S E C C I O N L X V I I . 

QZJando vees alguno en el baño , que fe lava preflo ¡ no digas que 
fe lava mal, fino que fe lava muy preflo. De la mifma manera, 
(t alguno beve mucho , no digas que beve mal, por bever a f f i , di 

fmplemente que beve mucho. En effetto , de donde apprendifte que hiro 
mal para hayr tal juicio ) f i ajfi te retienes en tus opiniones , penetrarás 
en los penfamientas ágenos, y tus penfamientos ferán conformes á los de los 
otros. 

E N S A Y O S E X A G E S I M O S E P T I M O . 

VA tan corriente y clara efta dottrina que no neceflita deenfayopara 
v. ">mprehenderle ; folo daré un exemplo. Llamare alguno buen hombre, 
o hombre de bien, y te offendes, díziendo que lo dixo maliciofamente, como 
le ufa. Quien tiene la culpa i el que lo dixo con malicia, ó fin ella i o el que lo 
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interpretó maliciofamente ? fi le dixo fin malicia ; la culpa del agravio tiene 
tu mala opinion: fi fe dixo con malicia-, tu mala opinion tiene la culpa, pues lo 
pudifte interpretar por lo mejor, como fe debe hazer fegun la dottrina della 
Sección. Lo hiefmo fe puede dezir de los equívocos ; pero voy huyendo de 
alargarme demalliado. 

S E C C I O N L X V I I I . 

EN qüalquitra parte que eflis , no digas nunca que eres Philofopho , 
ni te pongas à hablar delante Je ignorantes , Je las maximas que 
jigües, tías folamente lo que ellas te orJenan. guando je eflá en 

nn Banquete , no es tiempo Je hablar Je comer con crianza, hafe Je co-
mer con crianyt ftn delirio. Sócrates no reparava en la oflentation. Ja-
mas hlivo perfona que f u f f rie ¡fe Je otros con tanta con fia mia. guando al-
gunos (por menojprecio que hayan dìl, y de fu dottrina) le venían à ro-
gar , que los conduxieffe á caja de los otros Philofophos , y empliaffe pa-
ra ello fu recomendación ,- en lugar de diffuadirlos , les conducía con mu-
chifftma cortefia. Muy poco fe le dava, que prefirieffen la dottrina de los 
otros à la fuya. Si fucede pues, que fe habla de algún axioma de Philofo-
phia , delante de ignorantes-, guarda el filencio quanto te fuere poffible. Por-
que hay gran peligro, de que vomites lo que aun no has digerido. Si al-
guno te diy que eres ignorante, y no te alteras por etto ¡ fabe que has hecho 
ya parte de lo que tus preceptos te ordenan. Las ovejas no baelven à dar 
el feno, ni la hierba que han comido ¡ pero en recompenfa engordan, y dan 
leche , y lana á fus dueños. A f f t tu no te has de occupar en converfar 
con los ignorantes de tus preceptos , porqul es feñal que no lo has digerido. 
Debes les inflruir por tus acciones. 

E N S A Y O S E X A G E S I M O O C T A V O . 

AUnque profelíes la devocion, no quieres que en todas partes te ten-
gan por devoto. Bailete feguir las reglas de lo que profeflas, y procu-

rar e fiar fiempre en la prefcncia de Dios. N o te fe dé nada, que la gente 
te ceno-a por malo , ó por bueno ,• mas fi eres malo corrígete, y fi bueno, 
dà granas à Dios por ello. Mayores exemplos que el de Sócrates, hallarás 
en muchilfimos Santos, fi te applicas à leer fus vidas. Quando enere ignoran-
tes fe hablare de las maximas della profeífion; guarda el filencio, y no hables 
de lo que aun no fabes,que es vomicat lo que no has digerido. Es muy de 
principiantes el hablar mucho de lo que faben poco,y deMaellros faber callar 
haíla lu tiempo, N o fe háde hablar de las reglas de la efgrima en la batalla, 
fino executarlas. Mejor inflruiràs al ignorante con tu exemplo, que con tus pa-
labras. Si te llamaren Hipócrita, ó necio, y no té alteras,- ten por cierto, que 

íi co-
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comienzas à exercitar lo que ellos preceptos te ordenan. 

S E C C I O N L X I X . . 

S I has apprendido à fatisfacer tu cuerpo con poco , no te glorifiques 
en ti mefmo. Si te has acofiumbrado à bever agua fiolamente ; no 
pienfies andarte alabando dello. Y ft alguna ve% quieres exercitar-

te en el trabaxo , exercitate en tu particular , y no dejjees fier viflo de los 
demás al exemplo de los que (fundo perfeguidos de per fonos de authoridad) 
corren à abracar las eftatuas para juntar el Pueblo , y en efte efiado gri-
tan que les ha\en violencia. Cualquiera que a f f i bufia la gloria, la bu fea 
por defuera, y pierde el fruto de la paciencia, y de la frugalidad : porque efta-

V d P" ,ieftas exceUentes Virtudes, en la opinion de la multitud. Cierto 
que toda affetlacion , en eflo es vana è inútil. Si quieres acoflombrarte À 
la paciencia ; toma agua fria en tu boca quando tienes gran fid, y arrójala 
luego fin tragar una ¡ola gota, y no digas nada à nadie. 

E N S A Y O S E X A G E S I M O N O N O . 

PArcce que habla aqui el Philofopho de los Hipócritas, tan aborrecidos 
de Dios, que los llamo fepulcros hermofos por de fuera, y por de den-

t ro , Henos de corrupción y de hediondez. Mortificate fecrctemcnte, y bailete 
que Dios folo lo lepa, pues por el folo lo debes hazer. Sea parte de tu peni-
tcncia, el que todos ignoren que hazes penitencia. Noe f t á mortificado , el 
que en efto no fabe mortificarle. Dale á Dios tu corazon, y el te guardará 
tu fecreto; mas fi tu le publicas, es feñal que no fe le has dado. 2 

S E C C I O N L X X . 

El - efperar nunca de f , mefmo , ni bien , ni mal, fino fiempre 
de cofia efl ranger a ; es fiñat de hombre vulgar, i ignJnte. Comí 

»al f j Jubien". ' " í t n a l d l ' * * " * f • * » fa 

E N S A Y O S E P T U A G E S I M O . 

E S S í T R Í C f C h f Í a n T e n t e d e l l a m a n e r a " E I elpe-

vo-
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luntad de Dios-, puede efperar (mediante fu Divina gracia) hallar en li todo fu 
bien; y remedio para evitar todo fu mal. 

S E C C I O N L X X I . 

LAS feñates por donde fe conoce que un hombre ha\e ptogreffo en el 
efiudio de la Virtud , fon , no reprehender ; no alabar ¡ no menofpre-
ciar ; ni acufiar à nadie ; no alabarfie nunca de lo que el mefmo es, 

ni de lo que fabe ; acufiar fe quando fe le impide ó defiende ha\er alguna cofa; 
hurlar fe ei jus filas de los que le ataban; no enojar fe quando te reprehenden, 
fino ha^er como los que eftàn convalecientes, que andan muy pajjoà paffopor 
no mover los humores ; tener abfoluto poder fobre fus de [feos; no tener averfion, 
fino de lo que repugna à la naturaleza de las cofas que dependen dèi ; no 
deffear nada con paßion ; no darfete nada de fier tenido por fabio ò por igno-
rante; al fin defionfiar de fi mefmo , como de un enemigo domeftico , cuyas 
acechanzas fon dignas de fer temidas. 

E N S A Y O S E P T U A G E S I M O P R I M O . 

EL que ha tomado por fundamento delta dottrina la gracia de Dios; po-
drá examinarle por ella Sección, y conocerá fi va aprovechando en la 

Virtud Chriltiana ¡ principalmente, fi obferva bien el Articulo de defeonfiar 
de li mefmo, como de enemigo domell ico, que es el peor y el mas pe-
ligrofo enemigo. 

S E C C I O N L X X I I . 

QVando alguno fe alaba de que puede explicar la intelligencia de los 
Libros de Chrifyppo ; dirás en ti mefmo : fi Chrifyppo no bavie-
ra e ferito ob feúra mente , efte no tuviera nada de que glori arfe, 

guanto mas , que no es efto lo que bufeo ¡ mi defignio es eftudiar la na-
turaleza , y ¡eguirla. Cuando oygo pues , que el interpretado es Chrifyp-
po , leole , y f i no le entiendo , bufeo alguno que me le pueda explicar. 
Hafta aqui tío he hecho aun nada de emettente, ni loable : porque quando 
havrè hallado, quien me havrá explicado efte Philofopho , me falta aun 
lo principal, que es poner por obra fus preceptos. Porque ¡i me quedo fim-
plemente admirando la explicación de Chrifyppo ; de Philofopho que era, 
me buelvo Gramatico. Toda la diferencia que hay , es , que en lugar de 
Homero , explico à Chrifyppo. De aqui procede que tengo mas verguen-

f i 
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•{a de no poder hayr acciones conformes a fus preceptos , que de no en- -
tenderle. 

E N S A Y O S E P T U A G E S I M O S E G U N D O . 

PAra mayor claridad dcfta Scccion.me enfayaré en dar un exemplo confor-
me á mi Santa Religión Catholica, Apoftolica y Romana, en la qual pro-

rello vivir, y morir mediante la gracia de Dios. Si alguno fe alabarte, de haver 
hallado la inteligencia de las fagradas Letras en el Tef taménto viejo, y nuevo; 
diré e n m i m e l m o . Si ello no elluviere eferito, obfeura y milleriolamente, 
aquel no tendría nada de que gloriarle. Tampoco es ello lo que bulco; fino 
elludiar la Virtud, y feguirla. Pero ya que sé , que lo interpretado es el viejo y 
nuevo Teílamcnto,procuro bufcarlos.y leerlos,y lino los enciendo,me valgo de 
alguno que me los explique. Hada aqui hallo, que no he hecho nada que im-
porte, pues me falca lo principal, que es poner por obra los prcccpcos. Porque 
íi me detengo folamente en admirar la explicación, y en ponderar la contex-
tura de las palabras, me quedo Gramatico en vez de pallar á la Philofophia 
Moral. Solamente hay de differencia, que en lugar de explicar á Virgilio, ó á 
Saluflio, explico la fagrada Efcritura. De aqui concluyo, que me importa mu-
cho mas , feguir Chrillianamcnte fus preceptos, que entender fu explicación. 
Y lo contrario feria dezir de memoria , y explicar los diez Mandamiencos , 
aquel que no guardarte ninguno dellos. 

S E C C I O N L X X I I I . 

OBferva lo que te he dicho como leyes inviolables , que no ¡abrías 
quebrantar fin offender la Piedad : y no te fe dé nada de todo lo 
que fe puede de/jr, pues que effo no efla en tu mano, ni depen-

de de ti. 

E N S A Y O S E P T U A G E S I M O T E R T I O . 

PRocura obfervar codos los preceptos que has leydo hada aqui, como leyes 
inviolables, fin dudar que ella es Philolophia mas imporcance que puedes 

elludiar. Y no cuydcs de lo que otros podrán dezir te ti, pues elfo no ce coca. 

S E C C I O N L X X I V . 

H A ¡ia quando dilatas el applicarte a e/las cofas, y Aponer en pra-
ttica e/las excellentes injlrucciones f quando ceffarAs de violar las 
leyes de la verdadera rafon ? ya has fabido los preceptos que debes 

abrazar ; fuppongo que ya los abra^aflepero dame alguna final. §ue 
Mae. 

r 
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Maeftro aguardas aun , para cuya venida retardas tu emienda } advierte 
que ya no eres mozo, y que e fias en edad de hombre maduro. Si defprecias 
eflos ^preceptos , y no hazes dellos reglas para tus coflumbres, te olvidarás de 
dia en dia,y añadirás termino a termino , y rtfolucion A refolucion : y a f f i 
fe paffarA la vida fin que bayas hecho algún progreffo en el e [ludio de la 
Virtud, Enfin vivirAs , y morirás como el hombre mas baxo del Pueblo. 
Ahora pues : abraza la vida de un hombre, que fe perfecciona, y que apro-
vecha. Attiende como A ley inviolable A todo lo que te pareze lo mejor. Si 
fe te prefenta alguna cofa penofa , d agradable , gloriofa à infame ; acuér-
date que es tiempo de combatir , que es menefler entrar en la tiy , q"e l°s 

juegos Olímpicos han begado , y que ya no es tiempo de bolver atras. Mira 
que importa tu eflablecimiento , el perder o' ganar la vittoria. Por efle me-
dio llegó Sócrates A la grande Sabiduría, que fe ha viflo , prefentandofe A 
todos fue effos, y no efcuchando otro con fe jo , que el de la razón. Para ti 
que no eres Sócrates , baflarAte vivir como hombre que quiere llegar A fer 
tan fabio como él. 

E N S A Y O S E P T U A G E S I M O Q U A R T O . 

ESta Sección es propriamente una exhortación para abrazar los preceptos 
della dottrina. Conf iefo que es algo fevera , y varonil; lo milmo con-

ficlfa Epitteto, quando dize , que no fe hable della en prefencia de ignorantes, 
mejor dixera de flacos, y afeminados-, por falcarles el valor para emprender, 
y ía conllancia para perfeverar. Pero nadie defanime, porque (mediarne la gra-
cia Divina) codos fomos igualmente capazes-, y fin ella codos igualmence cie-
gos. N o embidiemos folamence á los Vircuofos , fino procuremos fer uno 
dellos. Si deffeamos la vittoria, para quando diferimos la batalla ? quieres 
fer fabio ? refuelvece à ferio, y ce hallarás aprovechado. El conocer cu igno-
rancia, es el primer parto para la labiduna. La detellacion de tu vicio, es el 
principio de la Virtud. F.1 abatirte y humiliarte, es el primer grado para fubir 
á la perfección ; y la Penitencia, verdadera feñal de la emienda. Ella es la do-
ttrina en que mas debes emplear tu tiempo, y de donde facarás mayor pro-
vecho. N o te occupcs en vano, en examinar mis Enfayos, que los hizc para 
mi. Mejores los harás tu obrando, que yo eferiviendo. Y advierte, que 
faco áluz ella pequeña parte demi elludio, mas para exercitarme que para 
eníeñarte. 

f 4 SEC-

* 
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S E C C I O N L X X V. i 

LA pi ¿mera , y la mas neceffaria parti de la Philofophia, es la que 
trata del ufo de los preceptos : por txemplo, El no mentir. La fe-
cunda ; es la que trata de las demonflraciones : por exemplo, La ra-

Zpn , porque no. fe ha de mentir. Y la tenera es, la que confirma, y exa-
mina las otras dos partes : por exemplo, Di%e porque la tal cofa es demon-
f i ración. También enfeña lo que es demonflracion , confequencia , di ¡pu-
ta , verdad, falfedad, y todo lo demos. La tercera parte frcve para la 
fegunda , y ta fecunda para la primera. Pero la primera ( como tengo 
ya dicho ) es la mas neceffaria de todas, y es aquella , à que nos debemos 
applicar mas particularmente, No obftante obramos todo al contrario. Nos 
detenemos folamente en la tercera parte , y en ella empleamos todo nue-
ftro efludio y nueflro tiempo , y nos olvidamos enteramente de la prime-
ra. A f f i no dexamos de faber probar (por buenas demonflraciones;) que 
no fe debe mentir ¡ y con todo effo no dexamos de mentir todos los dios, 
y à iodas horas. 

E N S A Y O S E P T U A G E S I M O Q U I N T O . 

EN la Philofophia, aíTi natural, ò Phifica, como en la moral, hay eres par-
tes. La primera, la definición que declara qual es la cofa. La fegunda, por-

que razón fe llama adì. Y la tercera,porque la tal razón fe llama demonftracion: 
y luego ligue el faber que es definición, demonftracion, argumento, diipuca, 
enthimema, confequencia, verdad, falfedad, y otras muchas cofas que fon de 
la dialettica, neceífarias para la Philofophia natural, pero totalmente inútiles 
para la Moral; en que conviene mas la obra, que las palabras,- el limpie cono-
cimiento, que los argumentos. Para fer buen Chriftiano, y hombre de bien; 
baftame faber; que ninguno puede hazer la menor obra meritoria fin la gracia 
de Dios : que no pueden eftar juntos en un mifmo fugeto, el pecado,y la Vir-
tud : que Dios creò al̂  hombre libre, paraque mereciefle, ò defmerecieffe: que 
no fe niega la gracia à ninguno que la quiera, y la pida : á ti te toca el creer, y 
feguir eftas maximas fin examinarlas; y al Theologo, el dezirte las razones en 
que fe fundan : pero las futilezas dialetticas mas firven aqui de embarafo que 
de ayuda. Muchos hay que difeurren excelentemente de las pafliones, de fu 
origen, y de fus propriedades ; y fe dexan llevar de la menor de fus pafliones. 
Conccncate tu con faberlas vencer, aunque ignores el faberlas nombrar. 

S E C -
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S E C C I O N L X X V I . 
- * 

AL principio de todas tus emprejfas , ten ftempre en la boca eftas 
palabras. Gran Dios ! [t conduces mis paffos , donde me lleva 
el deftino, no imitaré aquellos malditos , cuya infolente fobervia y 

vanidad , defprecia tus leyes y tu authoridad. En vano fe lifongea el im. 
pió en fu eftremo atrevimiento , pues nada puede reftflir A tu fupremo po-
der. En una hora vee deflruydos todos fus defignios, y con ellos cabe en ma-
nos del deflino. 

E N S A Y O S E P T U A G E S I M O S E X T O . 

LAS palabras que hablan aqui con Dios, las he hallado en mi author, en 
Verfo; ignoro fi fon las mefmas del Tex to Griego; el curiofo lo podrá 

veer. Pero sé que Don Francifco de Quevedo figuió ellas mefmas palabras en 
fu Manual en Verfo, tan do t to como elegante en el Capitulo jó. Admírame 
muchiílimo la primera palabra,-gran Dios: por la coftumbre de hablar en plu-
ral : puede fer que fea del Traduttor , no de Epitteto. Lo figuiente del deftino, 
mas es palabra de Gentil que de Chriftiano, pero debemos entenderla por la 
Divina Providencia. Lo demás es una verdadera refignacion en la voluntad de 
Dios , que debemos hazer quando comenzaremos alguna buena obra para 
acertar á ialir bien con ella. 

S E C C I O N L X X V I I . 

' j ^ Ambien dirás algunas veys eflas palabras, 

guien fabe ceder á la neceffidad, 
No duda en el fecreto de la Divinidad. 

E N S A Y O S E P T U A G E S I M O S E P T I M O . 

LAs palabras defta Sección las he puefto en Verlo, como las hallé, fin va-
riar nada del lentido, y no fon las menos confiderables defta do&rina: y 

tienen mas de axioma que de precepto. 

S E C C I O N L X X V I I I . Y U L T I M A . 

M AS accuerdate fobre todo de aquellas hermofas palabras , que dixo 
Sócrates , (e/lando en la cárcel;) á fu amigo Criton. Ami-
go querido ! f i los Diofes amenazan mi vida con las funeflas feña-

les 
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lis de una horrible tempe/Jad, y [i han re fuello la fentencia de mi muerte ; 
mi efpiritu fe fommete fin refiflir. No pretendo, no ( á pefar del deflino) 
prolongar mis anos. Mis dos fieros enemigos , Añilo y Melito , fon 
dueños de mi vida , y me la pueden quitar. Adi cuerpo flaco y mortal les 
obedece- pero mi efpiritu, o Criton ! eflá libre de fu poder. Y aunque 
fu vano furor fe butlve contra mi ; no me podrán privar de mi Fíe , ni 
de mi Virtud. 

ENSAYO SEPTUAGES1MOOCTAVO Y U L T I M O . 

LAS palabras de Sócrates defta ultima Sección eftavan también en Veríb.y 
las he traducido en Profa , lo mas literalmente que me ha fíelo poffible. 

Don Francifco de Qucvedo ( e n la razón de fu traducción al principio de fu 
Manual) dizc que el Maeftro Gonzalo de Correas pone fetenta y nueve Sec-
ciones ó Capítulos,liguiendo á Simplicio. Yo no he hallado mas que la fetenta 
y ocho que he puefto aqui. Y Don Francifco (a imitación del Maeftro Fran-
cifco Sánchez de las Brozas:) abrevia ó incluye las 18. en fus fefenta Capítu-
los. Antonio Somavile contó fojamente 68. y Antonio de M011I11170. abre-
viando cada uno los que quifo, incluyendo unas Secciones en Otras, cada qual 
á fu elección. También confieífo,que no he hallado en mi original las palabras, 
de primero, fegundo y tercero, que tanto pondera Don Francifco en el lugar 
citado arriba. El que tuviere mas curiofidad, podrá cftudiarloy averiguarlo ; 
yo me contento con haver traducido (fegun mi corto talento) lo que he halla-
do , facado del mefmo Simplicio. Mi principal intento fue hazer (en mi lengua 
natural) un rcglamiento para mudar de vida, y coftumbres, tiniendo á la viña 
de ordinario cfte prcciofo exemplar. Con que pongo fin á mi pequeño trabaxo, 
rogando á Dios Nueftro Señor,que fea para fu fanta honra y gloria,y provecho 
mió y del proximo. Por curiofrdad, lie querido añadir aqui el ultimo Capitulo 
de la traducción de Antonio de Moulin, que es efte. Tengamos fiempre en me-
moria y delante de los ojos eftas tres cofas: la primera. Que la ncceffidad lleva 
todas las cofas (quieran ó no quieran.) ázta la divina caufa; y es fabio, el que 
voluntariamente la figue; la fegunda. Que es malvado el que relifte á ella ; y á 
fu pelar, llorando y gimiendo la ha de feguir: mas la tercera, ó Criton ¡ li alG 
le agrada á Dios, afli fe haga. Anito, y Melito me pueden hazer mor i r , &c. 
Las tres partes defte Capitulo fon en mi traducción, las tres ultimas Seccio-
nes, y con efta nota, parezc queda llana la duda de Don Francilco de Quevedo. 
Los curiolos tendrán occalion de elcudriñar para bufear mayor luz con eftas 
noticias. 

F I N . 

APPROBATIO ECCLESIASTICA. 

GU m Liber cui titulus Theatro Moral de loda la Phtlofophia 
de los Antiguosy Modernos, con el Enchridion de Epideio , 
Hifpanicè confcriptus, ad noftram requifirionem lef tus 

per R . P . F r . Maximilianum à Sanóta Maria Presbyrerum 
Religiofum , & Lec to rem Carmeli tarum Difcalceatorum 
Conventus Bruxellenfis , Hi fpan icè lingu® peri tum , ipfius 
judicio fcripto exhibico, nihil contineat auc bonis moribus 
noxium, aut Or thodoxy fidei con t ra r ium, quin potiùs do-
a r i n a m in omnibus San&am & Catholicam , depravaros 
hominum mores corr igentem , & ad conremptum terreno-
rum omnium , &; veram animi pacem , & pietatem forcicer 
& fuavitér alliciencem, fpe fruétus publici imprimi poterit, 
c ù m dignus cenfeatur, qui R e g u m , Principum , aulicorum 
&C omnium fidelium manibus teratur. Datum Bruxella; 
30. Mcnfis O t tob r i s 1668. 

MATTHIAS MIDDEGAELS Decanta infignis Collegiata D. D. 
Michaelis Gudila, Judex Synodalis , Arcbipresbyter Op-
pidi & diflriBùi Bruxellenfis, Librorum Cenfor. 

H JEc fludia adolefcentiam alunt , feneilutem obleilant , fecundas 
res ornant, adverfis perfugium , ac folatium prabent , deleilant 
domi , non impediunt for is, pernoHant nobifeum ,peregrinantur ,ru-

flicantur. 
Nullum puto fieri poffe civem egregium , qui non fit eloquentia artibus, 

(¿y bonis difiiplinis eruditus. 
Ariftippus , cùm ab eo , qui (ibi filium commenderai , quingentas pe-

ti] ¡Jet drachmas : ac is dixiffet , fi tanti mancipium emere poffe : Eme : in-
quit, & habebis duo. Senfit utique hominem litterarum ignarum , vitio-
rum ruflicitatis effe mancipium. Idem monebat homines hujufmodi pa-
rare opes, qua naufragio non perenni. 




